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บทบรรณาธิการ

	 ในปีที ่๑๒ ของวารสารไทยศกึษาน้ี วารสารได้ปรบัช่วงเวลาการพมิพ์เผยแพร่

เพือ่ความเป็นสากลและสอดคล้องกบัสภาพการณ์ทีเ่ปล่ียนไป แต่อย่างไรกต็ามวารสารฯ 

ยังเปิดรับบทความทั้งจากอาจารย์มหาวิทยาลัย นักวิจัย นักวิชาการอิสระและนิสิต

นักศกึษาตลอดทัง้ปี ความเปล่ียนแปลงอีกประการหน่ึงของวารสารฉบับทีท่่านถอือยูน้ี่

คือผู้เชี่ยวชาญประจ�ำฉบับ วารสารได้เชิญผู้เช่ียวชาญที่มาจากหน่วยงานอิสระที่ไม่

แสวงหาผลก�ำไร หน่วยงานเอกชนที่ท�ำงานเกี่ยวข้องกับเน้ือหาของบทความ เพื่อ

ให้บทความที่ตีพิมพ์น้ันมีความทันสมัยและมีมุมมองที่กว้างแต่ลึกตามเจตจ�ำนงหลัก

ของวารสารไทยศึกษาที่จะเป็นผู้น�ำความรู้ที่ทันสมัยและสามารถปรับใช้ได้ในสังคม

	 นอกจากน้ันยงัเป็นนิมติหมายอันดทีีม่นัีกวิชาการจากภมูภิาคสนใจส่งบทความ

มาเพือ่ให้วารสารพจิารณาเพิม่มากข้ึน และสาขาวิชาของบทความกม็คีวามหลากหลาย

ไม่จ�ำกัดอยู่เฉพาะการศึกษาภาษา วรรณคดี และคติชนวิทยาเท่านั้น ซึ่งสอดคล้องกับ

เป้าประสงค์ของวารสารไทยศึกษาที่จะเป็นพื้นที่ในการท�ำความเข้าใจสังคมไทยอย่าง

รอบด้าน จึงหวังว่าในปีต่อ ๆ ไปวารสารจะได้รับความสนใจจากนักวิชาการจากสาขา

วิชาอื่นๆ มากยิ่งขึ้น

	 ในฉบับน้ี วารสารไทยศึกษาได้รับเกียรติจากคณาจารย์ นักวิชาการ และ

ผู้สนใจทัง้ในจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยและสถาบันการศกึษาต่างๆ เพือ่เผยแพร่บทความ

วิจัยไทย-ไทศึกษา จ�ำนวน ๕ เรื่อง คือ ๑)จากอวสานถึงเริ่มใหม่: ยุคพระศรีอาริย-

เมตไตรยในไตรภูมิฉบับหอสมุดแห ่งชาติกรุงปารีส ของภัครพล แสงเงิน

๒) “พทุธาวตาร” กบั “ทศรถชาดก” : พทุธในพราหมณ์-ฮินด ูพราหมณ์-ฮินดใูนพทุธ ของ

แคทรียา อังทองก�ำเนิด ๓) เสด็จประพาสต้น: การบันทึกกิจกรรมพักผ่อนหย่อนใจของ

ชนชั้นน�ำสยามในสมัยรัชกาลที่ ๕ ของพรรณราย ชาญหิรัญ ๔) ค�ำกริยาที่แสดงการใช้

มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงราย ของพรรณวดี รัตนศักดิ์ และสุทธา รัตนศักดิ์ ๕) มิใช่

เพียงแค่ฉายา: สมญาดารากับอ�ำนาจของส่ือในการวิจารณ์พฤติกรรมและสร้าง

ภาพตวัแทนบุคคลในวงการบนัเทงิไทย ของรชันีกร รชัตกรตระกลู อันเป็นประโยชน์ต่อ

การพัฒนาองค์ความรู้ด้านไทย-ไทศึกษาสืบไป



	 วารสารไทยศึกษาขอขอบพระคุณผู้เชี่ยวชาญทุกท่านที่ร ่วมกันวิพากษ์

บทความด้วยความเมตตาและช่วยเหลือแก้ไขผลงานให้มีความถูกต้องสมบูรณ์ และ

ขอขอบพระคณุผู้เขยีนบทความทกุท่านทีย่นิดแีก้ไขเน้ือหาตามค�ำแนะน�ำของผู้เช่ียวชาญ  

รวมทั้งต้องขอขอบพระคุณผู้อ่านทุกท่านที่ให้ความสนใจติดตามวารสารไทยศึกษา

มาอย่างต่อเนื่อง หวังว่าจะได้รับความกรุณาจากทุกฝ่ายต่อไปในอนาคต

		  รองศาสตราจารย์ ดร. สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา

		  ผู้อ�ำนวยการสถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
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๑
	 อาจารย์ประจ�ำสาขาวิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัย

ราชภัฏพิบูลสงคราม จังหวัดพิษณุโลก. 

จากอวสานถึงเริ่มใหม่: ยุคพระศรีอาริยเมตไตรย

ในไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีส

ภัครพล แสงเงิน
๑

บทคัดย่อ

	 บทความน้ีมุง่ศกึษาเรือ่งสัตถนัตรกลัป์และยคุพระศรอีารยิเมตไตรยในไตรภมูิ

ฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีส โดยศึกษาเปรียบเทียบกับคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา 

๔ ฉบับ คือ ๑. พระสุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย ปาฏิกวรรค จักกวัตติสูตร ๒. คัมภีร์

พระอนาคตวงศ์ ๓. คัมภีร์อมตรสธารา ฎีกาอนาคตวงศ์ และ ๔. คัมภีร์พระสาวก

นิพพาน ผลการศกึษาพบว่า เน้ือหาของเรือ่งสัตถนัตรกลัป์และยคุพระศรอีารยิเมตไตรย

ในไตรภมูฉิบับหอสมดุแห่งชาตกิรงุปารสีมคีวามคล้ายคลึงกบัคมัภร์ีทางพระพทุธศาสนา

เป็นอย่างยิ่ง แสดงให้เห็นว่า ความเช่ือเรื่องสัตถันตรกัลป์ซ่ึงเป็นเหตุการณ์ส�ำคัญ

ที่จะเกิดขึ้นเมื่อส้ินยุคของพระพุทธเจ้าโคดม และการลงมาอุบัติของพระศรีอาริย

เมตไตรยและพระยาสังขจักมหาจักรพรรดิราชยังคงเป็นความเช่ือที่ปรากฏใน

วรรณกรรมไตรภูมิสมัยอยุธยาอย่างชัดเจน

ค�ำส�ำคัญ: พระศรีอาริยเมตไตรย, ไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีส
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From the End to Begin: The Era of Ariyamettraiya 

Buddha in the National Library of Paris Edition 

of Traiphum

Phakphon Sangngern
๒

Abstract

	 This article aims to investigate the Satthantaragalpa story and the

era of Ariyamettraiya Buddha in the National Library of Paris edition of 

Traiphum by comparison with four Buddhism scriptures: Phra Tripitaka 

Cakkawattisutti; Anakghatawangsa Scripture; Amatarasadhara Tika

Anagatawangsa; and Phra Sawaka Nibbhan Scripture. The study found that

the Satthantaragalpa story and the era of Ariyamettraiya Buddha in this 

version of Traiphum were very similar with Buddhism scripture. This shows 

that belief in the Satthantaragalpa story, which is the most important story at 

the end of Gotama Buddha period and the birth of Ariyamettraiya Buddha 

and the emperor, Sankhachak, is a belief that can be found in the Ayutthaya 

Traiphum.

Keywords:	Ariyamettraiya Buddha, The National Library of Paris edition of 

	 Traiphum

	
๒
	 Lecturer, Department of Thai, Faculty of Humanities and Social Science, 

Pibulsongkram Rajabhat University, Phitsanulok, 
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บทน�ำ

	 เมือ่ศาสนาของพระพทุธเจ้าโคดม พระพทุธเจ้าองค์ปัจจุบนัมอีายคุรบ ๕,๐๐๐ ปี 

จะบังเกิดเหตุการณ์สัตถันตรกัลป์
๓
 คือ เหตุการณ์ที่มนุษย์ฆ่าฟันกันด้วยอาวุธเป็น

เวลา ๗ วัน ๗ คืน (สัตถะ หมายถึง อาวุธ, อันตรกัลป์ หมายถึง ระหว่างกัลป์) มนุษย์

ผู้มีปัญญาจะไปหลบซ่อนตามป่าเขาเพียงล�ำพัง ยุคน้ีมนุษย์จะมีอายุขัยเพียง ๑๐ ปี 

เมื่อมนุษย์มีอายุ ๕ ปีจะสมรสเป็นสามีภรรยากัน ศีลธรรมในจิตใจเส่ือมทรามลง

จนถึงที่สุด ต่างกระท�ำกรรมหยาบช้า อกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการ คือ 

	 กายกรรม ๓ คอื ๑. การท�ำลายชีวิต ๒. ถอืเอาของทีเ่ขามไิด้ให้ ๓. ประพฤตผิิด

ในกาม วจีกรรม ๔ คือ ๔. พูดเท็จ ๕. พูดส่อเสียด ๖. พูดค�ำหยาบ ๗. พูดเพ้อเจ้อ 

มโนกรรม ๓ คือ ๘. ละโมบคอยจ้องอยากได้ของเขา ๙. คิดร้ายเขา ๑๐. เห็นผิดจาก

ท�ำนองคลองธรรม
 
(พระพรหมคุณาภรณ์, ๒๕๕๑: ๔๗๑-๔๗๒)

	 การท�ำอนาจารโดยไม่ค�ำนึงถึงว่าเป็นบิดา มารดา ญาติพี่น้องเยี่ยงสัตว์

เดรัจฉาน เป็นต้น ความเชื่อเหล่านี้ปรากฏในวรรณคดีพระพุทธศาสนาหลายแห่ง อาทิ 

พระสตุตันตปิฎก ทีฆนิกาย ปาฏกิวรรค จักกวัตตสิตูร อันเป็นพระสูตรทีว่่าด้วยการส้ินยคุ

ศาสนาพระพุทธเจ้าโคดม พระมาลัยค�ำหลวง มีเน้ือหาเกี่ยวกับการเกิดสัตถันตรกัลป์

และการบ�ำเพ็ญบุญเพื่อให้ได้ไปเกิดในยุคของพระศรีอาริยเมตไตรย และคัมภีร์

พระอนาคตวงศ์ ซ่ึงเป็นคัมภีร์ที่กล่าวถึงเหตุการณ์ในอนาคตกาลและการลงมาอุบัติ

ของพระพุทธเจ้า ๑๐ พระองค์ในอนาคต เป็นต้น หลังจากเกิดเหตุการณ์น้ีมนุษย์ที่

	
๓	

เป็น ๑ ใน ๓ สาเหตุการสิ้นชีวิตของมนุษย์ในระหว่างกัลป์ สัตถันตรกัลป์เกิดจากสัตว์

มีโทสะแรงกล้า อีก ๒ ข้อที่เหลือคือ ทุพพิกขันตรกัลป์ (สัตว์โลกสิ้นชีวิตด้วยความอดอยากอาหาร 

เกดิจากสัตว์มโีมหะแรงกล้า) และโรคนัตรกลัป์ (สัตว์โลกส้ินชีวิตด้วยโรคภยัต่าง ๆ  เกดิจากสัตว์มรีาคะ

แรงกล้า) การเกดิเหตกุารณ์เหล่าน้ีล้วนเกดิจากกรรมของสัตว์ทัง้ปวง (กรมศลิปากร, ๒๕๒๐: ๘๒-๘๓)

กลัป์ หมายถงึ กาลก�ำหนด ระยะเวลาโดยประมาณของกลัป์ คอื เปรยีบด้วยภเูขาหนิกว้าง ยาว สูง ๑ โยชน์ 

ทุก ๆ ๑๐๐ ปี มีคนน�ำผ้าละเอียดมาลูบก้อนหินนั้นจนกว่าภูเขาหินนั้นจะสึกหรอไปทั้งหมด กัลป์ มี ๔ 

ประเภท คือ ๑. มหากัลป์ หมายถึง กัลป์ใหญ่ ๒. อสงไขยกัลป์ หมายถึง กัลป์อันนับเวลาไม่ได้ 

๓. อันตรกัลป์ หมายถึง กัลป์ในระหว่าง และ ๔. อายุกัลป์ หมายถึง ก�ำหนดอายุของสัตว์จ�ำพวกนั้น ๆ  

(พระพรหมคุณาภรณ์, ๒๕๕๑: ๑๐-๑๑).
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รอดชีวิตจากการไปหลบซ่อนตามป่าเขาได้หมั่นบ�ำเพ็ญกุศลกรรมบท ๑๐ ประการ
๔

อันเป็นปัจจัยให้ลูกหลานของมนุษย์เหล่าน้ันมีอายุขัยเจริญข้ึนไปจนถึงอสงไขย
๕

แล้วลดลงมาเหลือ ๘๐,๐๐๐ ปี สมเด็จพระศรีอาริยเมตไตรยพระพุทธเจ้าและพระยา

สังขจักมหาจักรพรรดิราชจะลงมาอุบัติพร้อมกันในชมพูทวีป ในกาลน้ันชมพูทวีป

จะเต็มไปด้วยความบริบูรณ์ผาสุกทุกประการ 

	 การอธิษฐานให้ได้ไปเกิดในยุคพระศรีอาริยเมตไตรยปรากฏในวรรณกรรม

หลายแห่งตั้งแต่สมัยสุโขทัย ได้แก่ จารึกหลักที่ ๓ (จารึกนครชุม) ด้านที่ ๑ บรรทัด

ที ่๖๐-๖๒ “ถ้าผู้ใดต้องการไปเกดิในยคุของพระศรอีารยิเมตไตรยในอนาคตกาลให้บูชา

พระสถูปเจดีย์หรือพระศรีมหาโพธิ...” (กรมศิลปากร, ๒๕๑๕: ๔๐) จารึกหลักที่ ๙ ก. 

(จารึกวัดสรศักดิ์) บรรทัดที่ ๓๔-๓๕ ว่า “...นายสรศักดิ์ไหว้ค�ำนับจารึกสิ้นกัลปาวสาน

ขอให้ข้าและท่านทัง้หลายขวนขวายท�ำ (กจิ) ใน (พทุธศาสนา) จะปรารถนาทนัพระศาสนา

ของพระโพธิสัตว์ศรีอาริยเมตไตรยทุกชาติ” (กรมศิลปากร, ๒๕๑๕: ๑๖๑) ไตรภูมิกถา 

ว่า “ผู้ใดปรารถนาพระนิพพานให้ฟังพระไตรภูมิกถาด้วยใจศรัทธาและไม่ประมาทก็จะ

ได้พบ ได้ไหว้ ได้ฟังธรรมพระศรีอาริยเมตไตรยที่จะมาตรัสรู ้ในอนาคตกาล” 

(กรมศิลปากร, ๒๕๓๕: ๒๙๕) แสดงให้เห็นว่า ความเชื่อเรื่องยุคพระศรีอาริยเมตไตรย

ยังคงปรากฏมาตั้งแต่สมัยอดีตกาล

ลักษณะเด่นของไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีส

	 ไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีส เป็นวรรณกรรมไทยที่พบต้นฉบับ

ที่หอสมุดแห่งชาติกรุงปารีส ประเทศฝรั่งเศส บันทึกด้วยอักษรไทยย่อ ภาษาไทย

ค�ำประพันธ์ชนิดร้อยแก้ว สันนิษฐานว่า “เป็นวรรณกรรมสมัยอยุธยา และน่าจะ

อยู่ในยุคสมัยของสมเด็จพระนารายณ์มหาราช” (ภัครพล แสงเงิน, ๒๕๕๗: ๖๗) 

เน่ืองจากในยุคน้ีสยามมีการติดต่อส่ือสารกับชาติตะวันตกมากที่สุดยุคหน่ึงของ

ประวัติศาสตร์สมัยอยุธยา ไตรภูมิฉบับน้ีมีเน้ือหาเกี่ยวกับการสร้างโลกทั้งคติทาง

พระพุทธศาสนา ได้แก่ พรหมลงมากินง้วนดิน ก�ำเนิดมนุษย์ พระอาทิตย์ พระจันทร์ 

	
๔	

หมายถึง เว้นจากอกุศลกรรมบถทั้ง ๑๐ ข้อ

	
๕	

อสงไขย คือ จ�ำนวนเวลาที่นับไม่ได้ 
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สรรพส่ิงในโลก เรื่องพระพุทธเจ้า ๕ พระองค์ในภัทรกัลป์ เป็นต้น ส่วนคติ

ทางศาสนาพราหมณ์-ฮินดู ได้แก่ พระบรเมสวรสร้างโลกและจักรวาล มหาพรหมเทพ

ราชสร้างเทวดา
๖
 เรื่องรามเกียรติ์

๗
 เรื่องเกษียรสมุทร เป็นต้น 

	 เหตุการณ์สัตถันตรกัลป์และยุคพระศรีอาริยเมตไตรยที่ปรากฏอยู่ในไตรภูมิ

ฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีสเริ่มเน้ือหาจากหลังส้ินยุคของพระพุทธเจ้าโคดม

จะเกิดเหตุการณ์ฆ่าฟันกันระหว่างมนุษย์ทั้งหลาย แล้วอายุมนุษย์จะเพิ่มข้ึนไปถึง

อสงไขยและลดลงมาเหลือ ๘๐,๐๐๐ ปี ในกาลน้ันพระศรีอาริยเมตไตรยและพระยา

สังขจักมหาจักรพรรดิราช ลงมาอุบัติพร้อมกัน พิจารณาเน้ือหาที่ปรากฏเบ้ืองต้น

พบว่า ใจความหลักครบถ้วนสมบูรณ์ซ่ึงน่าสนใจศึกษาว่า ในไตรภูมิสมัยอยุธยาน้ัน 

มีความเช่ือเรื่องเหตุการณ์สัตถันตรกัลป์และยุคพระศรีอาริยเมตไตรยปรากฏอยู่ด้วย 

ดังน้ันผู้ศึกษาจึงใช้คัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาที่ปรากฏเน้ือหาเกี่ยวกับเหตุการณ์

สัตถันตรกัลป์และยุคพระศรีอาริยเมตไตรยมาใช้ในการเปรียบเทียบเนื้อหา คือ 

	 ๑.	พระสุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย ปาฏิกวรรค จักกวัตติสูตร พระสูตรส�ำคัญ

ในพระไตรปิฎกเมือ่ครัง้พระพทุธองค์ทรงประทบั ณ เมอืงมาตลุา แคว้นมคธ โดยพระองค์

ทรงกล่าวถึงเรื่องของพระเจ้าจักรพรรดิราช สาเหตุแห่งความเจริญและเส่ือมของ

อายุขัยมนุษย์ การเกิดสัตถันตรกัลป์ และยุคพระศรีอาริยเมตไตรย

	 ๒.	คัมภร์ีพระอนาคตวงศ์ ผู้แต่งคอื พระมหากสัสปะเถระ แต่งเมือ่ประมาณ

พทุธศตวรรษที ่๑๖-๑๗ มเีรือ่งราวเกีย่วยคุพระศรอีารยิเมตไตรย พระพทุธเจ้าองค์ที ่๕ 

ในภัทรกัลป์น้ีซ่ึงจะลงมาตรัสรู้ต่อจากพระพุทธเจ้าองค์ปัจจุบัน คือ พระสมณะโคดม 

โดยคัมภีร์อนาคตวงศ์เป็นหนึ่งในคัมภีร์ที่พระมหาธรรมราชาที่ ๑ (ลิไทย) ทรงอ้างถึง

ในบานแพนกของไตรภูมิกถา

	
๖	

โปรดอ่านเพิ่มเติมในบทความเรื่อง ไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีส: การศึกษา

เปรียบเทียบระหว่างเรื่องมหาพรหมเทพราชทอดเลขกับต�ำนานของศาสนาพราหมณ์-ฮินดู. วารสาร

ด�ำรงวิชาการ คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร ปีที่ ๑๕ ฉบับที่ ๑ (มกราคม-มิถุนายน ๒๕๕๙) 

หน้า ๑๗๗-๑๙๖.

	
๗	

โปรดอ่านเพิ่มเติมในบทความเรื่อง ไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีส:

ความสัมพันธ์กับรามเกียรติ์. วารสารด�ำรงวิชาการ คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร ปีที่ ๑๒

ฉบับที่ ๒ (กรกฎาคม-ธันวาคม ๒๕๕๖) หน้า ๑๕๓-๑๗๔.
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	 ๓.	คัมภีร์อมตรสธารา ฎีกาอนาคตวงศ์ ผู้แต่งคือ พระอุปติสสะเถระ “ฎีกา 

หมายถึง ปกรณ์ที่พระอาจารย์ทั้งหลายในภายหลัง แต่งแก้หรืออธิบายเพิ่มเติม

อรรถกถา” (พระพรหมคุณาภรณ์, ๒๕๕๑ : ๙๓) อมตรสธารา ฎีกาอนาคตวงศ์ แต่งขึ้น

เพื่ออธิบายอมตรสธารา อรรถกถา อนาคตวงศ์ อมตรสธารา ฎีกาอนาคตวงศ์ที่น�ำมา

ใช้ศึกษาในบทความน้ีมาจากยุคพระศรีอาริยเมตไตรยในไตรภูมิโลกวินิจฉยกถาของ

พระยาธรรมปรีชา (แก้ว) เพราะมีการอ้างถึงคัมภีร์ดังกล่าว

	 ๔.	คัมภีร์พระสาวกนิพพาน เป็นคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาที่ว่าด้วยประวัติ

ของมหาสาวกองค์ต่าง ๆ ในยุคพุทธกาลต้ังแต่เริ่มปรารถนาสาวกภูมิจนถึงนิพพาน 

มีเน้ือหาคล้ายคลึงกับมหาปรินิพพานสูตร โดยกล่าวถึงสาวกองค์ส�ำคัญ ได้แก่ 

พระกัจจายนะเถระ พระมหากัสสปะเถระ พระอานนท์เถระ เป็นต้น หนังสือไม่ได้

กล่าวถึงประวัติความเป็นมาชัดเจนแต่พอสรุปได้ว่าเป็นคัมภีร์เก่าแก่คัมภีร์หน่ึงที่มี

เรื่องราวเนื่องด้วยประวัติมหาสาวกที่ส�ำคัญทางพระพุทธศาสนา

ภาพปกหนังสือไตรภูมิ เอกสารจากหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีส 

กรมศิลปากรพิมพ์เผยแพร่พุทธศักราช ๒๕๕๔
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การเปรียบเทียบสัตถันตรกัลป์และยุคพระศรีอาริยเมตไตรยในไตรภูมิฉบับ

หอสมุดแห่งชาติกรุงปารีสกับคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา

	 ผู ้ศึกษาใช้คัมภีร ์ทางพระพุทธศาสนามาเปรียบเทียบกับเน้ือหาเรื่อง

สัตถันตรกัลป์และยุคพระศรีอาริยเมตไตรยที่ปรากฏในไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติ

กรุงปารีสเพื่อแสดงให้เห็นถึงความคล้ายคลึงหรือต่างกัน โดยใช้วิธีสังเขปเน้ือหา

ดังรายละเอียดในตารางต่อไปนี้

ตารางที่ ๑ เหตุการณ์สัตถันตรกัลป์

พระอนาคตวงศ์ ตอน ไตรภูมิฉบับ

หอสมุดแห่งชาติ

กรุงปารีส

พระไตรปิฎก 

จักกวัตติสูตร

๑.	 เมื่อศาสนา

	 พระพุทธเจ้า 

	 โคดมมีอายุครบ 

	 ๕,๐๐๐ ปี

ผู ้คนทั้ งหลายไม ่

ละอายต่อบาป เสพ

กามซ่ึงกันและกัน

ไม่เว้นแม้แต่ญาติ

พีน้่องตนเอง มนุษย์

มอีายขุยั ๑๐ ปี เมือ่

มีอายุ ๕ ปีจะสมรส

เป็นสามีภรรยากัน 

และจะเกิดสัตถันตร

กัลป์เป็นเวลา ๗ วัน

ผู ้คนทั้ งหลายไม ่

ละอายต่อบาป เสพ

กามซ่ึงกันและกัน

ไม่เว้นแม้แต่ญาติ

พีน้่องตนเอง มนุษย์

มอีายขุยั ๑๐ ปี เมือ่

มีอายุ ๕ ปีจะสมรส

เป็นสามีภรรยากัน 

และจะเกิดสัตถันตร

กลัป์เป็นเวลา ๗ วัน

ผู ้คนทั้ งหลายไม ่

ละอายต่อบาป เสพ

กามซ่ึงกันและกัน

ไม่เว ้นแม้แต่ญาติ

พีน้่องตนเอง มนุษย์

มีอายุขัย ๑๐ ปี เมื่อ

มีอายุ ๕ ปีจะสมรส

เป็นสามีภรรยากัน

และจะเกดิสัตถนัตร

กัลป์เป็นเวลา ๗ วัน
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ตอน ไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติ

กรุงปารีส

พระไตรปิฎก 

จักกวัตติสูตร

๒.	ปัจจัยที่ท�ำให้

	 อายุขัยของ

	 มนุษย์เพิ่มขึ้น

ตารางที่ ๑ เหตุการณ์สัตถันตรกัลป์ (ต่อ)

คนที่รอดจากสัตถันตรกัลป์

ต่างพากันสมาทานกุศลกรรม-

บถ ๑๐ ประการ อายุขัยของ

ลูกหลานคนเหล่าน้ันจึงเพิม่ข้ึน

เรื่อย ๆ จนถึงอสงไขย (ช่ือ

เมืองเปล่ียนตามอายุขัยของ

มนุษย์ คอื ๑๐๐,๐๐๐ ปี=มดัทมุ 

อสงไขย=มณฑาร)

คนที่รอดจากสัตถันตรกัลป์

ต่างพากันสมาทานกุศลกรรม-

บถ ๑๐ ประการ อายุขัยของ

ลูกหลานคนเหล่าน้ันจึงเพิม่ขึน้

เรื่อย ๆ จนถึง ๘๐,๐๐๐ ปี

๓.	ปัจจัยที่ท�ำให้

	 อายุขัยมนุษย์

	 ลดลง

มนุษย์ประมาทในธรรม ท�ำ

อกุศลกรรม ๑๐ ประการ อายุ

จึงลดลงมาเหลือ ๘๐,๐๐๐ ปี 

เมืองมณฑารเปล่ียนช่ือเป็น

เกตุมดี

เมื่อมนุษย์มีอายุขัย 

๘๐,๐๐๐ ปี เมืองพาราณสี

มีชื่อว่า เกตุมดี

๔.	การอุบัติของ

	 พระเจ้าจักรพรรด-ิ

	 ราชเมืองเกตุมดี	

- นามเทพบุตร เชถนกาล (ไม่ปรากฏ)

-	นามพระเจ้า

	 จักรพรรดิ

(ไม่ปรากฏ) สังขะ

-	นามพระโอรส

	 องค์ใหญ่

อชิตกุมาร

(ขุนพลแก้ว)

(ไม่ปรากฏ)
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	 จากตารางดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า เหตุการณ์สัตถันตรกัลป์หลังส้ินศาสนา

พระพทุธเจ้าโคดมในไตรภมูฉิบบัหอสมดุแห่งชาตกิรงุปารสีมเีน้ือหาร่วมกบัพระไตรปิฎก 

จักกวัตติสูตรและคัมภีร์พระอนาคตวงศ์ ดังนี้

	 ๑.	 เมื่ออายุศาสนาพระพุทธเจ้าโคดมครบ ๕,๐๐๐ ปี ผู้คนจะไม่ละอายและ

เกรงกลัวต่อบาป มนุษย์จะมีอายุขัย ๑๐ ปี และจะเกิดการฆ่าฟันกันด้วยอาวุธ 

คือ สัตถันตรกัลป์เป็นเวลา ๗ วัน

	 ๒.	ปัจจัยที่ท�ำให้อายุขัยของมนุษย์เพิ่มขึ้น คือ ผู้คนที่รอดจากสัตถันตรกัลป์

จะพากันประพฤติกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการจึงท�ำให้อายุขัยของลูกหลานพวกเขา

เหล่าน้ันเพิ่มขึ้นจนไปถึงอสงไขยปี แต่พระไตรปิฎก จักกวัตติสูตรว่า มนุษย์จะมีอายุ

เพิ่มขึ้นเรื่อย ๆ จนถึง ๘๐,๐๐๐ ปี อีกทั้งไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีสยังให้

รายละเอียดของช่ือเมืองระหว่างที่อายุขัยของมนุษย์เพิ่มขึ้นด้วยว่า เมื่อมนุษย์

มีอายุขัย ๑๐๐,๐๐๐ ปี เมืองพาราณสีเปล่ียนชื่อเป็นเมืองมัดทุม เมื่อมนุษย์มีอายุ

อสงไขยปี เมืองมัดทุมเปลี่ยนชื่อเป็นมณฑาร 

	 ๓.	มนุษย์ผู้มอีายขัุยอสงไขยปีเกดิความประมาทในธรรมอายขัุยจึงถอยลงมา

เหลือ ๘๐,๐๐๐ ปี เมอืงพาราณสีเปล่ียนชือ่เป็นเกตมุด ีแต่ไตรภมิูฉบบัหอสมุดแห่งชาติ

กรุงปารีสว่า เมืองมณฑารเปลี่ยนชื่อเป็น เกตุมดี
๘
 

	 ๔.	การอุบัติของพระเจ้าจักรพรรดิราช เน้ือหาส่วนใหญ่มีความใกล้เคียงกัน

แต่ต่างกนัทีร่ายละเอียด คอื ไตรภมิูฉบบัหอสมุดแห่งชาติกรงุปารสีว่า เชถนกาลเทพบตุร 

(พระอนาคตวงศ์ว่า มหานฬวกาลเทวบุตร และไม่ปรากฏช่ือในจักกวัตติสูตร) จะจุติ

จากสวรรค์ลงมาเป็นพระเจ้าจักรพรรดริาช (ซ่ึงไตรภมิูฉบบัหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีส

ไม่ได้กล่าวถึงพระนาม แต่จักกวัตติสูตรว่า สังขะ และพระอนาคตวงศ์ว่า สังขจักร์) 

พระเจ้าจักรพรรดริาชน้ีจะมพีระโอรสองค์ใหญ่นามว่า อชติกมุาร (ไม่ปรากฏในจักกวัตต-ิ

สูตร) ซ่ึงจะเป็นขนุพลแก้ว (ปรนิายกรตันะ) หน่ึงในของคูบ่ญุของพระเจ้าจักรพรรดริาช

	
๘	

การเปล่ียนช่ือจากมณฑารเป็นเมืองเกตุมดีไม่ได้แตกต่างไปจากพระไตรปิฎกและ

พระอนาคตวงศ์เพราะเมืองเหล่านี้ (มัดทุม-มณฑาร) ล้วนเคยเป็นเมืองพาราณสีมาก่อนนั่นเอง
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ตารางที่ ๒ ยุคพระศรีอาริยเมตไตรย

เนื้อหา ไตรภูมิฉบับ

หอสมุดแห่งชาติ

กรุงปารีส

พระอนาคตวงศ์ อมตรสธารา

ฎีกาอนาคตวงศ์

๑. พระศรีอาริย-

   เมตไตรย

พระศรีอาริยไมตรี พระศรีอาริย-

เมตไตรย

พระศรีอาริย-

เมตไตรย

นามพุทธบิดา สุพพราหมณ์ สุพรหมา สุพรหม

พราหมณ์

นามพระโอรส พราหมณ์

วัทกุมาร

พราหมณ์

วัฒนกุมาร

(ไม่ปรากฏ)

เวลาครองเพศ

ฆราวาส

๘,๐๐๐ ปี ๘,๐๐๐ ปี
๙

(ไม่ปรากฏ)

พาหนะ

มหาภิเนษกรมณ์

ปราสาท ปราสาท (ไม่ปรากฏ)

นามอัครสาวก โลกภเถระ อโสกเและ

พรหมเทพ

อโสกเและ

พรหมเทพ

ระยะเวลากระทำ�เพียร ๗ วัน ๗ วัน (ไม่ปรากฏ)

ไม้ที่ตรัสรู้ กากะทิง กากะทิง กากะทิง

พระชนมายุ ๘๐,๐๐๐ ปี (ไม่ปรากฏ) ๘๐,๐๐๐ ปี

อายุพระศาสนา ๑๘๐,๐๐๐ ปี (ไม่ปรากฏ) ๑๘๐,๐๐๐ ปี

	
๙	

ต้นฉบับที่บ�ำเพ็ญ ระวิน ปริวรรต เป็น ๘๐,๐๐๐ ปี แต่ในฉบับของประภาส สุระเสน

ปริวรรต เป็น ๘,๐๐๐ ปี (ประภาส สุระเสน (ปริวรรต), ๒๕๔๐: ๘๑) ดังนั้นจ�ำนวนตัวเลขนี้ผู้ศึกษา

จะใช้ฉบับของประภาส สุระเสน
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๒. ดอกบัวรองรับ

พระบาทยาม

พระพุทธเจ้าเสด็จ

เมื่อพระศรีอาริย-

เมตไตรยจะเสด็จ

ไปที่ใดจะมดีอกบวั

ขนาดใหญ่ผุดขึ้น

จ ากแ ผ่ นดิ นม า

รองรบัฝ่าพระบาท

ทุกย่างก้าว

เมื่อพระศรอีารยิ-

เมตไตรยจะเสดจ็

ไปที่ใดจะมดีอกบัว

ขนาดใหญ่ผุดข้ึน

จากแผ่นดินมา

รองรบัฝ่าพระบาท

ทุกย่างก้าว

เมื่อพระศรอีารยิ-

เมตไตรยจะเสดจ็

ไปที่ใดจะมดีอกบวั

ขนาดใหญ่ผุดขึ้น

จากแผ่นดินมา

รองรับฝ่าพระ-

บาททุกย่างก้าว

๓. ความพิเศษของ

   ดอกกากะทิง

ดอกกากะทิงจะ

บานตั้งแต่วัน

ที่พระพุทธเจ้า

ตรัสรู้จนถึง

วันที่พระองค์

ปรินิพพาน

(ไม่ปรากฏ)

ดอกกากะทิงจะ

บานตั้งแต่วัน

ที่พระพุทธเจ้า

ตรัสรู้จนถึง

วันที่พระองค์

ปรินิพพาน

๔. มณฑปพิเศษ ยามพระพุทธเจ้า

พระพุทธเจ้าจะ

เสด็จไปที่ใดจะ

มีมณฑปแก้วซึ่ง

เหล่าเทวดาครุฑ 

นาคราชเนรมิต

ถวายเพื่อเป็น

พาหนะ

(ไม่ปรากฏ)

ยามพระพุทธเจ้า

จะเสด็จไปที่

ใด จะมีมณฑป

แก้วผุดขึ้นจาก

แผ่นดินเพื่อเป็น

พาหนะ

ตารางที่ ๒ (ต่อ)

เนื้อหา ไตรภูมิฉบับ

หอสมุดแห่งชาติ

กรุงปารีส

พระอนาคตวงศ์ อมตรสธารา

ฎีกาอนาคตวงศ์
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ตารางที่ ๒ (ต่อ)

เนื้อหา ไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติ

กรุงปารีส

คัมภีร์พระสาวกนิพพาน
๑๐

๕. บุพกรรม

ระหว่างพระศรี

อาริยเมตไตรยกับ

พระมหากัสสป

ยามเมื่อพระพุทธเจ้าจะเสด็จ

ปรินิพพาน พระองค์จะเสด็จ

ไปนำ�ศพพระมหากัสสปเถระ

ในศาสนาพระพุทธเจ้าโคดม

มาปลงศพในฝ่าพระหัตถ์ของ

พระองค์

ในอนาคตข้างหน้า พระศรี-

อาริยเมตไตรยจะเสด็จมา

พร้อมกับเหล่าบรรดาภิกษุ

สาวก พระองคจ์ะมานำ�รา่ง

ของพระมหากัสสปะเถระ 

และทรงกล่าวว่า “สังขาร

น้ีคือพี่ชายของอาตมา” 

พร้ อมทั้ ง ก ล่ า วยกย่ อง

ความเปน็เลิศของพระมหา-

กัสสปะเถระในด้ านถือ 

ธุดงควัตร ๑๓ ประการ

อย่างเคร่งครัดตลอดชีวิต

หลังจากน้ันจึงบงัเกดิเปลว-

ไฟเผาศพของพระมหา-

กัสสปสิ้นไป 

	 จากตารางดงักล่าวแสดงให้เหน็ว่า เน้ือหาเรือ่งพระศรอีารยิเมตไตรยในไตรภมูิ

ฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีสมีเนื้อหาร่วมกับคัมภีร์อนาคตวงศ์ คัมภีร์อมตรสธารา 

ฎีกาอนาคตวงศ์และคัมภีร์พระสาวกนิพพาน ดังนี้

	 ๑.	 เรื่องพระศรีอาริยเมตไตรยในไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีสมี

เน้ือหาร่วมกบั คัมภร์ีอนาคตวงศ์และคัมภร์ีอมตรสธารา ฎกีาอนาคตวงศ์ เช่น พระนาม

ของพระพุทธเจ้า (อาริยไมตรี-อาริยเมตไตรย) พระนามพุทธบิดา (สุพรหมา-สุพรหม

	
๑๐	

เนื่องจากคัมภีร์อนาคตวงศไ์ม่ปรากฏเนื้อหาเรื่องพระมหากัสสปะ ผู้ศึกษาจึงน�ำเรื่อง

พระมหากัสสปะเถระนิพพานมาจากคัมภีร์พระสาวกนิพพาน
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พราหมณ์) ไม้ที่พระพุทธเจ้าทรงตรัสรู้ (กากะทิง) แต่ต่างกันในรายละเอียดปลีกย่อย 

เช่น ระยะเวลาครองเพศฆราวาส ไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีสว่า ๘,๐๐๐ ปี 

แต่ไม่ปรากฏในคัมภร์ีอมตรสธารา หรอืนามของอัครสาวก ไตรภมูฉิบบัหอสมดุแห่งชาติ

กรุงปารีสกล่าวถึง โลกภเถระองค์เดียว แต่คัมภีร์อนาคตวงศ์และคัมภีร์อมตรสธารา

ว่า อโสกและพรหมเทพเถระ 

	 ๒.	เรือ่งดอกบวัพเิศษทีเ่กดิข้ึนเมือ่พระพทุธเจ้าจะเสดจ็ในไตรภมูฉิบับหอสมดุ

แห่งชาติกรุงปารีสมีเน้ือหาร่วมกับคัมภีร์อนาคตวงศ์และคัมภีร์อมตรสธารา ฎีกา

อนาคตวงศ์ คือ เมื่อพระพุทธเจ้าจะเสด็จพระราชด�ำเนินไปที่ใดจะมีดอกบัวใหญ่

ผุดขึ้นจากแผ่นดินมารองรับฝ่าพระบาท

	 ๓.	 เรือ่งความพเิศษของดอกกากะทงิในไตรภมูฉิบบัหอสมดุแห่งชาตกิรงุปารสี

มีเน้ือหาร่วมกับคัมภีร์อมตรสธารา ฎีกาอนาคตวงศ์ คือ ดอกกากะทิงจะบานตั้งแต่

วันที่พระพุทธเจ้าทรงตรัสรู ้จนถึงวันที่จะปรินิพพาน ดอกกากะทิงก็จะหล่นลงไป

ตกยังเชิงตะกอนที่พระพุทธเจ้าเสด็จปรินิพพาน

	 ๔.	 เรือ่งมณฑปพเิศษในไตรภมูฉิบับหอสมดุแห่งชาตกิรงุปารสีมเีน้ือหาร่วมกบั

คัมภีร์อมตรสธารา ฎีกาอนาคตวงศ์ คือ เมื่อพระพุทธเจ้าจะเสด็จไปที่ใด พระองค์

จะทรงมณฑปแก้วเป็นพาหนะ แต่ต่างกนัทีร่ายละเอียดคอื ไตรภมูฉิบับหอสมดุแห่งชาติ

กรุงปารีสว่า มณฑปแก้วนี้เกิดจากเหล่าเทวดา ครุฑ และนาคเนรมิตถวาย แต่คัมภีร์

อมตรสธาราว่า มณฑปแก้วนี้ผุดขึ้นจากแผ่นดิน

	 ๕.	 เรื่องบุพกรรมระหว่างพระศรีอาริยเมตไตรยกับพระมหากัสสปะเถระ

ในไตรภูมิฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีสมีเน้ือหาร่วมกับคัมภีร์พระสาวกนิพพาน คือ 

พระศรีอาริยเมตไตรยจะเสด็จมาน�ำร่างของพระมหากัสสปะเถระสมัยศาสนา

พระพุทธเจ้าโคดมเพื่อปลงสังขาร แต่ในคัมภีร์พระสาวกนิพพานให้รายละเอียดของ

บุพกรรม คอื พระมหากสัสปะเคยเป็นเชษฐาของพระองค์ อีกทัง้พระศรอีารยิเมตไตรย

ยังทรงปรารภถึงคุณงามความดีของพระมหากัสสปะเถระในเรื่องความเป็นเลิศ

ในด้านการถือธุดงควัตร ๑๓ ประการ
๑๑
ด้วย
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บทสรุป

	 เหตกุารณ์สัตถนัตรกลัป์และยคุพระศรอีารยิเมตไตรยในไตรภมูฉิบับหอสมดุ

แห่งชาตกิรงุปารสีมเีน้ือหาร่วมกบัคมัภร์ีทางพระพทุธศาสนา คอื พระไตรปิฎก คมัภร์ี-

พระอนาคตวงศ์และคัมภร์ีพระสาวกนิพพานอย่างชัดเจน ไตรภมูฉิบบัหอสมดุแห่งชาติ

กรุงปารีสจึงถือเป็นหลักฐานส�ำคัญอย่างยิ่งที่ท�ำให้เห็นว่า ในสมัยอยุธยายังคงปรากฏ

ความเช่ือเรือ่งสัตถนัตรกลัป์และยคุพระศรอีารยิเมตไตรยอันเป็นเหตกุารณ์ทีจ่ะเกดิขึน้

ในภายภาคหน้า อีกทั้งยังแสดงให้เห็นถึงการสิ้นยุคพระศาสนาของพระพุทธเจ้าโคดม 

พระพุทธเจ้าองค์ปัจจุบันซ่ึงตรงกับหลัก ไตรลักษณ ์ คือ อนิจจัง ทุกขัง และอนัตตา 

(การเกดิขึน้ ตัง้อยู ่ดบัไป) อันเป็นแนวคดิหลกัทางพระพทุธศาสนา ไตรภมูฉิบับหอสมดุ

แห่งชาติกรุงปารีสจึงถือเป็นกุญแจส�ำคัญทางวรรณกรรมไทยที่ท�ำให้เข้าใจถึงแนวคิด

เกี่ยวกับความเชื่อเรื่องสัตถันตรกัลป์และแสดงให้เห็นถึงอนาคต คือ ยุคพระศรีอาริย-

เมตไตรยในสมัยอยุธยาโดยเฉพาะยุคของสมเด็จพระนารายณ์มหาราชเพิ่มมาก

ยิ่งขึ้นอีกด้วย

	
๑๑	

คือ ๑. ถือใช้แต่ผ้าบังสุกุล ๒. ใช้ผ้าเพียงสามผืน ๓. เที่ยวบิณฑบาตเป็นประจ�ำ 

๔. บิณฑบาตตามล�ำดับบ้าน ๕. ฉันมื้อเดียว ๖. ฉันเฉพาะในบาตร ๗. ลงมือฉันแล้วไม่ยอมรับเพิ่ม 

๘. ถืออยู่ป่า ๙. อยู่โคนไม้ ๑๐. อยู่กลางแจ้ง ๑๑. อยู่ป่าช้า ๑๒. อยู่ในที่แล้วแต่เขาจัดให้ ๑๓. ถือนั่ง

อย่างเดียวไม่นอน (พระพรหมคุณาภรณ์, ๒๕๕๑: ๑๕๔)
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๑	

อาจารย์ประจ�ำภาควิชาปรัชญาและศาสนา คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร

“พุทธาวตาร” กับ “ทสรถชาดก”: 

พุทธในพราหมณ์-ฮินดู พราหมณ์-ฮินดูในพุทธ

แคทรียา อังทองก�ำเนิด
๑

บทคัดย่อ

	 บทความวิจัยน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาเรื่องเล่าเกี่ยวกับพระพุทธเจ้าในรูป

พระนารายณ์อวตารหรอืทีรู่จั้กกนัในช่ือปางพทุธาวตาร และเรือ่งเล่าเกีย่วกบัพระรามใน

รูปพระโพธิสัตว์ โดยศึกษาจากนารายณ์สิบปาง ค�ำกาพย์เรื่องพระศิวประติมา และ

ทสรถชาดก ผลการศกึษาพบว่า เรือ่งเล่าเกีย่วกบัพระพทุธเจ้าในฐานะพระนารายณ์อวตาร

ไม่ได้รับการยอมรับในปริบทสังคมไทยที่นับถือพุทธศาสนา ดังจะเห็นได้จากนารายณ์

สิบปางฉบับต่าง ๆ ไม่ปรากฏชื่อปางพุทธาวตาร มีเพียงลิลิตนารายณ์สิบปางที่คงชื่อ

ปางดงักล่าวไว้ แต่ไม่ได้ให้รายละเอียดใด ๆ  เกีย่วกบัปางน้ี เรือ่งเล่าเกีย่วกบัพทุธาวตาร

ปรากฏอีกครั้งในค�ำกาพย์เรื่องพระศิวประติมา แม้จะมีการกล่าวถึงเรื่องพุทธาวตาร 

แต่จะเหน็ได้ว่าเรือ่งราวทีป่รากฏเป็นไปในลักษณะการโต้ตอบความคดิเรือ่งพระพทุธเจ้า

คือพระนารายณ์อวตาร ส่วนเรื่องเล่าเกี่ยวกับพระรามในรูปพระโพธิสัตว์กลับได้รับ

การยอมรับในสังคมไทย เน่ืองจากในทสรถชาดก พระรามพระผู้เป็นเจ้าในศาสนา

พราหมณ์-ฮินดูได้รับการปรับเปล่ียนฐานะให้กลายเป็นพระโพธิสัตว์หรือพระพุทธเจ้า

พระชาติหน่ึง และได้มีการปรับเปล่ียนเรื่องเล่าเกี่ยวกับพระรามให้เข้ากับคติความคิด

แบบพุทธศาสนา

ค�ำส�ำคัญ: พุทธาวตาร, ทสรถชาดก, พระโพธิสัตว์
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“Buddha Avatar” and the “Dasaratha Jataka”: 

Buddhism in Hinduism and Hinduism in 

Buddhism 

Catthaleeya Aungthongkamnerd
๒

Abstract

	 The purpose of this research is to examine the narratives that

portray the Buddha as an avatar of Narayana (Vishnu) (also known as the 

Buddha Avatar) and the narratives that portray Phra Ram as a Bodhisattva. 

The texts chosen for analysis include Lilit Narai Sip Pang, the Verse of Shiva 

Pratima, and the Dasaratha Jataka. The analysis, on the one hand, reveals 

that the narratives that portray the Buddha as an avatar of Narayana (Vishnu) 

are not widely accepted in the context of Thai Buddhism. Among various 

versions of Narai Sip Pang, the Buddha Avatar only appears in Lilit Narai 

Sip Pang and no further details are given. This concept of the Buddha Avatar

is also found in the Verse of Shiva Pratima, but it appears only in the form 

of a counter-narrative to the belief that the Buddha is really an avatar of 

Narayana (Vishnu). On the other hand, the narratives that portray Phra Ram 

as a Bodhisattva are more generally accepted in the religious context of Thai 

society. It is also found that in the Dasaratha Jataka, Phra Ram, one of the 

Hindu deities, was revised to be recognized as the Buddha in one of his 

previous lives. The narratives gradually were changed to adapted Phra Ram 

to conform to Buddhist beliefs. 

Keywords : Buddha Avatar, the Dasaratha Jataka, Bodhisattva

	
๒	
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บทน�ำ 

	 ต�ำนานปรัมปรา (myth) เป็นเรื่องเล่าเกี่ยวกับพระเจ้า เทพเจ้า สิ่งศักดิ์สิทธิ์ 

หรือความเชื่อทางศาสนาของแต่ละกลุ่มชน ต�ำนานปรัมปราของชนชาติไทย-ไท 

หลายเรือ่งสะท้อนให้เหน็ความขดัแย้ง และการผสมผสานระหว่างศาสนาได้เป็นอย่างด ี

ดังที่ ศิราพร ณ ถลาง กล่าวถึงความขัดแย้งและการผสมผสานระหว่างศาสนาดั้งเดิม

กับพุทธศาสนาที่ปรากฏให้เห็นในต�ำนานปรัมปราของชนชาติไทย-ไทว่า

	 ในสังคมวัฒนธรรมไทย-ไทน้ีมคีวามขัดแย้งในระบบความเช่ือ

ทางศาสนาระหว่างความเช่ือดัง้เดมิในเรือ่งอ�ำนาจเหนือธรรมชาต ิ

(ซ่ึงอยูใ่นรปูของความเช่ือเกีย่วกบัแถน ผีด�ำ้ ผีปูย่่า ผีน�ำ้ ผีดนิ ขวัญ 

เช่น ขวัญข้าว ขวัญวัว ขวัญควาย ขวัญช้าง เป็นต้น) กับความเชื่อ

ทางพุทธศาสนาซ่ึงผู้ปกครองรับเข้ามาและในที่สุดก็เข้ามาอยู่ใน

วถิีชาวบ้านเช่นกัน แตว่ถิีชาวบ้านตอ้งพึ่งพาอ�ำนาจเหนอืธรรมชาติ 

จึงเกิดการปะทะกันทางความเช่ือว่า “ใครจะมีบารมีมากกว่ากัน” 

และจะเลือกนับถอืฝ่ายใดดรีะหว่างฝ่ายพทุธในรปูของพระพทุธเจ้า

พระโพธิสัตว์ พระอินทร์พระพรหม ฯลฯ กับฝ่ายความเชื่อดั้งเดิม

ในรูปของพญานาค ยักษ์ ผีต่าง ๆ  แต่ท้ายที่สุดสิ่งที่เกิดขึ้นในสังคม

ไทย-ไท ก็คือ ได้มีการผสมผสานความเชื่อทั้ง ๒ ฝ่ายเข้าด้วยกัน

ซ่ึงส่วนใหญ่แล้ว ฝ่ายความเช่ือดั้งเดิมได้ยอมแพ้ให้แก่ฝ่ายพุทธ 

(ศิราพร ณ ถลาง, ๒๕๕๗: ๓๔๙-๓๕๐)

	 นอกจากต�ำนานปรัมปราจะสะท้อนให้เห็นความขัดแย้งและการผสมผสาน

ระหว่างศาสนาดั้งเดิมกับพุทธศาสนาแล้ว ยังมีต�ำนานที่สะท้อนให้เห็นความขัดแย้ง

ระหว่างพุทธศาสนาและศาสนาพราหมณ์-ฮินดูอีกด้วย ดังจะเห็นได้จากต�ำนาน

การประลองฤทธิ์ระหว่างพระอิศวรและพระพุทธเจ้าด้วยการเล่นซ่อนหา ซึ่งท้ายที่สุด

พระพุทธเจ้ามีชัยชนะเหนือพระอิศวร
๓ 
การแข่งขันระหว่างศาสนานั้นมีให้พบเห็นได้อยู่

	
๓	

การใช้ค�ำว่า พระอิศวร และพระศิวะในบทความน้ีเป็นค�ำที่ใช้แทนกัน หมายถึง

พระเป็นเจ้าองค์เดียวกัน
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เสมอดงัเช่นในประเทศอินเดยี เมือ่ครัง้ทีศ่าสนาพราหมณ์ก�ำลังเส่ือม พทุธศาสนาก�ำลัง

เฟื่องฟู พระพุทธเจ้าถูกรวมเข้าไปเป็นพระภาคหน่ึงของพระวิษณุ
๔
หรือรู้จักกันในช่ือ

ปางพุทธาวตาร ดังเรื่องราวที่ปรากฏในคัมภีร์ปุราณะ การกระท�ำดังกล่าวเป็นวิธีการ

ผสมผสานพุทธศาสนาเข้าเป็นส่วนหน่ึงของศาสนาพราหมณ์-ฮินดูอย่างแยบคาย

ผู้คนในอินเดยีโดยเฉพาะผู้ทีนั่บถอืไวษณพนิกายต่างยอมรบัว่าพระพทุธเจ้าเป็นพระภาค

หน่ึงของพระวิษณ ุการรบัเอาพระเป็นเจ้าต่างศาสนาผสานเข้าเป็นส่วนหน่ึงของศาสนา

หลักทีนั่บถอืในพทุธศาสนากป็รากฏให้เหน็เช่นเดยีวกนัดงัจะเหน็ได้จากเรือ่งทสรถชาดก

ที่รวมเอาพระรามเข้าเป็นพระชาติหนึ่งของพระโพธิสัตว์ จากข้อสังเกตดังกล่าว ผู้วิจัย

จึงสนใจที่จะศึกษาเรื่องเล่าเกี่ยวกับพุทธาวตาร ในนารายณ์สิบปาง ค�ำกาพย์เรื่อง

พระศิวประติมา และเรื่องเล่าเกี่ยวกับพระรามในทสรถชาดก ในฐานะต�ำนานศาสนา 

เพือ่ศกึษาการยอมรบัหรอืการปฏเิสธเรือ่งเล่าของพระเป็นเจ้าต่างศาสนาในสังคมไทย 

	 งานที่ศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับนารายณ์สิบปางได้แก่  คัมภีร์นารายณ์ ๒๐ ปาง

กับคนไทย ของนิยะดา เหล่าสุนทร วาทกรรมเรื่องนารายณ์สิบปาง: การรื้อสร้าง

องค์ความรูเ้รือ่งเทพปกรณัมฮินดูในสังคมไทย ของบาหยัน อ่ิมส�ำราญ งานทีศ่กึษาค้นคว้า

เกี่ยวกับนิทานพระรามได้แก่ รามเกียรติ์: ศึกษาในแง่การแพร่กระจายของนิทาน ของ

ศิราพร ฐิตะฐาน รามเกียรติ์ส�ำนวนท้องถิ่นของไทย: การปรับเปลี่ยนและการด�ำรงอยู่

ในชีวิตวัฒนธรรมท้องถิ่นไทย ของศิราพร ฐิตะฐาน ณ ถลาง นิทานพระรามในฐานะ

วรรณกรรมพุทธศาสนา ของประคอง นิมมานเหมินท์ ในตอนหนึ่งของบทความศึกษา

ความสัมพันธ์ของวรรณกรรมพระรามในชาดกพื้นบ้านของล้านนากับทสรถชาดกของ

กลุ่มชนชาติไท จากการส�ำรวจงานวิจัยข้างต้นจะเห็นได้ว่ายังไม่มีงานวิจัยเล่มใดศึกษา

เรื่องเล่าเกี่ยวกับพระพุทธเจ้าในฐานะพระนารายณ์อวตาร และเรื่องเล่าเกี่ยวกับ

พระรามในฐานะพระโพธิสัตว์ในแง่มุมของการรับเรื่องเล่าของศาสดาต่างศาสนาใน

สังคมไทย ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาประเด็นดังกล่าว โดยมีวัตถุประสงค์ในการวิจัย  ๒  

ประการคอื  ประการแรกเพือ่ศกึษาเรือ่งเล่าเกีย่วกบัพระพทุธเจ้าในฐานะพระนารายณ์

อวตาร และพระรามในฐานะพระโพธิสัตว์ ประการที่สองเพื่อศึกษาการยอมรับหรือ

การปฏิเสธเรื่องเล่าเกี่ยวกับพระเป็นเจ้าต่างศาสนาในสังคมไทย

	
๔	

การใช้ค�ำว่า พระวิษณุ และพระนารายณ์ ในบทความนี้ เป็นค�ำที่ใช้แทนกัน หมายถึง

พระเป็นเจ้าองค์เดียวกัน
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พุทธาวตาร-พระพุทธเจ้าในฐานะพระนารายณ์อวตาร

	 ประมาณกลางศตวรรษที่ ๖ ในคัมภีร์ปุราณะ พระพุทธเจ้าได้รับการยอมรับ

ว่า เป็นองค์อวตารของพระวิษณุ (Joshi, L., 1967: 8-9) ในคัมภีร์ภาควัตปุราณะ

กล่าวถงึ พระวิษณุจะอวตารลงมาเป็นพระพทุธเจ้าไว้ส้ัน ๆ  ว่า “Then after full advent 

of the Kali Age, (He) will be born with Buddha as His name, and a son of 

Ajana in the Kīkata country” (Shastri, J.L. (Ed.), 2542: 29) และความอีกตอนหนึ่ง
ในคัมภีร์ภาควัตปุราณะกล่าวถึงการอวตารของพระวิษณุเป็นพระพุทธเจ้าว่า …Then 

he would incarnate as Buddha and would delude by his disputations and 

dialectics those who, though ineliglible, will try to perform sacrifice.
 
(Shastri, 

J.L. (Ed.), 2542: 1920)

	 บทบาทของพระวิษณุในรูปพระพุทธเจ้าอวตารยังปรากฏในสกันทปุราณะ

ความว่า พระทิโวทาส (Divodāsa) ครองแคว้นกาสี (พาราณสี) ตามค�ำร้องขอของ
พระพรหม โดยมีเงื่อนไขว่าจะต้องให้เทพองค์อ่ืน ๆ ละทิ้งโลก พระศิวะต้องละทิ้ง

เมอืงกาสไีป เมือ่พระทโิวทาสครองราชย์มายาวนานถงึ ๘,๐๐๐ ปี เหล่าเทพและพระศวิะที่

ได้รบัผลกระทบจากเงือ่นไขดงักล่าว พระศวิะได้ให้ผู้ส่งสารของพระองค์ไปแจ้งข่าวแก่

พระวิษณุ พระวิษณุในรูปของพระพุทธเจ้า พระลักษมีในรูปของดาบสินี พระครุฑในรูป

ของปันยกิรติ มาปรากฏพระองค์ในเมืองกาสีตามค�ำร้องขอของพระศิวะ พระวิษณุใน

รูปของพระพุทธเจ้าได้สอนผู้คนในเมืองว่า จักรวาลปราศจากผู้รังสฤษฎ์ การกล่าวว่า

พระผู้เป็นเจ้าเป็นผู้สร้างนั้นเป็นสิ่งที่ผิด เพราะพระนามของพระพรหม พระวิษณุ และ

พระรุทระเป็นเพียงชื่อของส่ิงมีชีวิตดังเช่นพวกเรา ความตายคือการนอนหลับที่สันติ 

ความสุขารมณ์คือสวรรค์ และความทุกขารมณ์คือนรกเท่านั้น การหลุดพ้นจากอวิชชา

คือความปีติ การบวงสรวงคือการกระท�ำที่โง่เขลา เช่นเดียวกับพระลักษมีได้สอน

เหล่าสตรใีนเมอืงว่า ร่างกายต้องเส่ือมโทรมลง ก่อนทีร่่างกายจะเป็นธลีุควรเพลิดเพลิน

ด้วยการให้ ความแตกต่างระหว่างวรรณะเป็นเพียงความคิดไร้ประโยชน์ ผลของ

การเผยแผ่ค�ำสอนดงักล่าวท�ำให้พระทโิวทาสท้อแท้และต้องการสละราชสมบตั ิพระวิษณุ

ในรปูของพราหมณ์มาปรากฏพระองค์ต่อหน้าพระทโิวทาส พระทโิวทาสถามถงึหนทาง

ทีเ่ขาจะได้บรรลปีุตสุิดท้าย พระวิษณุในรปูพราหมณ์แนะน�ำให้เขาอุทศิตนให้กบัพระรปู

ของพระศิวะ และบวงสรวงพระศิวะ แล้วเขาจะได้รับสิ่งที่ปรารถนา พระทิโวทาสสละ
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ราชสมบัติให้แก่พระโอรสและปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำของพราหมณ์ ขณะที่เขาบูชา

พระศิวลึงค์ พระศิวะปรากฏพระองค์ และรับเขาไปสู่ไกรลาส
 
(Wilkins, W. J., 2003: 

227-230)

	 แม้ค�ำสอนของพระพุทธเจ้าจะขัดแย้งกับค�ำสอนในศาสนาพราหมณ์-ฮินดู

โดยสิน้เชงิ แตผู่้คนในอนิเดียใต้ในศตวรรษที่ ๙ ยอมรับพระพุทธเจ้าอยา่งแพรห่ลายว่า

เป็นปางหนึ่งของพระวิษณ ุดังความที่ Joshi กล่าวว่า ในศตวรรษที่ ๙ พระพุทธเจ้า

ในฐานะอวตารของพระวิษณุได้รับการยอมรับอย่างแพร่หลายโดยเฉพาะในอินเดียใต้
 

(Joshi, L., 1967: 401)

	 เหตทุีผู้่คนในศาสนาพราหมณ์-ฮินดยูอมรบัว่าพระพทุธเจ้าคอืพระวิษณุอวตาร 

แม้ว่าเมื่ออวตารลงมาบนโลกมนุษย์แล้ว จะแสดงค�ำสอนขัดแย้งกับค�ำสอนดั้งเดิมนั้น 

เพราะการอวตารในแต่ละครั้งน้ันมีวัตถุประสงค์เพื่อปฏิบัติพันธกิจที่ได้รับมอบหมาย

หรือได้รับการร้องขอให้ส�ำเร็จ ซ่ึงเป็นการมุ่งเน้นเรื่องการบรรลุพันธกิจเป็นส�ำคัญ

ผู้ที่นับถือศาสนาพราหมณ์-ฮินดูในอินเดียต่างก็นับถือว่าพระพุทธเจ้าเป็นองค์อวตาร

ของพระวิษณุ โดยเฉพาะกลุ่มผู้นับถือไวษณพนิกาย ด้วยเหตุที่ถือว่าพระพุทธเจ้าคือ

พระวิษณุอวตาร ชนกลุ่มน้ีก็นับถือบูชาสถานที่ของฝ่ายพุทธด้วย ดังความที่สมเด็จ-

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ กล่าวถึงผู้นับถือไวษณพนิกาย

ที่ยอมรับว่าพระพุทธเจ้าเป็นปางหนึ่งของพระวิษณุและได้พากันมากราบไหว้พระเจดีย์

พุทธคยา ไว้ในหนังสือนิทานโบราณคดวี่า

...ทีเ่มอืงคยาน้ันมเีจดยีสถานของโบราณทีค่นนับถอืมาก ๒ แห่งคอื 

ที่ต�ำบลคยาสิระ มีวัดวิษณุบาทเป็นที่นับถือของพวกฮินดูแห่งหนึ่ง 

กบัวัดพทุธคยาเป็นทีนั่บถอืของพวกพระพทุธศาสนาแห่งหน่ึง แม้ที่

พุทธคยาพวกฮินดูก็ไปบูชา เพราะพวกฮินดูที่เมืองคยาถือคติฝ่าย

วิษณุเวทโดยมาก ถือว่าพระวิษณุอวตารลงมาเป็นพระพุทธเจ้า

ดงักล่าวในเรือ่ง นารายณ์สิบปาง จึงมคีนต่างด้าวทัง้พวกฮินดแูละ

พวกถือพระพุทธศาสนาพากันบูชาที่เจดียสถานทั้งสองแห่งน้ันตั้ง

ปีละ ๑๐๐,๐๐๐ คนเป็นนิตย์
 
(สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา

ด�ำรงราชานุภาพ, ๒๕๔๖: ๗๓)
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	 ความคิดเรื่องพระพุทธเจ้าคืออวตารของพระวิษณุ แม้จะได้รับการยอมรับ

อย่างแพร่หลายในกลุ่มผู้นับถือไวษณพนิกาย แต่เมื่อความคิดเรื่องดังกล่าวมาปรากฏ

ในสังคมไทยทีม่ปีระชากรนับถอืพระพทุธศาสนาเป็นจ�ำนวนมาก ความคดิดงักล่าวกลับ

ไม่ปรากฏแพร่หลายในสังคมไทย ดงัจะเหน็ได้จากคมัภร์ีนารายณ์สบิปางฉบับโรงพมิพ์-

หลวง ฉบับโรงพิมพ์วัชรินทร์ ฉบับคุณหญิงเลื่อน และฉบับหอสมุดแห่งชาติ ไม่ปรากฏ

เรื่องพุทธาวตาร มีแต่เพียงเรื่องสมณาวตารเท่านั้นที่ได้รับการกล่าวถึงเรื่องราวอยู่ใน

ทกุฉบับ  ยกเว้น ลิลิตนารายณ์สิบปาง พระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้า

เจ้าอยูห่วัทีค่งช่ือปางพทุธาวตารไว้ เพือ่ไม่ให้เสียเค้าเรือ่งเดมิ และถงึแม้พระองค์จะคง

ช่ือปางดังกล่าวไว้ แต่จะเห็นได้ว่าพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวไม่ได้กล่าว

ให้รายละเอียดใด ๆ เกี่ยวกับปางน้ีเลย แต่กลับกล่าวยกย่องพระพุทธเจ้าว่าเป็นเลิศ

ยิ่งกว่าเทพในสรวงสวรรค์ ตรัสรู ้แล้วทรงส่ังสอนอุตตมธรรม เหล่าสาวกของ

พระพุทธองค์ได้เผยแผ่ค�ำสอนของพระพุทธองค์สืบไป ดังความว่า

	 	 ไพษณพปางที่เก้า	 ล�ำดับ

	 สมณะโคดม	 พุทธเจ้า

	 	 นี่เพราะจะไม่รับ	 รองพระ เสียเลย

	 เกรงว่าจะเสียเค้า	 มากไป

	 	 เราไซร้ย่อมรู้อยู่	 ไป่ฉงน

	 ว่าพระสุคตจอม	 โลกนั้น

	 	 เป็นเลิศ ณ สากล	 ยิ่งกว่า

	 สุรเทพในชั้น	 สรวงสวรรค์

	 	 อรหันต์ตรัสรู้	 แล้วสอน

	 อุตตมะธรรมอัน	 ถ่องแท้

	 	 สาวกท่านเที่ยวจร	 สอนต่อ

	 แผ่พระศาสนาแล้	 สืบสาย

	 	 ด้วยกายมนัสน้อม	 บูชา

	 พระพุทธพระธรรมพระสงฆ์	 เลิศแก้ว
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	 	 รัตนัตตะยา	 นุภาพ

	 ขจัดอุปัทว์แผ้ว	 ภัยพาล สิ้นแลฯ
 

(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๑๔: ๓๙๐)

                         

	 แม้ในนารายณ์สิบปางฉบับต่าง ๆ  และลิลิตนารายณ์สิบปางจะไม่ได้กล่าวถึง

หรือให้รายละเอียดเกี่ยวกับพุทธาวตาร แต่กลับพบการอ้างถึงเรื่องราวเกี่ยวกับ

พุทธาวตารในค�ำกาพย์เรื่องพระศิวประติมา ของพระยาอุปกิตศิลปสาร ซ่ึงในความ

ตอนหน่ึงกล่าวเท้าความถงึเรือ่งราวเมือ่ครัง้พระนารายณ์ได้รบัพระบัญชาจากพระศวิะ

ให้อวตารลงมาในรูปพระพุทธเจ้าซึ่งตรงกับเรื่องราวในปางพุทธาวตาร

	 ค�ำกาพย์เรื่องพระศิวประติมา ของพระยาอุปกิตศิลปสาร เป็นเรื่องราว

เกี่ยวกับที่มาของพระพุทธรูปปางพระพุทธเจ้าประทับอยู่เหนือเศียรพระศิวะ เน้ือหา

กล่าวถึงพระศิวะที่ต้องการรบกวนการแสดงธรรมของพระพุทธเจ้า แต่ไม่สามารถ

ท�ำได้ส�ำเร็จ และได้ท้าพระพุทธเจ้าประลองฤทธิ์ผลัดกันซ่อนหา พระศิวะซ่อนกายถึง 

๓ ครัง้ แต่ทกุครัง้พระพทุธเจ้ากส็ามารถหาพบ เมือ่ถงึคราวทีพ่ระพทุธเจ้าซ่อนพระองค์

บ้างพระศิวะกลับหาพระพุทธเจ้าไม่พบจึงขอให้พระพุทธเจ้าแสดงที่ซ่อนแห่งพระองค์ 

พระพุทธเจ้าทรงยืนอยู่เหนือพระเศียรของพระศิวะ พระพุทธเจ้าได้เทศนาจนพระศิวะ

ยอมรับเล่ือมใสในพระพุทธศาสนา และได้ส่ังให้บริวารสร้างรูปพระพุทธเจ้าไว้เหนือ

พระเศียรของพระองค์ไว้บูชา 

	 เรื่องราวการซ่อนหาระหว่างพระอิศวรและพระพุทธเจ้าน้ันปรากฏในคัมภีร์

โลกบัญญัติ คัมภีร์โลกสัณฐานโชตรตนคัณฐี และคัมภีร์ไตรภูมิโลกวินิจฉัยกถา

(อภิลักษณ์ เกษมผลกูล, ๒๕๔๘: ๑๘) ในการศึกษาครั้งน้ีผู้วิจัยได้ศึกษาเรื่องราว

การซ่อนหาระหว่างพระอิศวรและพระพุทธเจ้าที่ปรากฏในคัมภีร ์โลกบัญญัติ 

คัมภีร์ไตรภูมิโลกวินิจฉยกถา และค�ำกาพย์เรื่องพระศิวประติมา โดยจะเปรียบเทียบ

โครงเรื่องให้เห็นในตารางต่อไปนี้



“พุทธาวตาร” กับ “ทสรถชาดก”: พุทธในพราหมณ์-ฮินดู พราหมณ์-ฮินดูในพุทธ 25

คัมภีร์โลกบัญญัติ คัมภีร์ ไตรภูมิ

โลกวินิจฉยกถา

คำ�กาพย์เรื่อง

พระศิวประติมา

พระอิศวรปรารถนาทำ�ลาย

สมาธิขณะพระพุทธเจ้า

แสดงธรรมเทศนา

พระอิศวรปรารถนาทำ�ลาย

สมาธิขณะพระพุทธเจ้า

แสดงธรรมเทศนา

พระศิวะปรารถนาทำ�ลาย

สมาธิขณะพระพุทธเจ้า

แสดงธรรมเทศนา

พ ร ะ อิ ศ ว ร เ ส น อ ใ ห้

พระพุทธเจ้าซ่อนหา

พระอิศวรทา้พระพทุธเจ้า

ประลองฤทธิ์ด้วยการ

ซ่อนหา 

พระศิวะท้าพระพุทธเจ้า

ประลองฤทธิ์ ให้ผลัดกัน

ซ่อนหา

พระอิศวรซ่อนพระองค์

ถงึแสนช้ันดนิแต ่พระพทุธ-

เจ้าหาพบ

พระอิศวรซ่อนพระองค์

ถงึแสนช้ันดนิแต ่พระพทุธ-

เจ้าหาพบ

พระศิวะซ่อนพระองค์ถึง

๓ ครัง้ ครัง้แรกซ่อนพระองค์

อยู่ยอดพรหมพิมานแต่

พระพุทธเจ้าหาพบ

ครั้งที่ ๒ พระศิวะซ่อน

พ ร ะอ งค์ ใ น พ สุ ธ า แต่

พระพุทธเจ้าหาพบ

ครั้งที่ ๓ พระศิวะซ่อน

พระองค์ ในยมโลกแต่

พระพุทธเจ้าหาพบ

พระพทุธเจ้าซ่อนพระองค์

ทรงยืนใกล้ทิพยจักษุของ

พระอิศวรแต่พระอิศวร

หาไม่พบ

พระพทุธเจ้าซ่อนพระองค์

ทรงยืนอยู่ใกล้พระเศียร

ของพระอิศวรแต่พระอิศวร

หาไม่พบ

พระพุทธเจ้าซ่อนพระองค์

ติดปลายเส้นพระเกศของ

พระศิวะ

พระอิศวรขอใหพ้ระพทุธเจ้า

ปรากฏพระองค์

พระอิศวรขอใหพ้ระพทุธ-

เจ้าปรากฏพระองค์

พระศวิะขอใหพ้ระพทุธเจา้

แสดงพระองค์

พระพุทธเจ้าเนรมิตบันได

แ ก้ ว แ ล ะ ท ร ง แ ส ด ง

ปาฏิหาริย์

พระพุทธเจ้าแสดงธรรม

เทศนาแก่พระอิศวรและ

ทรงเนรมิตบันไดแก้ว 

และทรงแสดงปาฏิหาริย์

พ ร ะ พุ ท ธ เ จ้ า แ ส ด ง

พ ร ะ ธ ร ร ม เ ท ศ น า แ ก่

พระศิวะ
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พระอิศวรทรงเลื่อมใสใน

พระพทุธเจ้า และพระพทุธ-

ศาสนา

พระอิศวรทรงเลื่อมใสใน

พ ร ะพุ ท ธ เ จ้ า  แ ล ะ

พระพุทธศาสนา

พระศิวะทรงเล่ือมใสใน

พระพุทธศาสนา 

พระอิศวรตัง้ความปรารถนา

ของเป็นพระพุทธเจ้าใน

อนาคตกาล

พระอิศวรสร้างหอพระ-

ปฏิมา แต่งตั้งให้ลิงรักษา

พระอิศวรสรา้งพระวิหาร 

แต่งตั้งให้ลิงรักษา

พระศวิะประกาศแกบ่รวิาร

ของพระองค์ ใครที่ จะ

สร้างรูปพระองค์ ไว้บูชา

ให้สร้างรูปพระพุทธเจ้า

เหนือพระเศียรพระองค์ 

และเสด็จกลับเขาไกรลาส

ดาบสทั้ง ๔ เกิดความ

เ ล่ื อ ม ใ ส ศ รั ท ธ า ใ น

พระพุทธศาสนา และบวช

ในพระพุทธศาสนา

ฤษีทั้ง ๔ มาพบพระอิศวร

บูชาพระพุทธปฏิมาเกิด

ความเล่ือมใสศรัทธาใน

พระพทุธศาสนา และบวช

ในพระพุทธศาสนา

	 จากตารางเปรยีบเทยีบโครงเรือ่งข้างต้น จะเหน็ได้ว่าทัง้ ๓ เรือ่งมโีครงเรือ่ง

คล้ายกัน คือ พระอิศวร/พระศิวะปรารถนาจะก่อกวนการแสดงพระธรรมเทศนาของ

พระพุทธเจ้า การท้าประลองฤทธิ์ด้วยการซ่อนหา การผลัดกันซ่อนหา พระพุทธเจ้าหา

พระอิศวรพบแต่พระอิศวรไม่สามารถหาพระพุทธเจ้าได้ พระอิศวรเกิดความเล่ือมใส

ศรัทธาในพระพุทธศาสนา การสร้างหอพระปฏิมา/ พระวิหาร/ รูปพระพุทธเจ้าเหนือ

เศียรพระอิศวร แต่มีเหตุการณ์ที่แตกต่างกันคือ คัมภีร์โลกบัญญัติและคัมภีร์ไตรภูมิ

โลกวินิจฉยกถา ปรากฏเรื่องเกี่ยวกับฤษี ๔ องค์เกิดความเล่ือมใสศรัทธาใน 

พระพุทธศาสนา และออกบวช ส่วน ค�ำกาพย์เรื่องพระศิวประติมา ไม่ปรากฏเรื่อง

คัมภีร์โลกบัญญัติ คัมภีร์ ไตรภูมิ

โลกวินิจฉยกถา

คำ�กาพย์เรื่อง

พระศิวประติมา
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ดังกล่าวแต่จบเรื่องด้วยการที่พระอิศวรเสด็จกลับเขาไกรลาส และความแตกต่าง

อีกประการหน่ึงคือ ในคัมภีร์ไตรภูมิโลกวินิจฉยกถา พระอิศวรตั้งความปรารถนา

เป็นพระพุทธเจ้าในอนาคตกาล

	 จากการศกึษาคัมภร์ีโลกบญัญัติ คัมภร์ีไตรภมิูโลกวนิิจฉยกถา และค�ำกาพย์

เรื่องพระศิวประติมาจะเห็นได้ว่า เน่ืองจากคัมภีร์โลกบัญญัติและคัมภีร์ไตรภูมิโลก-

วินิจฉยกถามีลักษณะเป็นคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา เรื่องราวเกี่ยวกับพระอิศวรจึง

ได้รับการปรับเปล่ียนให้เข้ากับแนวคิดแบบพุทธศาสนาเช่น แนวคิดเรื่องผลของการ

สร้างกศุลกรรม โดยกล่าวถงึสาเหตทุีพ่ระอิศวรได้ประทบัอยูใ่นทพิยพมิานเหนือยอดเขา

ไกรลาส มีโคอุสุภราชเป็นพาหนะ มีตรีศูลเป็นอาวุธน้ัน เพราะเคยสักการบูชา

พระพุทธเจ้าด้วยโค มีด เข็ม ปฏัก และประทีปอย่างละ ๑ สิ่ง แต่ใน ค�ำกาพย์เรื่อง

พระศวิประติมา ไม่มกีารกล่าวถงึแนวคดิดงักล่าวแต่กลับเท้าความถงึเรือ่งราวเกีย่วกบั

พระนารายณ์เมื่อครั้งได้รับพระบัญชาจากพระศิวะให้อวตารลงมาสู่โลกมนุษย์ในรูป

พระพุทธเจ้าเพื่อมาแสดงธรรมหลอกลวงเหล่าแพศย์ศูทรให้ไกลห่างจากพระเวท

ดังความว่า

	 	 นี่แน่ สิทธารถอาจารย์ 	 สูผู้อวตาร

	 จากท่านนารายณ์กลายมา	

	 	 ตามเราสั่งสรรค์บัญชา	 สอนเหล่าชาวหล้า

	 บรรดาแพศย์ศูทรทรามพรรณ

	 	 พวกนี้มักใหญ่ใฝ่ฝัน	 แย่งพราหมณ์ครามครัน

	 เรียนธรรมเวทางค์อย่างพราหมณ์

	 	 ไปเกิดเมืองแมนแน่นหลาม	 เพื่อกันพรรณทราม

	 ลามปามแปดปนบนสรวง

	 	 เราใช้ให้ท่านเทศน์ลวง	 แพศย์ศูทรทั้งปวง

	 หายห่วงพระเวทวิทยา

	 	 จักได้เกิดในจตุรา	 บายกันชั้นฟ้า

	 ไว้ท่าพวกพราหมณ์งามพงศ์

	 	 เหตุใดท่านไม่ซื่อตรง	 ต่อตูผู้ทรง

	 เดชยงยิ่งลบภพสาม
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	 	 ไม่ลวงแต่พรรณอันทราม	 ลวงกษัตริย์พราหมณ์

	 ลวงลามถึงเหล่าชาวสวรรค์

	 	 ให้หลงปลงใจใฝ่ฝัน	 ในค�ำร�ำพัน

	 แห่งท่านอันอกตัญญู

	 	 ลืมละพระเวทเดชตู	 กล่าวกลบลบหลู่

	 คิดสู้เราผู้สร้างสรรค์	

	 	 เรามาไม่นบอภิวันท์	 ยุให้ไพร่สรรพ์

	 คิดหันออกหาจากเรา
 

		
(พระยาอุปกิตศิลปสาร, ๒๕๒๔: ๙-๑๐๐)

	 จากเน้ือความดังกล่าว ตรงกับเรื่องราวในปางพุทธาวตาร สันนิษฐานได้ว่า

ผู้ประพันธ์น่าจะเคยได้รับฟังเรื่องเล่าเกี่ยวกับพุทธาวตารมาก่อน ดังความในตอนท้าย

ผู้ประพันธ์กล่าวถึงที่มาของเรื่องว่า 

	 	 ข้าเจ้ากล่าวร�่ำต�ำนาน	 อันเป็นนิทาน

	 ซึ่งท่านผู้เฒ่าเล่าขาน

	 	 …

		  พุทธศาสน์ปราชญ์แทรกไสยปน	 คลุกคละระคน

	 เหลือค้นแคะไค้ไตรตรา 

(พระยาอุปกิตศิลปสาร, ๒๕๒๔: ๑๐๕)

	 จากกาพย์ข้างต้น ข้อความที่กล่าวว่า “พุทธศาสน์ปราชญ์แทรกไสยปน” 

ในทีน้ี่ น่าจะหมายถงึ เน้ือหาทีป่ะปนกนัระหว่างพระพทุธศาสนา และศาสนาพราหมณ์-

ฮินดู ที่ผู้ประพันธ์ได้เคยรับฟังมานั่นเอง 

	 นอกจากในวรรณกรรมต่าง ๆ  ช่ือปางพทุธาวตารยงัปรากฏในต�ำราภาพเทวรปู

เลขที่ ๓๒ ปรากฏภาพวาด “พุทธาวตาลพระนารายเป็นพระเพื่อจะถือเอาซึ่งพระศรีวะ

ลึงค์แต่อสูระตรีปุร�ำ” (ต�ำราเทวรูปและเทวดานพเคราะห์, ๒๕๓๕: ๗๒) และในต�ำรา

ภาพเทวรูปไสยศาสตร์เลขที่ ๗๐ ปรากฏภาพ “พุทธาวตาลเพื่อจะถือเอาซ่ึง

พระศิวลึงค์แต่อสูรตรีบุร�ำ”
 
(ต�ำราเทวรูปและเทวดานพเคราะห์, ๒๕๓๕: ๒๐๗) อีก
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ทั้งปรากฏในภาพจิตรกรรมหลังบานหน้าต่างพระอุโบสถวัดสุทัศนเทพวรารามบานที่ 

๓๒ มีข้อความระบุในภาพว่า “พุทธาวตาล เพื่อถือเอาซึ่งพระศิวลึงค์ แต่อสูรตรีบุร�ำ”
 

(อรุณศักดิ์ กิ่งมณี, ๒๕๕๑: ๑๕๒)
 
และภาพหลังบานหน้าต่างพระอุโบสถวัดบวรสถาน

สุทธาวาส บานที่ ๓๒ ปรากฏภาพบุรุษผิวสีเทามี ๔ กรด้านล่างบุรุษผู้นี้มียักษ์ชูศิวลึงค์

ส่งให้บุรุษผู้น้ี ซ่ึงอรุณศักดิ์ กิ่งมณี วิเคราะห์ภาพน้ีว่า “น่าจะเป็นเหตุการณ์ครั้งที่

พระนารายณ์อวตารเป็นสมณะ เพือ่หลอกเอาศิวลึงค์จากอสูรตรบีรุ�ำในปาง ‘พทุธาวตาล’”

(อรุณศักดิ์ กิ่งมณี, ๒๕๕๑: ๒๓๗) ซึ่งจากภาพลายเส้นต�ำราภาพเทวรูปเลขที่ ๓๒ ต�ำรา

ภาพเทวรูปไสยศาสตร์ เลขที่ ๗๐ อีกทั้งภาพจิตรกรรมหลังบานหน้าต่างพระอุโบสถ

วัดสุทศันเทพวรารามและวัดบวรสถานสุทธาวาสสะท้อนให้เหน็ว่าอาจจะเกดิความสับสน

ในการรับรู้เรื่องพุทธาวตารและสมณาวตารซ่ึงภาพพุทธาวตารที่ปรากฏทั้งหมดน้ีควร

จะเรียกว่าปางสมณาวตารจะถูกต้องกว่า เพราะเน้ือเรื่องที่กล่าวถึงใต้ค�ำอธิบายภาพ

น้ันคอืเน้ือเรือ่งในปางสมณาวตาร พระนารายณ์อวตารเป็นสมณะเพือ่ไปล่อลวงตรบุีร�ำ

ให้ยกศิวลึงค์ออกจากเศียร  

ทสรถชาดก-พระรามในฐานะพระโพธิสัตว์

	 ชาดกคือเรื่องราวในอดีตชาติของพระโพธิสัตว์ก่อนที่จะมาเกิดในพระชาติ

สุดท้ายและได้ตรัสรู้เป็นพระสัมมาสัมพุทธเจ้า เรื่องราวของชาติหน่ึง ๆ ก็เรียกว่า

ชาดก รวมทั้งสิ้น ๕๔๗ เรื่อง(ศักดิ์ศรี แย้มนัดดา,  ๒๕๔๓: ๓๐) ทสรถชาดก เป็นชาดก

ล�ำดับที่ ๔๖๑ ในพระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย เอกาทสนิบาต กล่าวถึงเรื่องราวของ

พระพุทธเจ้าเมื่อครั้งเสวยพระชาติเป็นพระโพธิสัตว์รามบัณฑิตพระโอรสของพระเจ้า

ทสรถมหาราช เมื่อพระมเหสีของพระองค์ส้ินพระชนม์ได้แต่งตั้งให้สตรีอ่ืนขึ้นเป็น

พระอัครมเหสีมีพระโอรสคือภรตกุมาร เมื่อครั้งประสูติพระโอรส พระเจ้าทสรถ

มหาราชได้ประทานพรให้แก่พระอัครมเหสี เมื่อภรตกุมารเจริญพระชันษาขึ้น 

พระอัครมเหสีได้ขอให้พระราชทานพระราชสมบัติแก่พระภรตด้วยสัญญาที่พระเจ้า

ทสรถมหาราชเคยให้ไว้ จึงจ�ำต้องยกพระราชสมบัติให้ภรตกุมาร และด้วยความ

เกรงว ่ารามบัณฑิตและลักษณกุมารจะตกอยู ่ ในอันตรายจึงให ้พระราชโอรส

ทั้งสองพระองค์ออกจากเมืองไปอยู ่ป ่าเป็นเวลา ๑๒ ปี สีดาเทวีขอติดตาม

ทั้งสองพระองค ์ ไปด ้วย ๙ ป ีผ ่านไป พระเจ ้าทสรถมหาราชส้ินพระชนม ์
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พระมเหสีให้อ�ำมาตย์ถวายพระราชสมบัติให้ภรตกุมารแต่เหล่าอ�ำมาตย์ไม่ยอม 

ภรตกุมารจึงเดินทางไปเชิญรามบัณฑิตกลับเมือง เมื่อพบรามบัณฑิต ภรตกุมารได้

แจ้งข่าวการสวรรคตของพระเจ้าทสรถมหาราช รามบัณฑิตไม่ได้มีอาการเศร้าโศกแต่

อย่างไรด้วยรู้โลกธรรม ๘ ภรตกุมารแปลกใจที่รามบัณฑิตไม่แสดงอาการเศร้าโศกจึง

ตรัสถามถึงสาเหตุ รามบัณฑิตจึงแสดงเหตุแห่งความไม่เศร้าโศกแก่ภรตกุมาร

	 เมื่อพระรามเข้ามาปรากฏบทบาทในคัมภีร์ฝ่ายพุทธศาสนา ย่อมต้องมีการ

ปรับเปล่ียนรูปแบบและเน้ือหาให้สอดคล้องกับคติความคิดแบบพุทธศาสนา ด้าน

รปูแบบได้รบัการปรบัเปล่ียนให้เป็นชาดก ประกอบด้วย ๓ ส่วนคอื อตตีวัตถ ุปัจจุบนัวัตถุ 

และสโมธาน ทสรถชาดกพระรามได้กลายเป็นพระชาติหนึ่งของพระโพธิสัตว์ไป ดังจะ

เห็นได้จากตอนท้ายเรื่องมีการสโมธานหรือประชุมชาดก คือ “แจงตัวบุคคลในเรื่อง

หรืออดีตวัตถุว่าใครกลับชาติมาเกิดเป็นใครในชาติปัจจุบัน” (ศักดิ์ศรี แย้มนัดดา,

๒๕๔๓: ๔๐) ดังความในทสรถชาดกว่า  

...พระทสรถมหาราชในครั้งน้ัน ได้มาเป็นพระสุทโธทนมหาราช 

พระมารดาได้มาเป็นพระมหามายา สีดาได้มาเป็นมารดาของราหลุ 

เจ้าภรตะได้มาเป็นมาเป็นอานนท์ เจ้าลักษณ์ได้มาเป็นสาริบุตร์ 

บริษัทได้มาเป็นพุทธบริษัท ส่วนรามบัณฑิต ได้มาเป็นเราตถาคต

แลฯ (พระคัมภีร์ชาดกแปลฉบับ ส.อ.ส, ๒๕๓๙: ๗๔)

	
จากประชมุชาดกจะเห็นไดว่้า ทสรถชาดก ไดก้ล่าวถึง พระเจ้าทสรถมหาราช 

พระมารดาของรามบัณฑิต พระลักษณ์ พระภรต และสีดาเทวี กลับชาติมาเกิดเป็น

พระพทุธเจ้า พระญาต ิและพระอัครสาวกของพระพทุธเจ้าไป เน้นย�ำ้ให้เหน็ว่าพระราม

นั้นเป็นพระชาติหนึ่งของพระพุทธเจ้า 

	 ส่วนในด้านเน้ือหาผู้วิจัยจะศึกษาเปรียบเทียบเรื่องเล่าเกี่ยวกับพระราม

ในรามายณะ (ฉบับวาลมิกิ) และทสรถชาดก ดังตารางดังต่อไปนี้
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รามายณะ (ฉบบัวาลมิกิ) อโยธยากัณฑ์ ทสรถชาดก

ท้าวทศรถมีพระโอรส ๔ พระองค์คือ 

พระราม พระลักษมณ์ พระศัตรุฆน์ และ

พระภรต

พระเจ้าทสรถมหาราชมพีระโอรส ๒ องค์

พระนามว่า รามบัณฑิตและลักษณกมุาร 

และพระธดิา ๑ องค์พระนามว่า สีดาเทวี

ท ้ าวทศรถจะอภิ เษกพระรามเป ็น

พระยุพราช นางไกยเกษีทราบจึงขอให้

พระภรตได้เป็นพระยุพราชด้วยสัญญา

ที่เคยให้พรนางไว้

เมือ่พระอัครมเหสีส้ินพระชนม์ได้แต่งตัง้

สตรอ่ืีนข้ึนเป็นพระมเหสี และมพีระโอรส 

๑ องค์พระนามว่า ภรตกุมาร เมื่อครั้ง

ประสูติพระโอรสพระเจ้าทสรถได้ให้

พรแก่นางแต่นางเพิกเฉย

นางไกยเกยีให้เนรเทศพระรามไปอยู่ป่า

เป็นเวลา ๑๔  ปี พระราม พระลักษมณ์ และ

พระนางสีดาออกจากพระนครไปอยู่ป่า

พระเจ้าทสรถเกรงว่ารามบัณฑิต และ

ลักษณกุมารจะตกอยู่ในอันตราย จึงให้

พระโอรสทั้งสององค์เดินทางออกจาก

เมืองไปอยู่ป่าเป็นเวลา ๑๒ ปี สีดาเทวี

ขอติดตามไปด้วย

ท้าวทศรถเสียพระทัยจนส้ินพระชนม ์

พระภรตและพระศตัรฆุน์ถวายพระเพลิง

พระศพตามราชประเพณี 

ในปีที่ ๙ พระเจ้าทสรถส้ินพระชนม์ 

พระมเหสีให้อ�ำมาตย์ถวายเศวตฉัตร

แก่ภรตกุมาร แต่เหล่าอ�ำมาตย์ไม่ยอม 

ภรตกุมารจึงไปเชิญพระรามบัณฑิต

กลับเมือง

พระภรต พระศัตรุฆน์ นางเกาศัลยา 

นางสุมิตรา และนางไกยเกยี เดินทางไป

เชิญพระรามกลับมาครองพระนคร เมื่อ

พบกันพระภรตเล่าเรื่องราวที่เกิดขึ้นให้

พระราม พระลักษมณ์ และนางสีดาฟังทัง้ 

๓ พระองค์ทรงเศร้าโศกมาก

ภรตกมุารพร้อมเหล่าอ�ำมาตย์เดนิทางไป

เชิญรามบัณฑิตกลับเมืองและแจ้งข่าว

การส้ินพระชนม์ของพระเจ ้าทสรถ 

รามบัณฑิตเมื่อได้ทราบข่าวไม่มีอาการ

เศร้าโศกแต่อย่างไรด้วยรู้โลกธรรม ๘

และได้แสดงธรรมถึงเหตุดังกล่าวแก่

ภรตกุมาร
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เพื่อรักษาสัจจวาจาที่ให้ไว้กับพระราช

บิดาพระรามไม่ยอมเสด็จกลับพระนคร 

พระภรตขอพระราชทานรองพระบาทไป

เป็นตัวแทนพระองค์ ส่วนพระภรตและ

พระศัตรุฆน์ต่างถือเพศเป็นโยคี

รามบณัฑิตไม่ยอมกลับเมอืงเพราะยงัไม่

ครบ ๑๒ ปี แต่ได้ถอดฉลองพระบาทที่

ท�ำด้วยหญ้าของพระองค์พระราชทานให้

พระภรตกุมาร น�ำกลับเมืองไปเพื่อเป็น

ตัวแทนของพระองค์ในการครองเมือง

เมือ่ครบก�ำหนด ๓ ปีรามบัณฑิตเสดจ็กลับ

พระนคร และได้แต่งตั้งสีดาเทวีเป็น

พระมเหสี แล้วปราบดาภิเษกพระองค์

ขึ้นครองราชสมบัติ

	 จากตารางดังกล่าวจะเห็นได้ว่าทั้งรามายณะ และทสรถชาดกมีโครงเรื่อง

หลักที่คล้ายกันคือ การเดินทางออกจากเมือง การรักษาสัจจะไม่กลับเมืองจนกว่าจะ

ครบระยะเวลาที่ให้สัจจะไว้กับท้าวทศรถ/พระเจ้าทสรถมหาราช การพระราชทาน

รองพระบาทให้เป็นตัวแทนพระองค์ในการปกครองเมือง แต่ส่ิงที่แตกต่างกันอย่าง

เห็นได้ชัด ประการแรกคือ บทบาทของพระรามในทสรถชาดกได้รับการปรับเปล่ียน

ให้เข้ากับระบบคิดแบบพุทธศาสนา ดังจะเห็นได้จากในทสรถชาดกมุ่งเน้นให้เห็นว่า

รามบัณฑิตทรงรูโ้ลกธรรม ๘ จึงไม่แสดงอาการเศร้าโศกเสียใจใด ๆ  ดงัความทีบ่รรยาย

ถึงเหตุการณ์ตอนที่ภรตกุมารเมื่อแจ้งข่าวการสวรรคตของพระเจ้าทสรถมหาราชแก่

พระรามว่า

... (ภรตกุมาร) เข้าเฝ้าพระรามบัณฑิตผู้ปราศจากความระแวง

ประทับนั่งอย่างสบาย ประหนึ่งรูปทองที่ตั้งไว้ ณ ประตูอาศรมบท 

ถวายบังคมประทับยืน ณ ที่ควรส่วนหน่ึง กราบทูลข่าวของ

พระราชาแล้วก็ทรงฟุบลงแทบพระบาททั้งคู่ ทรงพระกรรแสง

พร้อมกับอ�ำมาตย์ พระรามบัณฑิตมิได้ทรงเศร้าโศกเลย มิได้ทรง

พระกรรแสงเลย แม้เพียงอาการผิดปรกติแห่งอินทรีย์ก็มิได้มีแก่

พระองค์... (พระคัมภร์ีชาดกแปลฉบบั ส.อ.ส., เล่ม ๑๑. ๒๕๓๙: ๖๖) 

รามายณะ (ฉบบัวาลมิกิ) อโยธยากัณฑ์ ทสรถชาดก
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	 เมื่อเห็นว่ารามบัณฑิตไม่ทรงแสดงอาการเศร้าโศกใด ๆ เมื่อได้ฟังข่าว

ภรตกุมารได้ตรัสถามเหตุที่พระองค์ไม่แสดงความเศร้าโศกเสียใจเมื่อได้ฟังข่าว

การสวรรคตท้าวทสรถ รามบัณฑิตได้ตรัสว่าเพราะพระองค์รู้โลกธรรม ๘ ดังตัวอย่าง

ความในอรรถาธิบายว่า 

	 พ่อภรตะเอย ชีวิตของฝูงสัตว์น่ะ บรรดาคนทีพ่ากนัร�ำ่ไห้

ถึงจะมากมาย แม้สักคนเดียวก็มิอาจที่จะรักษาไว้ได้ว่า อย่าขาด

ไปเลยนะ ครั้งน้ีผู้เช่นเราน้ัน รู้โลกธรรมแปดโดยความเป็นจริง 

ช่ือว่าวิญญูชนมีความหลักแหลม เป็นบัณฑิต ในเมื่อฝูงสัตว์

ผู้มีชีวิตไปสุดกันแค่ตายไปแล้ว จะยังตนให้เข้าไปเดือดร้อนเพื่อ

อะไรกัน คือเหตุไรจึงจะแผดเผาตนด้วยความทุกข์ของตนอันหา

อุปการะมิได้ (พระคัมภีร์ชาดกแปลฉบับ ส.อ.ส., เล่ม ๑๑. ๒๕๓๙: 

๗๐) 

	 ความแตกต่างระหว่างเรือ่งรามายณะ และทสรถชาดกประการทีส่อง ในเรือ่ง

รามายณะพระรามและพระนางสีดาไม่ใช่พี่น้องกันและอภิเษกสมรสกันก่อนออกจาก

พระนคร ส่วนเรื่องทสรถชาดกพระรามและสีดาเทวีเป็นพี่น้องกัน ดังความที่บรรยาย

ในทสรถชาดกว่า 

	 ในอดีตกาล พระเจ้าทสรถมหาราช ทรงละความถึงอคติ 

เสวยราชสมบัติโดยธรรม ณ พระนครพาราณสี พระอัครมเหสี

ผู้เป็นใหญ่กว่าสตรหีมืน่หกพนันางของท้าวเธอ ประสูตโิอรส ๒ องค์ 

พระธิดาองค์ ๑ พระโอรสองค์ใหญ่ทรงนามว่า รามบัณฑิต 

องค์รองทรงนามว่า ลักษณกุมาร พระธิดาทรงนามว่า สีดาเทวี

(พระคัมภีร์ชาดกแปลฉบับ ส.อ.ส., เล่ม ๑๑. ๒๕๓๙: ๖๓) 

	 และเมื่อครบก�ำหนด ๑๒ ปี เมื่อเสด็จกลับเข้าเมือง พระรามจึงอภิเษกสมรส

กับสีดาเทวีและแต่งตั้งพระนางให้เป็นพระอัครมเหสี ซ่ึงในข้อน้ีหากไม่ทราบเรื่องราว

เกี่ยวกับการแต่งงานของสกุลศากยวงศ์และใช้การตัดสินแบบคนสมัยใหม่เข้าไป

พิจารณาเรื่องดังกล่าวก็จะเกิดข้อสงสัยว่าไม่น่าเป็นไปได้ที่พระรามและสีดาเทวีซ่ึง

เป็นพี่น้องกันจะแต่งงานกัน แต่แท้จริงแล้วศากยวงศ์ของพระพุทธเจ้านั้นถือเรื่องการ
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แต่งงานกนัในกลุ่มญาตวิงศ์เป็นส�ำคญั ดงัความตอนหน่ึงในหนังสือพระปฐมสมโพธิกถา 

ปรจิเฉทที ่๑ วิวาหมงคลปรวัิตต์ ทีก่ล่าวถงึการอภเิษกกนัในหมูพ่ีน้่องศากยวงศ์ความว่า

...เรามิได้เห็นนางขัตติยราชธิดาแห่งกษัตริย์ทั้งหลายอื่น ซึ่งจะเป็น

บรมขตัตยิาสัมภนิชาตชิาตรอัีนประเสรฐิเสมอเหมอืนด้วยเชษฐภคนีิ

โดยแท้ เบ้ืองว่าจะอภิเษกสังวาสกับด้วยขัตติยราชสกุลทั้งหลาย

อ่ืน เกรงว่าราชบตุรธดิาของเราซ่ึงจะบงัเกดิน้ันจะไม่เป็นขัตตยิชาติ

บรสุิทธิ ์ฝ่ายข้างบิดาบ้าง ฝ่ายข้างมารดาบ้าง กจ็ะถงึซ่ึงชาตสัิมเภท

เส่ือมเสียขัตติยวงศ์ไป เพราะฉะน้ันเราทั้งหลายชอบใจจะอภิเษก

สังวาสกับด้วยพระขนิษฐภคินีองค์เดียวเท่าน้ันในที่เป็นพระราช-

มารดา แล้วก็กระท�ำสกะสังวาสกับด้วยพระกนิษฐภคินีทั้ง ๔ นาง

น้ันเป็นคู่ ๆ กัน ด้วยกลัวชาติสัมเภท จนเจริญด้วยพระราชบุตร

พระราชธดิาเป็นอันมาก เหตดุงัน้ัน กษตัรย์ิทัง้หลายในกรงุกบิลพสัดุ์

น้ัน จึงได้นามกรปรากฏว่าสักยราชสกลุ เพราะกระท�ำการสกะสังวาส

ในราชวงศ์แห่งตนๆ...
 
(สมเดจ็พระมหาสมณเจ้ากรมพระปรมานุชิต

ชิโนรส, ๒๕๑๗: ๕-๖)

เม่ือพระพุทธเจ้าเป็นพระนารายณ์อวตาร-พระรามเป็นพระโพธิสัตว์: 

การยอมรับหรือปฏิเสธเรื่องเล่าต่างศาสนา

	 เมื่อพิจารณาเรื่องพุทธาวตารในสังคมไทยจะเห็นได้ว ่า บทบาทของ

พระพุทธเจ้าในฐานะพระนารายณ์อวตารน้ันไม่เป็นที่ยอมรับในสังคมไทยที่นับถือ

พุทธศาสนานัก เน่ืองจากบทบาทของพระพุทธเจ้าในพุทธาวตารที่ปรากฏในคัมภีร์

ปรุาณะของศาสนาพราหมณ์-ฮินดน้ัูน พระพทุธเจ้าปรากฏบทบาทเป็นผู้หลอกลวงศตัรู

ของเหล่าเทพด้วยการเผยแผ่ค�ำสอนที่ขัดแย้งกับศาสนาดั้งเดิม การที่จะให้ผู้ที่นับถือ

พทุธศาสนายอมรบัว่าพระพทุธเจ้าเป็นผู้ใช้ค�ำสอนหลอกลวงน้ันเป็นเรือ่งยาก การกล่าว

ถงึพระพทุธเจ้าในฐานะผู้หลอกลวงเปรยีบเสมอืนเป็นการลดพระเกยีรตขิององค์สมเดจ็

พระสัมมาสัมพุทธเจ้าศาสดาในพระพุทธศาสนา 
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	 จากการศกึษาเรือ่งเล่าเกีย่วกบัพทุธาวตารในสังคมไทยจะเหน็ได้ว่า สังคมไทย

ปฏิเสธการยอมรับเรื่องพุทธาวตารโดยส้ินเชิง ดังจะเห็นได้จากไม่พบการกล่าวถึง

พระนารายณ์ในรูปพระพุทธเจ้าอวตารในคัมภีร์นารายณ์สิบปางฉบับโรงพิมพ์หลวง 

ฉบับโรงพิมพ์วัชรินทร์ ฉบับคุณหญิงเล่ือน และฉบับหอสมุดแห่งชาติ โดยเล่ียงไป

กล่าวถึงปางสมณาวตารแทน และถึงแม้จะพบว่ามีการคงชื่อปางพุทธาวตารไว้เป็น

ช่ือปางที ่๙ ในลลิตินารายณ์สบิปาง พระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้า

เจ้าอยูห่วั แต่จะเหน็ได้ว่าพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงไม่แม้แต่จะปรบั

เปลีย่นเรื่องราวของพระนารายณ์ในรูปพระพุทธเจ้าอวตารใหเ้ข้ากับสงัคมไทยทีน่บัถือ

พระพทุธศาสนา กลับเล่ียงทีจ่ะกล่าวถงึเรือ่งเล่าเกีย่วกบัพระนารายณ์ในรปูพระพทุธเจ้า

อวตาร และกล่าวยกย่องพระพุทธเจ้าแทน สะท้อนให้เห็นว่าทรงปฏิเสธการยอมรับ

ความคิดดังกล่าวโดยสิ้นเชิง

	 อีกทั้งพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีพระราชวิจารณ์ถึงการ

รวมเอาพระพทุธเจ้าเข้าเป็นอวตารของพระนารายณ์ในศาสนาพราหมณ์น้ัน เป็นเพราะ

มีผู้เล่ือมใสศรัทธาในพระพุทธศาสนามากขึ้น ดังความที่กล่าวไว้ในส่วนค�ำน�ำของ

พระราชนิพนธ์เรื่องลิลิตนารายณ์สิบปางว่า	

…การทีพ่วกพราหมณ์จัดเอาพระสมณโคดมพทุธเจ้าเป็นอวตารของ

พระนารายณ์น้ัน ก็เพราะรู้สึกว่าได้บังเกิดมีผู้เล่ือมใสในพระพุทธ

ศาสนามากขึ้น จนเหลือที่จะคิดก�ำจัดได้แล้ว จึงเลยผสมผเสรับ

เอาพระพุทธเจ้าเป็นอวตารของพระนารายณ์ทีเดียว แต่ครั้นว่าจะ

รับรองค�ำสั่งสอนของพระพุทธเจ้าเป็นของที่ถูกต้องก็ไม่ได้ เพราะ

จะต้องสารภาพว่าค�ำส่ังสอนของพวกพราหมณ์เองผิด จ่ึงต้องกล่าว

แก้ไปว่าพระนารายณ์อวตารมาเป็นพระพุทธเจ้าเพื่อหลอกลวงชน

ที่ชั่วร้าย อีกทั้งอสูร แทตย์ ทานพ ฯลฯ เพื่อให้หลงเชื่อในสิ่งที่ผิด 

แล้วจะต้องได้รบัผลร้ายแห่งมจิฉาทฏิฐิกรรมน้ัน ๆ
 
(พระบาทสมเดจ็

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๑๔: ๑๗)

	 ความคดิเช่นเดยีวกนัน้ียงัปรากฏในความคดิของนักวิชาการชัน้หลัง เช่น วิสุทธ์ 

บุษยกุล ที่กล่าววิจารณ์ปางพุทธาวตารว่า “ชาวฮินดูอาจจะเห็นว่าศาสนาพุทธในระยะ
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น้ันก�ำลังรุง่เรอืง จึงผูกเรือ่งขึน้ว่า พระนารายณ์อวตารมาเป็นพระพทุธเจ้า และลวงให้

คนเลวหลงเชื่อ เพื่อที่จะให้คนเลวที่เชื่อในค�ำลวงนี้ไม่มีโอกาสขึ้นสวรรค์ ส่วนชาวฮินดู

ที่ไม่ยอมหลงเชื่อพระพุทธเจ้าน้ันคือ ชาวฮินดูที่แท้จริง และจะได้ขึ้นสวรรค์ในที่สุด”
 

(วิสุทธิ์ บุษยกุล, ๒๕๒๐: ๑๘๐)
 
เช่นเดียวกับ ศักดิ์ศรี แย้มนัดดา (๒๕๑๗) ที่กล่าวถึง 

เรื่องเดียวกันน้ีว่า “การที่พราหมณ์จัดเอาพระพุทธเจ้ามาเป็นอวตารปางที่ ๙ ของ

พระนารายณ์ ก็เพราะว่า พวกพราหมณ์ไม่สามารถจะเอาชนะพุทธศาสนาได้ จึงต้อง

ยอมรับว่าพระพุทธเจ้าเป็นศาสดาส�ำคัญองค์หน่ึง และยอมยกให้พระพุทธเจ้าเป็น

นารายณ์อวตารปางที่ ๙ แต่ปิดเรื่องไปเป็นอีกอย่างหนึ่งว่า พระนารายณ์อวตารลงมา

เกดิเป็นพระพทุธเจ้า เพือ่ส่ังสอนลัทธผิิด ๆ  ให้ คนบาปหยาบช้าประพฤตติามจะได้พากนั

ไปสู่หายนะและอบาย” (ศกัดิศ์ร ีแย้มนัดดา, ๒๕๑๗: ๑๓๗) จากความคดิของนักวิชาการ

ในชั้นหลัง มีทัศนะคล้ายคลึงกับพระราชวิจารณ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัวที่ไม่ยอมรับบทบาทของพระพุทธเจ้าในบทบาทของพระนารายณ์อวตาร 

สันนิษฐานว่าน่าจะได้รับอิทธิพลจากพระราชวิจารณ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัวต่อเรื่องดังกล่าว

	 และถึงแม้ว่าเรื่องพุทธาวตารจะได้รับการอ้างถึงในค�ำกาพย์เร่ืองพระศิว-

ประติมา ดังที่พระอิศวรกล่าวเท้าความถึงครั้งที่พระนารายณ์ได้รับพระบัญชาจาก

พระองค์ให้อวตารลงมาเป็นพระพทุธเจ้าเพือ่หลอกลวงศตัรขูองเหล่าเทพ เหตใุดถงึไม่

ท�ำความเคารพพระองค์ ทั้งยังท้าทายพระพุทธเจ้าให้ประลองฤทธิ์โดยผลัดกันซ่อนหา 

เมื่อพระพุทธเจ้าได้ฟังความจึงตรัสตอบพระอิศวรไปว่า

	 	 ดูก่อนบพิตรอิศวร	 ผู้อ้างสร้างมวล

	 ท่านควรด�ำริตริไตร

	 	 เราสร้างบารมีไพ-	 บูลย์สี่อสงไขย

	 ก�ำไรแสนกัปนับมา

	 	 เพราะมีมหากรุณา	 น�ำส�่ำประชา

	 ให้คลาจากข่ายงายงม

	 	 อุตส่าห์จนส�ำเร็จสม-	 โพธิญาณอุตดม

	 เป็นบรมสัมพุทธพิศิฐฎ์
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	 	 อันมารชั้นปรนิมมิต	 วสวัตดีจิต

	 มุ่งคิดปองร้ายริษยา

	 	 พร้อมด้วยทวยแสนเสนา	 ผจญอาตมา

	 ก็ล่าหลีกลี้หนีไป

	 	 เราตรัสสัทธรรมน�ำไตร-	 โลกหลีกหลงใหล

	 แจ้งในสัจธรรมน�ำผล

	 	 ด้วยเดชสัทธรรมอ�ำพน	 ฤทธิ์ใดผจญ

	 จ�ำนนฤทธิ์ธรรมอ�ำไพ 

(พระยาอุปกิตศิลปสาร, ๒๕๒๔: ๑๐๑)

	 จะเหน็ได้ว่า พระพทุธเจ้ามไิด้ยอมรบัว่าพระองค์เป็นอวตารของพระนารายณ์

แต่อย่างไร แต่กลับโต้ตอบว่าพระองค์ได้สร้างบารมมีาอย่างยาวนานเป็นเวลาส่ีอสงไขย

แสนกัลป์ โปรดเหล่าสรรพสัตว์ให้พ้นจากความงมงายต่าง ๆ จนพระองค์บรรลุ 

พระบรมโพธิสมภารตรัสรู้เป็นองค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า แม้พญามารและเหล่า

เสนาคดิปองร้ายพระองค์กม็อิาจท�ำอันตรายใด ๆ  แก่พระองค์ได้ ด้วยเดชแห่งสัทธรรม 

ฤทธิ์ใด ๆ ย่อมต้องจ�ำนนต่อฤทธิ์ธรรมของพระองค์ จากบทสนทนาข้างต้นสะท้อนให้

เห็นว่าผู้ประพันธ์ปฏิเสธความคิดเรื่องพระพุทธเจ้าคืออวตารของพระนารายณ์

โดยส้ินเชงิ ขณะทีบ่ทบาทของพระรามในทสรถชาดกน้ัน ได้รบัการปรบัเปล่ียนให้เข้ากบั

คตคิวามคดิแบบพทุธศาสนา และผสานพระรามเข้าเป็นพระชาตหิน่ึงของพระโพธสัิตว์ไป 

จึงท�ำให้ความคิดเรื่องพระรามคือพระชาติหน่ึงของพระพุทธเจ้าได้รับการยอมรับ

ในสังคมทีนั่บถอืพทุธศาสนา ดงัจะเหน็ได้จากการแพร่กระจายนิทานพระรามในท้องถิน่

ต่าง ๆ  อย่างแพรห่ลายเช่น พรหมจกัรชาดก หอรมาน พระรามชาดก พระลัก-พระลาม 

เป็นต้น ซ่ึงนิทานพระรามในท้องถิน่ต่าง ๆ  มกีารปรบัเปล่ียนรปูแบบและเรือ่งราวให้เข้ากบั

วัฒนธรรมพุทธศาสนาดังที่ ศิราพร ณ ถลาง กล่าวถึงเรื่องนี้ไว้ว่า  “...นิทานพระราม

ได้ถกูปรบัให้กลายเป็นส่วนหน่ึงของวัฒนธรรมทางพทุธศาสนา พระรามในฐานะพระเจ้า

ของฮินดกูก็ลายเป็นพระโพธสัิตว์ ผู้จะมาเป็นพระพทุธเจ้าในศาสนา” (ศริาพร ฐิตะฐาน 

ณ ถลาง, ๒๕๓๗: ๑๔๑)
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บทสรุป

	 เรื่องเล่าเกี่ยวกับพระเป็นเจ้าต่างศาสนาจะได้รับการยอมรับหรือปฏิเสธ

ในสังคมที่นับถือศาสนาที่แตกต่างกันหรือไม่น้ันขึ้นอยู่กับว่าเรื่องเล่าดังกล่าวเข้ากับ

คติความคิดของศาสนาหลักหรือไม่ เรื่องเล่าเกี่ยวกับพระพุทธเจ้าในคัมภีร์ปุราณะ 
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เสด็จประพาสต้น: การบันทึกกิจกรรมพักผ่อนหย่อนใจ

ของชนชั้นน�ำสยามในสมัยรัชกาลที่ ๕

พรรณราย ชาญหิรัญ
๑

บทคัดย่อ

	 บทความน้ีมุง่ศกึษา พระราชนิพนธ์ เสดจ็ประพาสต้นครัง้ท่ี ๒ ในแง่การบนัทกึ

กิจกรรมพักผ่อนหย่อนใจของชนชั้นน�ำสยามในสมัยรัชกาลที่ ๕ โดยเฉพาะความหมาย

ทางวัฒนธรรมของกิจกรรมแต่ละอย่าง การพักผ่อนหย่อนใจแบบตะวันตกที่ชนช้ันน�ำ

สยามรับเข้ามาปฏิบัติแสดงถึงการตระหนักเรื่องความศิวิไลซ์ที่เริ่มก่อตัวในยุคสมัย

นั้น กิจกรรมที่ปรากฏใน เสด็จประพาสต้น ได้แก่ การถ่ายรูป การปรุงและรับประทาน

อาหาร การท่องเที่ยวส�ำรวจตามสถานที่ต่าง ๆ การชมส่ิงของและคนที่มีลักษณะ

พิเศษ การชมละครนอกวัง การปฏิสันถารกับราษฎร รวมทั้งการปลอมพระองค์และ

บรรยากาศการรับเสด็จ การเสด็จประพาสต้นน้ียืนยันสถานภาพของชนช้ันน�ำซ่ึง

แตกต่างกับคนกลุ่มอ่ืนในสังคม ผ่านกิจกรรมพักผ่อนหย่อนใจที่ปฏิบัติระหว่าง

การเดนิทางรวมทัง้การเสดจ็ประพาสต้นเองในฐานะกจิกรรมพกัผ่อนหย่อนใจแบบใหม่ที่

สงวนไว้ส�ำหรับชนชั้นน�ำเท่านั้น 

ค�ำส�ำคัญ: เสด็จประพาสต้น, การพักผ่อนหย่อนใจ, ชนชั้นน�ำสยาม
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Sadet Praphatton: Recreational Activities of 

Siamese Court Elites during the Reign of 

King Chulalongkorn

Phannarai Chanhiran
๒

Abstract

	 This article aims to study Sadet Praphatton, a personal account of 

a recreational journey during the reign of King Chulalongkorn. The analysis 

focuses on the cultural meaning of certain recreational activities. Siamese elites 

adopted Western recreational practices to implement the emerging concept 

of civilization. Sadet Praphatton includes description of various recreational 

activities and entertainment: photography; cooking and eating; experiencing 

exotic places, things and people; watching performance; engaging in

conversation with commoners; self-disguise, and welcoming events. These 

recreational journeys enhanced the status of Siamese elites as distinguished 

from people of other social groups. Such recreational journeys per se were a 

new recreational activity exclusively consumed by the elites. 

Keywords: Sadet Praphatton; recreation; Siamese elites
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ความน�ำ

	 ในช่วงต้นรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาส

หัวเมืองต่างๆ เพื่อตรวจราชการและเพื่อให้ทรงพระเกษมส�ำราญ ทั้งยังแสดงถึง

ความเจริญของบ้านเมือง เนื่องจากหลายครั้งเป็นการเสด็จพระราชด�ำเนินเพื่อไปเปิด

สถานีรถไฟแห่งใหม่ นอกจากน้ียงัมกีารเสดจ็แวะเยีย่มราษฎรในหวัเมอืงต่าง ๆ  ระหว่าง

ทางเสด็จพระราชด�ำเนนิไปและกลับจากต่างประเทศอกีด้วย การเสด็จพระราชด�ำเนนิ

ทุกครั้งจะมีการตระเตรียมการรับเสด็จและทรงงานในฐานะ “พระเจ้าแผ่นดิน”

ทุกครั้ง การเสด็จเหล่านี้เกิดขึ้นก่อนการเสด็จ “ประพาสต้น” ซึ่งเกิดขึ้นในเวลาต่อมา

เมือ่มพีระราชประสงค์จะเป็น “นักท่องเทีย่ว” ให้ได้ทรงส�ำราญพระราชหฤทยั (กณัฐิกา 

ศรีอุดม, ๒๕๕๘: ๙) พระราชประสงค์ในการเสด็จประพาสต้นจึงแตกต่างไปจาก

การเสดจ็พระราชด�ำเนินครัง้อ่ืน ทัง้น้ีกเ็พือ่ให้ทรงส�ำราญพระราชหฤทยัหรอือีกนัยหน่ึง

คือการพักผ่อนหย่อนใจของชนชั้นน�ำสยามนั่นเอง

	 เสด็จประพาสต้น พระราชนิพนธ์ในรชักาลที ่๕ เป็นการบันทกึการประพาสต้น 

ครั้งที่สอง ร.ศ. ๑๒๕ (พ.ศ. ๒๔๔๙) การเสด็จประพาสต้นเป็นการเสด็จประพาส

ตามหัวเมืองในประเทศอย่างคนสามัญ อันเป็นเอกลักษณ์ของพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เสด็จประพาสต้นเป็นการเสด็จไปเพื่อส�ำราญพระราช-

อิริยาบถ โปรดให้จัดการที่เสด็จไปให้ง่ายยิ่งกว่าเสด็จไปประพาสเพื่อส�ำราญพระราช-

อิริยาบถอย่างสามัญ คือ ไม่ให้มีท้องตราสั่งหัวเมือง ให้จัดท�ำที่ประทับแรม ณ ที่ใด ๆ 

สุดแต่จะพอพระราชหฤทยัทีจ่ะประทบัทีไ่หนกป็ระทบัทีน่ั่น บางทกีท็รงเรอืเล็กหรอืเสดจ็

โดยสารรถไฟไป มิให้ใครรู้จักพระองค์ 

	 การเสดจ็ประพาสต้นครัง้แรกเมือ่ ร.ศ. ๑๒๓ (พ.ศ. ๒๔๔๗) นายทรงอานุภาพ
๓

ได้เขยีนจดหมายเล่าเรือ่งประพาสต้นครัง้น้ีไว้โดยพสิดาร การเสดจ็ครัง้น้ีสนุกกว่าทีเ่คย

เสด็จไปส�ำราญพระราชอิริยาบถแต่ก่อนมา และยังเป็นประโยชน์แก่ราชการบ้านเมือง

ได้อีกสถานหนึ่ง เพราะเสด็จเที่ยวประพาสปะปนไปกับหมู่ราษฎรเช่นนั้น ได้ทรงทราบ

	
๓	
พระนามของสมเด็จกรมพระยาด�ำรงราชานุภาพที่ใช้ค�ำพรางไว้ในจดหมายนายทรง

อานุภาพ
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ค�ำราษฎรกราบทูลปรารภกิจสุขทุกข์ ซ่ึงไม่สามารถจะทรงทราบได้โดยทางอ่ืนก็มาก

ด้วยเหตน้ีุอีกสองปีต่อมาคอื ร.ศ. ๑๒๕ (พ.ศ. ๒๔๔๙) จึงเสดจ็ประพาสต้นอีกคราวหน่ึง 

พบส�ำเนาจดหมายเหตุเสด็จประพาสต้นครั้งที่ ๒ ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยู ่หัวทรงพระราชนิพนธ์ โดยด�ำรัสให้องค์หญิงน้อยทรงเขียนไว้ในเวลา

สนองพระเดชพระคุณสมเด็จพระบรมชนกนาถ เป็นต�ำแหน่งราชเลขาธิการฝ่ายใน

อยู่ในเวลาเมื่อเสด็จประพาสคราวน้ัน จึงประทานส�ำเนามายังหอพระสมุดวชิรญาณ

ส�ำหรับพระนคร จึงประทานส�ำเนามายังหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรับพระนคร

	 การเสด็จประพาสต้นน้ีเป็นการพักผ่อนหย่อนใจแบบตะวันตกที่เริ่มเข้ามา

หลังรับอิทธิพลตะวันตก ดังที่วีรยุทธ ศรีสุวรรณกิจ (๒๕๔๙: ๖๐, ๑๕๐) กล่าวไว้ว่า

แรกเริ่มการพักผ่อนหย่อนใจน้ีเพื่อตอบสนองเวลาว่างที่เกิดข้ึนในแต่ละวันและเพื่อ

ความสนุกสนาน ต่อมาชนชั้นน�ำสยามได้ใช้กิจกรรมดังกล่าวเพื่อแสดงถึงความศิวิไลซ์ 

และแพร่หลายจากชนช้ันน�ำสู่กลุ่มคนอ่ืน คือ คหบดีที่มีฐานะซ่ึงเข้ามามีบทบาท

เทียบเคียงกับชนช้ันน�ำในสังคม แสดงถึงความเปล่ียนแปลงของสังคมสยามสู่สังคม

แบบใหม่ที่มีคนกลุ่มใหม่เข้ามามีบทบาทในสังคมควบคู่ไปกับชนช้ันน�ำ  เมื่อพิจารณา

การพักผ่อนหย่อนใจแต่เดิมนั้นคือการพนัน เช่น หวย การเล่นโป ถั่ว ไพ่งาในบ่อน หรือ

การเล่นพนันชนไก่ ชนนกเขา ชนปลากัด ชนปลาเข็ม เป็นต้น จนมีการออกกฎหมาย

ห้ามการพนันรวมถึงการส�ำรวจจ�ำนวนบ่อนในพระนคร (วีรยุทธ ศรีสุวรรณกิจ, ๒๕๔๙: 

๒๗-๒๘) แสดงถึงความเฟ ื ่องฟูของการพนันในสังคมสยามเพื่อตอบสนอง

ความต้องการของคนในสังคมที่มีมากขึ้น

	 การพักผ่อนหย่อนใจแบบตะวันตกที่เข้ามาสู่สยามตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ ๔ มี

รูปแบบและแนวคิดต่างกับการพักผ่อนแบบจารีต เช่น การเดินทางเปลี่ยนอากาศที่

อ่างศิลา การเสด็จประพาสเปล่ียนอากาศที่เขาสามมุขและเกาะสีชัง ชลบุรี หรือ

การสร้างพระนครครีทีีเ่พชรบรุเีพือ่เป็นพระราชวังทีพ่�ำนักของรชักาลที ่๔ ล้วนเป็นส่ิงที่

ไม่เคยปรากฏมาก่อนในสังคมสยาม เพราะเริม่มแีนวคดิเกีย่วกบัสุขภาพเข้ามาเกีย่วข้อง 

(วีรยุทธ ศรีสุวรรณกิจ, ๒๕๔๙: ๕๕-๕๖) เสด็จประพาสต้น ในรัชกาลที่ ๕ จึงเป็น

การเปล่ียนแปลงแนวคิดเกี่ยวกับการเดินทางของชนช้ันน�ำสยามในอดีต ลักษณะของ

การพักผ่อนหย่อนใจที่ปรากฏใน เสด็จประพาสต้น คือ การถ่ายรูป ซ่ึงเป็นการใช้

ส่ิงประดิษฐ์สมัยใหม่ของตะวันตก รวมทั้งการพักผ่อนตากอากาศ เพราะเช่ือว่า
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สามารถรักษาสุขภาพได้เป็นอย่างดี ดังปรากฏในพระราชนิพนธ์เรื่อง ไกลบ้าน 

ที่รัชกาลที่ ๕ เสด็จไปพักผ่อนที่ประเทศยุโรปในครั้งที่ ๒ เพื่อรักษาพระวรกาย

ตามค�ำแนะน�ำของแพทย์ 

	 พระราชนิพนธ์ ไกลบ้าน เป็นหนังสือคู่มือน�ำเที่ยว (guidebook) ทวีปยุโรปที่

เก่าแก่ที่สุดเล่มหนึ่งของไทย เมื่อพิจารณามุมมองด้านการท่องเที่ยวจะพบว่า ไกลบ้าน 

เป็นกระจกสะท้อนประสบการณ์และความเข้าใจเรื่องการท่องเที่ยวของปัญญาชน

ชาวไทยเมื่อ ๑๐๐ ปีที่ผ่านมา การเสด็จพระราชด�ำเนินไปเยือนต่างประเทศของ

รัชกาลที่ ๕ ถึงสองครั้งคือ เมื่อ ร.ศ. ๑๑๖ (พ.ศ. ๒๔๔๐) และ ร.ศ. ๑๒๖ (พ.ศ. ๒๔๕๐)

มีพระราชหัตถเลขาส่วนพระองค์เล่าถึงประสบการณ์ต่าง ๆ ที่ได้ทอดพระเนตร

ตลอดจนพระราชวินิจฉัยพระราชทานกลับมายังประเทศไทย 

	 อรวรรณ ศรีอุดม (๒๕๔๔: ๙๐-๙๑) กล่าวว่าหากเปรียบเทียบการเสด็จ

พระราชด�ำเนินไปเยือนยุโรปทั้งสองครั้งจะพบว่ามีจุดมุ่งหมายในการเดินทางต่างกัน 

ครั้งแรกเป็นช่วงที่ประเทศก�ำลังประสบปัญหาวิกฤตด้านการเมืองระหว่างประเทศ 

รัชกาลที่ ๕ เสด็จไปเพื่อเจริญสัมพันธไมตรี เป็นการไปท�ำงาน ส่วนครั้งที่ ๒ น้ัน 

เป็นการไปเพื่อรักษาพระพลานามัยตามค�ำแนะน�ำของแพทย์โบเมอร์ แพทย์ในกรม

ทหารเรือ ผู้ท�ำหน้าที่แพทย์หลวงประจ�ำพระองค์ในขณะน้ัน และยังทรงมีโอกาส

ปฏิสันถารกับกษัตริย ์และขุนนางส�ำคัญในยุโรปที่ทรงคุ ้นเคยอยู ่ก ่อนรวมทั้ง

พระราชโอรสที่เสด็จไปทรงศึกษาอยู่ในยุโรปหลายพระองค์ การไปในครั้งนี้จึงเป็นการ

เดินทางเพื่อรักษาสุขภาพและเพื่อแสวงหาความสุขส�ำราญเป็นส�ำคัญ ขณะเดียวกัน

ก็เป็นการเดินทางเพื่อเยี่ยมเยือนญาติมิตรด้วย ส่วนครั้งแรกเป็นการปฏิบัติ

พระราชภารกิจเพื่อประเทศชาติเป็นหลัก เสด็จประพาสต้นคร้ังท่ี ๒ เกิดข้ึนก่อน

การเสด็จไกลบ้าน จึงเปรียบเสมือนการพักผ่อนอิริยาบถในประเทศก่อนเดินทางออก

นอกประเทศ เสด็จประพาสต้นน้ีมีการผสานทั้งการไปท�ำงานและการพักผ่อนอีกด้วย 

ดังจะได้อธิบายต่อไป 

	 การพกัผ่อนหย่อนใจน้ีเป็นการแสดงออกถงึ “ความศวิิไลซ์” ทัง้ยงัสมัพนัธ์กบั

การท่องเที่ยวและแนวคิดเรื่องสุขภาพ พระราชนิพนธ์ เสด็จประพาสต้น นี้ยังสัมพันธ์

กับการปกครองที่พระองค์ทรงใช้การเสด็จเป็นการส่วนพระองค์เพ่ือเยี่ยมราษฎรตาม

สถานที่ต่าง ๆ  เพื่อถามทุกข์สุขอีกด้วย พระราชนิพนธ์เรื่องนี้เป็นวรรณกรรมท่องเที่ยว
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รูปแบบใหม่ที่มีการบันทึกไว ้ มีลักษณะคล้ายนิราศที่แต่งเป็นร ้อยกรอง แต่ 

เสด็จประพาสต้น พระราชนิพนธ์ด้วยร้อยแก้ว และยังมีลักษณะของการจดบันทึก

รายวันเหมือนไดอารีของตะวันตก แสดงถึงการรับรูปแบบการเขียนใหม่น้ีเข้ามาใช้

กับการบันทึกการท่องเที่ยวของชนชั้นน�ำสยาม 

	 มผู้ีศกึษาพระราชนิพนธ์ เสด็จประพาสต้น ในพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยูห่วัและการศกึษาเกีย่วกบัการพกัผ่อนหย่อนใจไว้ส่วนหน่ึง จ�ำแนกได้เป็นสองกลุม่

คือ ๑) การศึกษาพระราชนิพนธ์ เสด็จประพาสต้น งานศึกษาในกลุ่มนี้มีผลงานของ 

สุกัญญา สุจฉายา (๒๕๔๖) “พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวในฐานะ

นักคตชิน” โดยพบว่าพระองค์ทรงเป็นนักมานุษยวิทยาและนักคตชิน เมือ่เสดจ็ประพาส

พระองค์ทรงมคีวามสนพระราชหฤทยัเกีย่วกบันิทานพืน้บ้าน การเกบ็ข้อมลูของพระองค์

เหมือนกับนักคติชนคือเก็บจากหลายคนแล้วน�ำมาสอบถามกัน ทั้งยังมีการแสดง

ความคิดเห็นส่วนพระองค์ มีทั้งข้อวิจารณ์ ข้อมูลส้ัน ๆ หรือการโยงเปรียบเทียบกับ

ข้อมูลแบบเดียวกันที่ทรงมีความรู้เดิม พระองค์ทรงสนพระราชหฤทัยในประเพณี 

การแสดง ละคร นิทาน เพลง การละเล่น ความเช่ือ พิธีกรรม หัตถกรรม และ

ชนกลุ่มน้อยพืน้บ้าน ส่ิงทีพ่ระองค์ทรงรวบรวมไว้เป็นบนัทกึข้อมลูประวัตศิาสตร์ท้องถิน่

ที่ดีที่สุด และไม่มีผู้ใดบันทึกเช่นนี้

	 อาทิมา พงศ์ไพบูลย์ (๒๕๔๗) ได้ศึกษา คุณค่าของพระราชนิพนธ์ร้อยแก้ว

บันทึกประจ�ำวันการเสด็จประพาสในประเทศของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว โดยเน้นศึกษาในด้านเน้ือหาและกลวิธีการประพันธ์จากพระราชนิพนธ์ ๑๓ 

เรื่อง คุณค่านอกจากการบันทึกเรื่องราวส่วนพระองค์แล้ว ยังมีเรื่องราวที่ทรงพบเห็น 

การเสนอความรูท้ีเ่กีย่วข้องเพิม่เตมิ ตลอดจนพระราชทศันะต่อเรือ่งต่าง ๆ  เช่น สะท้อน

วิถีชีวิตของชนชั้นปกครองและราษฎร ได้รับความรู้ด้านประวัติศาสตร์ โบราณคด ี

ศิลปะ ภาษาและวฒันธรรม เข้าใจความคิดของผู้บันทกึ และเป็นแหล่งรวบรวมความรู้

เกี่ยวกับท้องถิ่นในรัชสมัยของพระองค์ ด้านกลวิธีการประพันธ์ช่วยให้เน้ือหาที่เป็น

ประโยชน์ชัดเจนและน่าสนใจยิ่งขึ้น เน่ืองจากทรงใช้กลวิธีการน�ำเสนอที่หลากหลาย 

ได้แก่ มีการน�ำเสนอข้อมูลอย่างละเอียด มีการอ้างอิงข้อมูลหลักฐานลายลักษณ์และ

บุคคล ส่วนกลวิธีทางภาษาทรงใช้ถ้อยค�ำส�ำนวนที่กะทัดรัดตรงไปตรงมา แต่ชัดเจน

สละสลวย ท�ำให้ผู้อ่านเข้าใจเรื่องราวได้ง่าย มีการสรรค�ำที่เหมาะสม นอกจากน้ียัง
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ทรงใช้วิธีการทางวรรณคดีหลายชนิด เช่น การใช้ภาพพจน์และการแทรกค�ำประพันธ์

ท�ำให ้เกิดความเพลิดเพลิน ด้วยเน้ือหาและกลวิธีที่ความผสมผสานระหว่าง

ความเป็นส่วนตัว ความเป็นกันเอง และความเป็นทางการ ท�ำให้พระราชนิพนธ์ชุดน้ี

มีคุณค่าครบทุกด้านและน่าสนใจชวนติดตาม

	 งานศึกษาอีกเรื่องหนึ่งเป็นผลงานของ สุภาพร คงศิริรัตน์ (๒๕๕๓) ผู้วิจัย

เรือ่ง การศึกษาพระโลกทัศน์ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวท่ีปรากฏ

ในพระราชหัตถเลขา จากพระราชหัตถเลขาจ�ำนวน ๒๒ เรื่อง พบว่าพระโลกทัศน์ของ

พระองค์เกิดจากการผสานระหว่างภูมิหลังเกี่ยวกับความเช่ือที่เป็นรากฐานของ

สังคมไทย ได้แก่ การให้ความส�ำคัญกับสถาบันพระมหากษัตริย์ และพระพุทธศาสนา

กับอิทธิพลของตะวันตก ซ่ึงเป็นผลมาจากการล่าอาณานิคมและการเสด็จประพาส

ต่างประเทศ พระโลกทัศน์น�ำไปสู่การปรับปรุงประเทศให้มีความทันสมัยในด้านต่าง ๆ 

ทัง้การปกครอง การศกึษา ศาสนา ต่างประเทศ เศรษฐกจิ สังคม และสาธารณประโยชน์ 

พระโลกทัศน์ของพระองค์ส่งผลให้ประเทศไทยอยู่รอดจนถึงปัจจุบันและยังปรากฏ

พระโลกทัศน์บางอย่างซึ่งแสดงถึงพระวิสัยทัศน์อันกว้างไกลอยู่ในปัจจุบัน คุณค่าของ

พระราชหัตถเลขาคือการเป็นคลังข้อมูลที่เก็บบันทึกโลกทัศน์ของผู้นิพนธ์ได้อย่าง

กว้างขวางลึกซึ้ง แสดงถึงการเป็นพระมหากษัตริย์ที่ทรงธรรม ทรงพระปรีชาสามารถ

ทรงมีความทันสมัยและพระวิสัยทัศน์กว้างไกล

	 ๒)	การศึกษาเกี่ยวกับการพักผ่อนหย่อนใจ วีรยุทธ ศรีสุวรรณกิจ (๒๕๔๙) 

ศึกษา การพักผ่อนหย่อนใจแบบตะวันตกของชนชั้นน�ำสยาม พ.ศ. ๒๔๔๕-๒๔๗๕

โดยพจิารณาถงึการพกัผ่อนหย่อนใจแบบตะวันตกชนิดต่าง ๆ  ทีช่นชัน้น�ำของสังคมรบัเข้ามา 

ได้แก่ กีฬา งานอดิเรก ละครพูด และการพักผ่อนตากอากาศ ช้ันน�ำสยามเริ่มรับ

การพักผ่อนหย่อนใจแบบตะวันตกเข้ามาเพื่อความสนุกสนานตอบสนองเวลาว่างที่

เกิดขึ้นในแต่ละวัน ต่อมาชนช้ันน�ำสยามได้ใช้กิจกรรมเหล่าน้ีแสดงถึงความ “ศิวิไลซ์”

เพื่อท�ำให ้ตนเองเป ็นที่ยอมรับของสังคม นอกจากน้ีชนช้ันน�ำสยามยังใช ้

การพักผ่อนหย่อนใจแบบตะวันตกให้เป็นประโยชน์ในการปลูกฝังค่านิยมที่ดีต่อสังคม 

และเป็นการแสดงออกถึงความมั่งคั่ง การพักผ่อนหย่อนใจแบบตะวันตกน้ีแพร่หลาย

จากชนชัน้น�ำออกไปสู่คนกลุ่มอ่ืนในสังคม ได้แก่ คหบดผู้ีมฐีานะทีเ่ข้ามามบีทบาทในสังคม

เทียบเคียงกับชนช้ันน�ำ  การเปล่ียนแปลงที่เกิดขึ้นกับการพักผ่อนหย่อนใจจึงแสดง
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ให้เห็นว่า สังคมสยามได้กลายเป็นสังคมแบบใหม่ที่มีคนกลุ่มใหม่ ก้าวเข้ามามีบทบาท

ในสังคมควบคู่กับชนชั้นน�ำเดิม

	 จากที่ได้พิจารณาจากเอกสารและงานวิจัยจะพบว่าการศึกษาเกี่ยวกับ

พระราชนิพนธ์ เสด็จประพาสต้น ส่วนใหญ่มุ่งศึกษาคุณค่าด้านเน้ือหาและกลวิธี

การประพันธ์เป็นหลัก จะมีมุมมองที่ต่างออกไปคือการศึกษาด้านคติชนวิทยา ผู้วิจัย

พบว่ายังไม่มีการศึกษาพระราชนิพนธ์เรื่องน้ีในมุมมองทางด้านสังคมศาสตร์เกี่ยวกับ

การพักผ่อนหย่อนใจ ประกอบกับการที่มีผู ้ศึกษาเกี่ยวกับการพักผ่อนหย่อนใจ

ของชนช้ันน�ำสยามในด ้านประวัติศาสตร ์แล ้ว ท�ำให ้ ผู ้ วิ จัยสนใจที่จะศึกษา 

เสด็จประพาสต้น ในฐานะของการบันทึกการพักผ่อนหย่อนใจของชนช้ันน�ำในสมัย

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว

	 เสด็จประพาสต้น เป็นงานที่บันทึกการเดินทางของชนช้ันน�ำในยุคน้ันซ่ึง

มีลักษณะเป็นร้อยแก้ว มีการใช้ส�ำนวนภาษาไม่เป็นทางการ การใช้ค�ำแผลงและ

ค�ำทับศัพท์ภาษาอังกฤษ รวมถึงการสอดแทรกอารมณ์ขัน ทั้งน้ีเพื่อผ่อนคลาย

ความเคร่งขรึมของพระราชหัตถเลขาที่มีลักษณะของการบันทึกมาสู่การบอกเล่า

เหตุการณ์และเรื่องราวแทน สอดคล้องกับพระราชประสงค์ในการเสด็จประพาสต้น

ของพระองค์ทีถ่อืเป็นการเสดจ็ส่วนพระองค์ มใิห้มกีารจัดเตรยีมส่ิงใดอย่างเป็นทางการ 

	 การศึกษาวิเคราะห์คุณค่าด้านวรรณกรรมของพระราชนิพนธ์เรื่องน้ีได้

ปรากฏในงานศึกษาที่มาก่อนหน้า เช่น วิทยานิพนธ์ของอาทิมา พงศ์ไพบูลย์ (๒๕๔๗) 

ดังนั้น บทความนี้จึงมุ่งศึกษา เสด็จประพาสต้น โดยจะเน้นวิเคราะห์ความส�ำคัญทาง

สังคมและวัฒนธรรมของกิจกรรมการพักผ่อนหย่อนใจในหมู่ชนชั้นน�ำสมัยรัชกาลที่ ๕ 

เป็นหลัก โดยจะศึกษาวิเคราะห์เฉพาะพระราชนิพนธ์ เสด็จประพาสต้นครั้งท่ี ๒

เมื่อ ร.ศ. ๑๒๕ (พ.ศ. ๒๔๔๙) เพื่อให้เห็นบันทึกการเดินทางของชนชั้นน�ำสยามผ่านการ

บันทึกของผู้น�ำการเดินทางโดยตรง 

	 ผู้เขียนจะศึกษาโดยใช้กรอบแนวคิดเกี่ยวกับสังคมวิทยาของเวลาว่าง 

(sociology of leisure) ซึ่งกล่าวไว้ว่า เวลาว่าง หมายถึง การท�ำกิจกรรมอื่นนอกเหนือ

จากที่ปฏิบัติเป็นประจ�ำในชีวิตประจ�ำวัน เป็นกิจกรรมที่ก่อให้เกิดความสุขหรือ

ความเพลิดเพลินเฉพาะบุคคล โดยจะศึกษาสองประเด็นส�ำคัญคือ การศึกษา 
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อย่างเป็นทางการโดยจะศึกษาว่ารูปแบบของเวลาว่างต่างจากวงจรชีวิตอย่างไร

การท�ำงานและการใช้เวลาว่างสัมพันธ์กันอย่างไร และการศึกษารูปแบบเฉพาะของ

การใช้เวลาว่าง เช่น การชมภาพยนตร์ การเล่นฟุตบอล หรือการเต้นร�ำ อีกส่วนหนึ่ง

เป็นการศึกษาการเปลี่ยนแปลงของเวลาว่างและบทบาทท่ีหลากหลายในสังคม

เพราะในอดีตเวลาว่างดูจะไม่ค่อยมีความส�ำคัญ แต่ในปัจจุบันเวลาว่างได้รับการ

ตระหนักว่าเป็นความต้องการหนึ่งของสังคมโดยเฉพาะสังคมตะวันตก (Scott, 2014: 

415)

	 นอกจากน้ีจะใช้กรอบการศึกษาเกี่ยวกับการพักผ่อนหย่อนใจแบบตะวันตก 

(วีรยุทธ ศรีสุวรรณกิจ, ๒๕๔๙) ซ่ึงตรงกับค�ำว่า “recreation” หมายถึงส่ิงที่ท�ำใน

เวลาว่างเพือ่พกัผ่อน โดยรวมหมายถงึกจิกรรมหรอืการพกัผ่อนหย่อนใจทีท่�ำในช่วงเวลา

ว่าง ซึ่งมีทั้งกีฬา งานอดิเรก ละครพูด และการพักผ่อนตากอากาศ กิจกรรมพักผ่อน

หย่อนใจแบบตะวันตกน้ีเป็นส่ิงทีช่นช้ันน�ำสยามรบัเข้ามาเพือ่ความสนุกสนานตอบสนอง

เวลาว่างที่เกิดขึ้นในแต่ละวัน ซ่ึงในเวลาต่อมากิจกรรมเหล่าน้ีปฏิบัติต่อมาเพื่อแสดง 

“ความศิวิไลซ์” 

กิจกรรมพักผ่อนหย่อนใจของชนชั้นน�ำสยามใน เสด็จประพาสต้น

	 เสด็จประพาสต้น เป็นการพักผ่อนหย่อนใจของชนช้ันน�ำสยามที่มีวิถีปฏิบัติ

แตกต่างไปจากการเสด็จประพาสของชนช้ันน�ำไทยในอดีต การเสด็จประพาสของ

พระมหากษัตริย์ไทยในสมัยก่อนหน้าน้ันจะมีรูปแบบของพิธีการหรือเป็นทางการ

อย่างขบวนพยุหยาตราทางชลมารคและสถลมารค การเสด็จแบบไม่เป็นทางการเพื่อ

พักผ่อนพระอิริยาบถเริ่มมีในสมัยรัชกาลที่ ๔ ที่มีการสร้างสถานที่เพื่อพักผ่อนหย่อนใจ

ส�ำหรบัชนช้ันน�ำ ส่วนการใช้เรอืเล็กเสดจ็อย่างไม่เป็นทางการน้ีปรากฏในสมยัรชักาลที ่๕ 

แนวคิดของการพักผ่อนหย่อนใจแบบใหม่น้ีสัมพันธ์กับสังคมวิทยาของเวลาว่างและ

การพักผ่อนหย่อนใจที่รับมาจากตะวันตก กล่าวคือ เป็นวิถีปฏิบัติของคนเมืองที่พัก

จากภาระหน้าที่การงานและออกไปหาสิ่งของที่ผิดแปลกและแตกต่างไปจากที่พบใน

ชีวิตประจ�ำวัน ไม่ว่าจะเป็นอาหาร สถานที่ ผู้คน รวมถึงบรรยากาศที่แปลกใหม่ ถือเป็น

การหาความสุขในรูปแบบใหม่ที่ไม่อาจพบในชีวิตประจ�ำวัน 

	 พระราชนิพนธ์ เสด็จประพาสต้น ครั้งที่ ๒ เป็นวรรณกรรมที่บันทึกกิจกรรม
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พักผ่อนหย่อนใจของชนช้ันน�ำสยามในยุคน้ัน ซ่ึงสัมพันธ์กับการใช้เวลาว่างของ

ชนชัน้น�ำสยามซ่ึงออกไปนอกเมอืงเพือ่สัมผัสกบับรรยากาศทีแ่ปลกใหม่และวิถปีฏบิตัทิี่

แตกต่างไปจากชีวิตประจ�ำวัน ได้แก่ การถ่ายรูป การปรุงและรับประทานอาหาร

การท่องเที่ยวส�ำรวจตามสถานที่ต่าง ๆ การชมส่ิงของและคนที่มีลักษณะพิเศษ

การชมละครนอกวัง การปฏิสันถารกับราษฎร การปลอมพระองค์และบรรยากาศ

การรับเสด็จ ดังนี้

๑. การถ่ายรูป

	 กิจกรรมพักผ่อนหย่อนใจอย่างหน่ึงที่ปรากฏใน เสด็จประพาสต้น คือ

การถ่ายรปู ซ่ึงมทีัง้การถ่ายรปูพระองค์และคณะทีเ่ดนิทางไปด้วยกนั ณ สถานทีต่่าง ๆ  

ตลอดจนการถ่ายรูปเพื่อบันทึกสถานที่และผู้คนที่ทรงพบ ดังตัวอย่างการถ่ายรูปเพื่อ

บันทึกสถานที่ต่างๆ คือ “วันที่ ๑๒ เวลาเที่ยงถึงวัดบ้านเกาะ…นึกจะไปดูเรือแม่ปะ

แต่เรียกเรือไม่ได้ เลยข้ึนบนบกถ่ายรูปที่ว่าการ…วันที่ ๑๓ ไปตลาดปากน�้ำโพ ขึ้นริม

ห้างจีนสมบุญ ถ่ายรูปและซ้ือของ ไปจนถึงบ้านยายจูซ่ึงเป็นที่สุดของตลาด”

(พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, ๒๕๒๙: ๓๖) แสดงถงึการถ่ายรปูทีว่่าการ และ

ห้างจีนสมบุญของคณะเดินทาง

	 การถ่ายรูปเพื่อบันทึกเกี่ยวกับสายตระกูลของเมืองเพชรบุรีเป็นการเก็บ

รายละเอียดเกี่ยวกับผู้คนที่ทรงพบ มีการบันทึกไว้ว่าหลวงพิพิธอภัยผู้ช่วยซ่ึงเป็น

บุตรพระยาก�ำแพง (อ้น) น�ำดาบฝักทองมาถวายแก่พระองค์ พระองค์มอบให้เป็นพระแสง

ส�ำหรับเมืองให้ผู้ว่าราชการเมืองก�ำแพงเพชรรักษาไว้ส�ำหรับใช้ในการพระราชพิธี 

แล้วจึงถ่ายรูปและอธิบายถึงสายตระกูลของเมืองก�ำแพงเพชรที่มาเฝ้าพระองค์

อย่างละเอียดว่ามทีัง้ส้ิน ๑๑๑ คน แต่มาเฝ้าไม่ครบหมด (พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๕๓) พระองค์ทรงแจกแจงต้นตระกูลที่เก็บรักษาดาบฝักทองน้ี

อย่างเป็นล�ำดับ และยังทรงรวบรวมรายช่ือของสายตระกูลน้ีอย่างละเอียด

เมื่อรวมกับการถ่ายรูปด้วยแล้วยิ่งท�ำให้เป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ที่ส�ำคัญยิ่ง

	 การถ่ายรูปถือเป็นกิจกรรมที่พระองค์ทรงสนพระราชหฤทัยเป็นอย่างยิ่ง 

มีอยู่ตอนหนึ่งกล่าวไว้ว่าพระองค์ทรงหมายจะถ่ายรูป แต่มีเวลาน้อย รวมทั้งมีราษฎร

มาเข้าเฝ้าเป็นจ�ำนวนมากจึงไม่สามารถถ่ายรูปที่ดีได้ ดังที่ว่า
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	 “วันที่ ๑๖ สองโมงเช้าออกเรือมาถึงวัดบ้านเกาะ ลงเรือ

ประพาสไปขึ้นที่ วัดหมายจะถ่ายรูปกระบวนแต่เวลาอยู ่ข ้าง

กระช้ัน คนคอยเฝ้ามากนัก ตัง้กล้องไม่ใคร่จะได้ เกะกะไปหมดเลย

ไม่ได้รูปดี วัดนั้นก็เป็นแต่ลานใหญ่ ๆ  มีอะไรตามเคยของวัด แต่ต้น

เต็มที เวลาจะกลับแจกเสมา แย่งกันลงมาเกือบสะพานหัก” 

(พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๓๘) 

	 จึงจะเห็นได้ว ่าการถ่ายรูปเป็นกิจกรรมส�ำหรับการพักผ่อนหย่อนใจ

อย่างหน่ึงทีเ่ป็นทีนิ่ยมของชนชัน้น�ำสยามในยคุน้ัน การถ่ายรปูเป็นงานอดเิรกทีช่นช้ันน�ำ

รับเทคโนโลยีของตะวันตกเข้ามาใช้ ทั้งน้ีเพื่อแสดงถึงความศิวิไลซ์ทั้งยังแสดงถึง

การแสวงหาความสุขของชนชั้นน�ำที่แตกต่างกับคนกลุ่มอื่น ๆ ในสังคมในยุคสมัยนั้น 

	 การถ่ายรูปและการใช้กล้องถ่ายรูปน้ียังมีความหมายมากกว่าการพักผ่อน

หย่อนใจ ภาพถ่ายและการถ่ายภาพของชนชั้นน�ำมีความหมายบางอย่างแฝงอยู่คือ 

กล้องถ่ายรูปมิใช่เพียงเครื่องมือในการบันทึกความจริงเท่าน้ัน แต่เป็นการสร้าง

ความหมายหรือความจริงให้กับสิ่งนั้น ๆ  การถ่ายรูปและกล้องถ่ายรูปจึงเป็นเครื่องมือ

ส�ำคัญในการก�ำหนดความหมายบางอย่างตามที่ผู้ถ่ายต้องการ (Suwannakij, 2013: 

231-232) การจัดวางภาพให้อยู่ใน “เฟรม” หรือแม้แต่การเลือกบันทึกวัตถุ บุคคล

หรือสถานที่ จึงมีความหมายเฉพาะทั้งส้ิน นัยส�ำคัญเช่นน้ีจะปรากฏอีกครั้งในหัวข้อ

การชมสิ่งของและคนท่ีมีลักษณะพิเศษซ่ึงมีการถ่ายรูปคนงามเมืองก�ำแพงเพชร

ไว้ด้วย

๒. การปรุงและรับประทานอาหาร

	 การรับประทานอาหารของชนชั้นน�ำสยามใน เสด็จประพาสต้น ถือเป็น

วิถีปฏิบัติที่แตกต่างไปจากกิจวัตรประจ�ำวัน กล่าวคือ การปรุงอาหารนอกวัง และ

การที่พระมหากษัตริย์ร่วมเสวยพระกระยาหารกับราษฎร เพื่อนต้นหรือสหายหลวง 

	 การปรุงอาหารนอกวังนี้ ปรากฏตลอดการเดินทาง ยกตัวอย่างเช่น “จึงจอด

ท�ำกบัข้าวทีแ่พซุงใกล้คลองตะเคยีน เป็นกบัข้าวปัจจุบนั มปีลาแห้งผัดไข่เจียว แกงกะทิ 

ส�ำเร็จอาหารกิจอย่างอร่อย” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๒๔) 
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แม้ตัวอย่างที่ยกมาน้ีจะเป็นการปรุงอาหารโดยชาววังเอง หากแต่บรรยากาศและ

ความเคร่งครดัของพธิกีารได้ลดน้อยลง รวมทัง้ได้เพิม่รสชาตใินการเสวยพระกระยาหาร

และการรับประทานอาหารแก่ชนช้ันน�ำด้วย หากมื้อใดมีราษฎรท�ำอาหารถวายก็จะ

ทรงเสวยฯ ณ สถานที่นั้น ตัวอย่างเช่น ตอนที่คณะสหายหลวงหรือพวกชาวบ้านที่ทรง

คุ้นเคยท�ำอาหารถวายพระองค์ ดังที่ว่า “จอดเรือที่แพพระยาสุรสีห์ ซึ่งเลื่อนขึ้นมาไว้

ใต้สะพาน แล้วยังมีพวกสหายหลวงมาเลี้ยงขนมจีน เลี้ยงหมี่ แต่ดึกเสียเต็มทีอิ่มด้วย 

แจกหีบเงินและผ้าห่ม วันน้ีนอนดึก” (พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, ๒๕๒๙: 

๒๗) จากตัวอย่างที่ยกมาน้ีแสดงให้เห็นว่าการเปล่ียนสถานที่ในการปรุงอาหารและ

การรับประทานอาหารของชนช้ันน�ำน้ีถือเป็นการพักผ่อนหย่อนใจที่ก่อให้เกิดความสุข

ได้รูปแบบหนึ่ง ไม่ต่างกับการเที่ยวพักผ่อนแบบ “โฮมสเตย์” ในปัจจุบัน

	 พระองค์ยังทรงแสดงความรู ้สึกเกี่ยวกับการเสวยผลไม้แถบบ้านหัวดง

ว่ารสชาติอร่อย “แถบน้ีแตงไทยอร่อย กินทั้งวานและวันน้ี” (พระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว, ๒๕๒๙: ๓๙) การใช้ภาษาที่เป็นกันเอง ส่ือความ

ตรงไปตรงมา และแสดงอารมณ์ความรู้สึกส่วนพระองค์น้ีส่ือถึงความเพลิดเพลิน

และความสุขได้เป็นอย่างดี นอกจากน้ัน ยังกล่าวได้ว่าการเปล่ียนสถานที่ในการปรุง

และการเสวยพระกระยาหารรวมทั้งประเภทของพระกระยาหารนี้ ส่งผลให้ทรงเจริญ

พระกระยาหารได้เป็นอย่างดี ถือเป็นการพักผ่อนหย่อนใจที่ให้ความเพลิดเพลิน

และความสุขต่างกับการประทับในเขตพระราชฐาน

๓. การท่องเที่ยวส�ำรวจตามสถานที่ต่าง ๆ

	 การเสด็จประพาสต้นครั้งที่ ๒ นี้มีทั้งการท่องเที่ยวตลาด ห้างร้าน วัด หรือ

ส่ิงก่อสร้างทั้งเก่าและใหม่ ลักษณะเช่นน้ีคล้ายกับนิราศ ที่มีการบันทึกและวิพากษ์

วิจารณ์สิ่งที่พบระหว่างเดินทาง

	 การเสด็จส�ำรวจวัดต่าง ๆ น้ีมีส่ิงที่พระองค์ทรงสนพระราชหฤทัยคือช่ือวัด 

พระองค์ทรงสอดแทรกอารมณ์ขันว่าชื่อวัดแถบที่เสด็จน้ันจ�ำยาก ยกตัวอย่างเช่น

“แต่ชื่อวัดยืดยาวจนพระหนุ่ม ๆ  ในวัดก็จ�ำไม่ได้ตลอดคือ ช่องลมวารินศรัทธาราม เป็น

เช่นน้ีไปทั้งน้ัน” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๔๐) หรือ
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“ครั้นเข้าไปใกล้ดูคนตะเกียกตะกายกันหนักขึ้น จนต้องยอมขึ้นวัด วัดนี้เรียกชื่อสามัญ

ว่า วัดเขาดิน แต่ช่ือต้ังหรูมากจนจ�ำไม่ได้ต้องจดว่า “วัดพระหน่อธรณินทรใกล้

วารนิคงคารา”” (พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, ๒๕๒๙: ๕๕) พระอารมณ์-

ขันของพระองค์เช่นน้ีท�ำให้พระราชหัตถเลขาเรื่องน้ีมีความเป็นกันเองและผ่อนคลาย

จากความเคร่งขรึมสมกับพระราชประสงค์ของพระองค์ในการเสด็จประพาสต้นเพื่อ

ผ่อนคลายพระอิริยาบถเป็นส�ำคัญ และยังบันทึกการเดินทางของชนช้ันน�ำสยามเพื่อ

หาความสุขจากการท่องเที่ยวตามวัดต่าง ๆ อีกด้วย

	 นอกจากช่ือวัดแล้วพระองค์ยังทรงบันทึกความรู้ในเชิงโบราณคดีประกอบ

พระบรมราชวินิจฉัย ขณะส�ำรวจวัดต่าง ๆ  ทัง้เก่าและใหม่ ยกตวัอย่างเช่นตอนทีท่รงแวะ

ที่วัดพระยืน 

	 “มีสะพานข้ามคู เสาล้วนแต่ศิลาแลงทั้งน้ัน วิหารใหญ่

ด้านหน้าจะโตกว่าวัดสุทัศน์ แต่ไม่มีอะไรหลงเหลือเลย นอกจาก

พระเศียรพระเล็ก ๆ น้อย ๆ ชิ้นกลางเห็นจะเป็นวิหารยอดจัตุรมุข 

แต่สูงใหญ่เหลือเกิน มุขหน้าเป็นพระเดิน มุขหลังเป็นพระยืน 

มุขซ้ายเป็นพระนอน มุขขวาเป็นพระที่นั่ง ที่มุมปั้นเป็นรูปนารายณ์

ขี่ครุฑใหญ่มาก จะรับหลังคาอย่างไรน่าคิด” 

(พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๔๘) 

	 การให้ความรู ้ด ้านโบราณคดีทั้งด ้านโบราณสถานและโบราณวัตถุ น้ี

ปรากฏอยู่ตลอดเรื่อง

	 นอกจากด้านโบราณคดีแล้วพระองค์ยังทรงสอดแทรกแนวคดิด้านวิทยาศาสตร์

เกี่ยวกับการพิสูจน์ของเท็จจริงของส่ิงต่าง ๆ ยกตัวอย่างเช่น เรื่องราวเกี่ยวกับ

การพูดคุยกับพระนอนที่อ่างทอง รัชกาลที่ ๕ ได้พบกับบุคคลที่เคยพูดกับพระนอน 

ได้ความว่าพระนอนบอกต�ำรายา มีการพิสูจน์พระพูดได้ด้วยวิธีต่าง ๆ สะท้อน

ความนิยมของยุคสมัย แม้แต่พระครูปาโมกขมุนี แห่งวัดป่าโมก เมืองอ่างทอง 

กย็งัต้องพสูิจน์หลายวิธี จนเหน็ว่าเป็นความจรงิจึงมลิีขิตถงึสมเดจ็พระบรมโอรสาธริาช

เพื่อถวายรายงานเกี่ยวกับปรากฏการณ์ดังกล่าว 



วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๒ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม - ธันวาคม ๒๕๕๙54

	 การส�ำรวจส่ิงก่อสร้างต่าง ๆ ปรากฏในตอนที่ทรงอธิบายถึงชื่อของ

วังพระธาตวุ่า “เป็นชือ่ของชาวเรอืตัง้ วังไม่ได้แปลว่าบ้าน แต่แปลว่าห้วงน�ำ้ พระธาตน้ัุน

ก็คือพระธาตุซึ่งตั้งอยู่ตรงวังนั้น” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: 

๔๒) ตอนต้นเป็นการให้ความรู้เกี่ยวกับชื่อและประวัติสถานที่ และยังกล่าวถึงลักษณะ

ของพระธาตวุ่าเหมอืนกบัพระเจดย์ีเมอืงฝาง ทรงอธบิายโดยใช้แผนผังการประดษิฐาน

ของพระเจดีย์รายล้อม ๓ ด้าน ๑๔ องค์ประกอบด้วย การเสด็จประพาสต้นในที่น้ี

จึงเป็นการท่องเที่ยวส�ำรวจสถานที่ต่าง ๆ เพื่อความเพลิดเพลินและความรู้ด้วยในที

	 การท่องเที่ยวในยังสถานที่ต่าง ๆ  ยังท�ำให้เห็นผลของการเลิกบ่อนในรัชสมัย

ของพระองค์ ปรากฏในตอนทีเ่สดจ็ไปบ้านกรมมรพุงศ์ “แล้วลงเรอืไปขึน้สะพานวังจันทร์ 

ดูตลาด เลิกบ่อน เสียอยู่ข้างจะซัวไปสักหน่อย” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๒๕) จะเห็นได้ว่าการเลิกบ่อนในที่น้ีมีผลกระทบต่อตลาดต่าง ๆ

เพราะแต่ก่อนนี้มีบ่อนส�ำหรับเล่นการพนัน เช่น ถั่ว โป ประจ�ำทุกตลาด โปรดเกล้าฯ 

ให้เลิกไปทลีะแห่งสองแห่งจนหมดส้ินในรชักาลที ่๕ การพกัผ่อนหย่อนใจของพระองค์น้ี

นอกจากจะได้รับความสุขจากการสัมผัสกับบรรยากาศแปลกใหม่แล้ว ยังหมายถึง

การ “ตรวจราชการ” รวมทัง้สังเกตความเป็นไปของบ้านเมอืงและราษฎรในชนบทด้วย 

๔. การชมสิ่งของและคนที่มีลักษณะพิเศษ

	 การเสด็จประพาสต้นในครั้งน้ีชนชั้นน�ำสยามได้พบกับสิ่งของและคนที่มี

ลักษณะผิดแผกไปจากที่พบเห็นทั่วไป ได้แก่ เห็ดยักษ์ คนผมแดง และสาวงามของ

เมอืงต่าง ๆ  ถอืเป็นการส�ำรวจราษฎรด้วยสายตาของคนเมอืงเพือ่ความเพลิดเพลินและ

ความสุขแบบหนึ่ง

	 การทีร่าษฎร ณ เมอืงต่าง ๆ  พาพระองค์ไปทอดพระเนตรส่ิงทีม่ลัีกษณะมงคล

หรอืมลัีกษณะพเิศษน้ีปรากฏตลอดการเดนิทาง ยกตวัอย่างเช่นการทอดพระเนตรเหด็

ลกัษณะพเิศษทีว่่า “ยายจมูาเชญิเสดจ็ถึงกลางตลาด ด้วยความประสงค์จะใหด้เูห็ดซึง่

เกิดขึ้นเมื่อเวลาก�ำหนดว่าจะเสด็จ ข้างจีนเขานับถือกันว่าเป็นมงคล ที่จริงไม่เคยเห็น

โตอย่างน้ี พอเต็มอ่างเขียวขนาดใหญ่” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 

๒๕๒๙: ๓๖) ราษฎรแถบน้ีถอืกนัว่าการทีม่เีหด็ขนาดใหญ่เกดิขึน้ขณะพระองค์เสดจ็มาน้ี
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ถอืว่าเป็นสิรมิงคลยิง่นัก การพกัผ่อนหย่อนใจของพระองค์จึงเปรยีบเสมอืนการได้เสดจ็

ออกมาทอดพระเนตรสิ่งแปลกใหม่ทั้งยังเสริมพระบารมีไปพร้อมกัน

	 อีกตอนหน่ึงกล่าวว่า พระวิเชียรพาคนผมแดงมาให้พระองค์ทอดพระเนตร 

ทรงมีพระบรมราชาธิบายเพิ่มเติมไว้ว่า “อันลักษณะผมแดงน้ัน เป็นผมม้าแดง

อย่างอ่อนหรือเหลืองอย่างแก่ ผมที่แดงน้ีมาข้างพันธุ์พ่อ ถ้าผู้หญิงไปได้ผัวผมด�ำ 

ลูกออกมากผ็มด�ำไปด้วย ผมแดงน้ันเปล่ียน ๓ อย่าง แรกแดงครัน้อายมุากเข้ากด็�ำหม่นลง 

แก่กเ็ลยขาวทเีดยีว บอกพชืพนัธุว่์าทราบว่าตวัมาแต่เวียงจันทน์ แต่มาก่อนอนุเป็นขบถ 

จะได้ตั้งอยู ่ช้านานเท่าไรไม่ทราบ พูดเป็นไทย ประพฤติอาการกิริยาก็เป็นไทย” 

การทอดพระเนตรของพระองค์มีทั้งความเพลิดเพลินและการให้ความรู้แก่ผู้อ่านไป

พร้อมกัน แสดงถึงสายตาของคนเมืองที่พิจารณาสิ่งต่าง ๆ นอกเมืองด้วยเหตุผล 

	 นอกจากน้ียงัปรากฏการถ่ายรปูคนงามเมอืงก�ำแพงเพชรซ่ึงพระองค์ได้ส่ังให้

เลือกหาไว้ก่อนด้วย พระองค์ทรงบันทึกไว้ว่า “เขาคัดเอาแต่ลูกผู้ดี ความจริงราษฎร

ที่มาน่ังอยู่ทั้งหมู่หน้าตาดีกว่าก็มี ผู้หญิงเมืองน้ีนับว่ารูปพรรณสัณฐานดีกว่าเมืองอ่ืน

ในข้างเหนือ คนงามทั้ง ๔ ที่จะมาถ่ายรูปน้ันเขาให้ถือกระเช้าหมากคอยแจกเลี้ยง” 

(พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว, ๒๕๒๙: ๔๕-๔๖) คนงามที่ได้รับ

การถ่ายรปูนีจ้ะปรากฏภายหลงัว่ามีผู้มาสู่ขอด้วยทั้งสิ้น แสดงถึงการการันตีความงาม

ผ่านสายพระเนตรของพระมหากษัตริย์แล้ว การที่ทรงทอดพระเนตรคนงามของเมือง

ต่าง ๆ น้ีเสมือนการผ่อนคลายจากภาระหน้าที่การงานมาสู ่การทอดพระเนตร

การประชันโฉมสาวงามจากเมืองต่าง ๆ นั่นเอง

	 การถ่ายรปูคนงามเมอืงก�ำแพงเพชรของชนช้ันน�ำน้ีมนัียยะของการจ้องมอง

ของเพศชายต่อเพศหญิง จึงถือเป็นกิจกรรมที่แสดงพื้นที่ของเพศชายอย่างส�ำคัญ

การบันทึกภาพของผู้หญิงเป็นอีกส่ิงหน่ึงที่ชนช้ันน�ำชายปฏิบัติ ผู้หญิงเปรียบเสมือน

วัตถุอย่างหน่ึง ยิ่งเมื่อช่างภาพอยู่ในระหว่างการเดินทาง ผู้หญิงที่ถูกถ่ายมักเป็น

ชนกลุ่มน้อยหรือกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ที่คงถือว่าเป็นของแปลก (Suwannakij, 2013:

239-240) พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงบันทกึว่า ผู้หญงิในก�ำแพงเพชร

มีผิวพรรณและรูปร่างดีกว่าเมืองอ่ืนทางภาคเหนือ ก่อนที่จะเลือกหญิงงามจ�ำนวน

สี่คนมาเป็นแบบส�ำหรับการถ่ายรูป จากข้อความข้างต้นจึงแสดงถึงการชมและบันทึก
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ผู ้หญิงที่มีลักษณะสวยงามทั้งน้ีก็เพื่อความพึงพอใจของเพศชายและตอบสนอง

การพักผ่อนหย่อนใจด้วยประการหนึ่ง

๕. การชมละครนอกวัง 

	 คณะชนชั้นน�ำที่ร่วมเดินทางในครั้งน้ีได้มีโอกาสชมการแสดงละครของ

มารดาหลวงพิพิธอภัยขณะเยี่ยมชมเมืองก�ำแพงเพชร ถือเป็นการชมละครนอกวังที่ได้

บรรยากาศแปลกใหม่ ใน เสด็จประพาสต้นคร้ังท่ี ๒ น้ีได้บันทึกละครของ

มารดาหลวงพิพิธอภัยที่เล่นเรื่อง ไชยเชษฐ์ ณ เมืองก�ำแพงเพชร พระองค์ทรง

เปรียบเทียบเครื่องแต่งกายกับละครเจ้าพระยามหินทรฯ มีการอธิบายเครื่องแต่งกาย

อย่างละเอียด และมีพระบรมราชวินิจฉัยเกี่ยวกับวิธีการเล่นเปรียบเทียบกับละคร

ในอีกด้วย 

	 มีละครของมารดาหลวงพิพิธอภัย เล่นเรื่องไชยเชษฐ์ 

กรมด�ำรงเช่ือว่าจะเก่าแท้ ไม่มีโซดข้ึนมาถึง ที่แท้โซดเสียป่นปี้

ยับเยินมาก คือ นายโรงแต่งตัวเป็นละคร แต่เส้ือผ้าขาวไม่ปัก

ตะพายแพรอย่างเจ้าพระยามหนิทร….นางแมวน้ันแต่งหรคูอืใส่เส้ือ

ผู้หญิงอย่างใหม่เกี่ยวขอข้างหลัง มีความเสียใจที่คับไปหน่อยหนึ่ง 

ตั้งแต่บั้นเอวลงมาจนก้นเกี่ยวขอไม่ได้ต้องง่าอยู่เฉย ๆ และการที่

สวมน้ันกพ็ลาดพล้ังเอียงอยูข้่างหน่ึงด้วย…นารายณ์ธเิบศรสวมเส้ือ

อย่างใหม่แขนพองสะพายแพร ท้าวสิงหฬสวมเส้ือขาวสะพายแพร…

ร้องเป็นท�ำนองละครใน เห็นจะเป็นด้วยเล่นพระราชนิพนธ์

หมายว่าละครในคงต้องร้องละครในทั้งส้ิน (พระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๔๙) 

	 การทอดพระเนตรละครของพระองค์ถอืเป็นการพกัผ่อนหย่อนใจรปูแบบหน่ึง

ทีเ่ปล่ียนสถานทีแ่ละบรรยากาศการทอดพระเนตรละครจากในวังเป็นนอกวัง ความรูสึ้ก

ของชาวเมืองเมื่อได้เยี่ยมชมชาวบ้านและชมการแสดงละครนอกเมืองน้ีก่อให้เกิด

ความรู้สึกแปลกใหม่ ทั้งยังก่อให้เกิดพระบรมราชวินิจฉัยประกอบละครในวังของ

พระยามหินทรฯ ถือเป็นการขยายวงความรู ้และวงประสบการณ์ของชนช้ันน�ำ

ในการเสพมหรสพ 
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๖. การปฏิสันถารกับราษฎร

	 ในการเสด็จประพาสต้นครั้งแรก พระองค์ทรงปลอมพระองค์มิให้ราษฎร

ทราบว่าเป็นพระมหากษัตริย์ แต่การเสด็จประพาสต้นครั้งที่ ๒ น้ีพอจะมีข้าราชการ

ตามหวัเมอืงต่าง ๆ  และเพือ่นต้นทราบข่าว การปลอมพระองค์จึงเป็นไปได้ไม่สมบรูณ์นัก

อย่างไรก็ตามพระองค์ก็ยังทรงมีโอกาสได้ปฏิสันถารกับข้าราชการ พระสงฆ์ และ

ราษฎรอยู่บ้าง การ “คุยเล่น” ถือเป็นการพักผ่อนหย่อนใจของคนทุกกลุ่มในสังคม

แต่ส�ำหรับชนชั้นน�ำแล้ว กิจกรรมดังกล่าวมีความหมายทางวัฒนธรรม ดังตัวอย่าง

ต่อไปนี้ 

	 พระองค์ทรงทราบถึงปัญหาเกี่ยวกับการขึ้นค่าที่จากนายพันอ�ำแดงอ่ิม ซ่ึง

สมมตใิห้พระยาโบราณเป็นผู้ใหญ่ในการเทีย่วครัง้น้ี รชักาลที ่๕ สมมตตินเป็นช่างถ่ายรปู

ของเจ้าคุณ ดังนี้ 

	 “แปลกใจทีค่่านาท�ำไมขึน้ไปกว่าแต่ก่อน ยอมรบัว่าหาเงนิ

เดี๋ยวน้ีได้ง่ายแต่ใช้ก็มากเหมือนกัน…อยากเฝ้าในหลวง พระยา

โบราณรับว่าจะพาเฝ้านัดหมายกันมั่นคงว่าจะลงไปกรุงเก่า แต่จะ

รอขายข้าวให้ได้ทุนเสียก่อนแสดงความจงรักภักดีต่อเจ้าแผ่นดิน

เป็นอันมาก เพราะได้อยู่เย็นเป็นสุขเพราะท่าน” (พระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๓๗-๓๘) 

	 การสนทนากับราษฎรในครั้งน้ีท�ำให้พระองค์รับรู้ถึงปัญหาของบ้านเมือง

โดยตรง อันจะน�ำไปสู่การบริหารประเทศต่อไป

	 การปฏิสันถารกับราษฎรในการพักผ่อนหย่อนใจครั้งน้ียังปรากฏในตอนที่

พระองค์ทรงมีพระราชปฏิสันถารกับเจ้าของร้านที่ตลาดแพในแควใหญ่ซ่ึงเป็นเจ้าของ

แพห้างจีนขายของฝรัง่ พระองค์ทรงกล่าวว่าเจ้าของร้านรูจั้กเลือกของทีจ่�ำเป็นส�ำหรบั

การเดินทาง ทั้งยังทรงชมว่า “เจ้าของร้านดูเป็นคนฉลาด ว่ามีรถไฟแล้วน�ำของขึ้นมา

ได้ง่าย มีก�ำไรดีขึ้นกว่าแต่ก่อน” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: 

๓๗) แสดงถึงวิสัยทัศน์ของเจ้าของร้านเกี่ยวกับการคมนาคมจนท�ำให้พระองค์

ทรงชื่นชมดังกล่าว
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	 มอียูค่ราวหน่ึงยาวอ่ิม บ้านพงัม่วงไม่ทราบว่าคยุอยูก่บัพระเจ้าอยูห่วัจึงได้พดู

เรื่องขึ้นค่านา จนถึงกับต้องมาเข้าเฝ้าอีกครั้ง การณ์เช่นน้ีท�ำให้พระองค์ได้ทราบ

เรือ่งราวจากปากของชาวบ้านโดยตรง ส่งผลต่อการปกครองด้วยประการหน่ึง ผลกระทบ

เกี่ยวกับการบริหารราชการแผ่นดินของพระองค์ยังปรากฏผ่านค�ำบอกเล่าของราษฎร

อีกด้วย ดงัตอนทีร่ชักาลที ่๕ ทรงทราบความจากนายอ�ำเภอบรรพตว่า “ตัง้แต่เลิกบ่อน 

พวกที่หากินในการบ่อนสาดข้ึนมาตามล�ำน�้ำ  ที่เมืองบรรพตมีมาก ที่หาดส้มเส้ียวพวก

ค้าขายมากขึ้น จนต้องถึงท�ำโรงตลาดเพิ่มเติมหลายสิบห้อง ที่จับการเพาะปลูกแล้ว

กม็ ีน้ีเป็นข่าวทีไ่ด้ยนิใหม่ในผลของการทีเ่ลิกบ่อนเบ้ีย” (พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๔๑) ความข้างต้นสะท้อนความเป็นจริงที่เกิดขึ้นในบ้านเมือง

หลังจากที่พระองค์ทรงออกกฎหมายให้เลิกบ่อนเบี้ย ถือเป็นการส�ำรวจทุกข์สุข

ของราษฎรด้วยประการหนึ่ง

	 นอกจากจะได้รบัทราบข้อมลูด้านการบรหิารแผ่นดนิแล้วยงัมข้ีอมลูด้านคตชิน

ที่ปรากฏการบันทึกต�ำรายาและต�ำนานต่าง ๆ พระองค์มีพระราชปฏิสันถารกับ

ราษฎรที่เป็นพยานหรือแหล่งอ้างอิงหลายคน ดังเช่นตอนที่พระองค์ทรงสอบถาม

เกีย่วกบัเรือ่งชาวลับแล ดงัความว่า “มตีาแก่คนหน่ึงอาย ุ๘๐ เศษ เป็นผู้รูเ้รือ่งชาวลับแล

มากตั้งแต่ชั้นต้นมา มีตาเจ๊กด�ำอีกคนหน่ึงอายุ ๖๐ เศษ เป็นพยานยืนยังชั้นเก่า ๆ

ยงัพวกหนุ่ม ๆ  อีกเป็นกองเป็นพยานยนืยนัช้ันหลังว่า ได้ยนิเสียงพณิพาทย์และเสียงฆ้อง

เสียงโห่ร้อง เพราะผิดกบัสามญัเป็นอันมาก ครัน้ขึน้ไปดกูไ็ม่เหน็อะไร” (พระบาทสมเดจ็

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๕๕) แสดงว่าความเช่ือและเรื่องเล่าเกี่ยวกับ

ชาวลับแลน้ีมีผู้เห็นพิสูจน์ได้ในช้ันหลังหลายคน พระองค์จึงจะสามารถจดบันทึก

เรื่องราวเหล่านี้ไว้ได้ 

	 อีกตอนหน่ึงกล่าวถึงต�ำนานการสร้างพระพิมพ์และลักษณะการสักการบูชา

ด้วยประการต่าง ๆ  โดยกล่าวถงึต�ำนานต�ำบลเมอืงพษิณุโลก ก�ำแพงเพชร พชิยัสงคราม 

พิจิตร สุพรรณ ว่ามีฤๅษี ๑๑ ตนท�ำเครื่องประดิษฐานเงินทองให้แก่พระยาศรีธรรมา-

โศกราช เป็นต�ำนานทีเ่ล่าลือกนัมาในแถบเมอืงต่าง ๆ  แสดงถงึประวัตคิวามเป็นมาของ

การสร้างพระพิมพ์นั้น ๆ นอกจากนี้ยังมีความรู้เกี่ยวกับต�ำรายาที่พระองค์ตรัสว่าเป็น

ลิขิตพระครูปาโมกขมุนีที่บอกต�ำรายาไว้ เช่น 
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ใบส้มโอ ๑ ใบโคนทีสอ ๑ ใบมะกรูด ๑ ใบเงิน ๑ ใบทอง ๑ ใบมะพู่ 

๑ ใบมะกา ๑ ใบมะนาว ๑ รวม ๘ สิ่งนี้ เป็นยาต้ม ต้องลงคุณพระ 

ลงด้วยพทุธคณุ ธรรมคณุ สังฆคณุ และสักกตัวาจนจบบท พทุธคณุ

ห้องต้นน้ันลงกระดาษปิดปากหม้อ และธรรมคุณ สังฆคุณ

สักกัตวาน้ี ลงใส่กระดาษไว้ก้นหม้อ ต้มแล้วรับประทานครั้ง ๑ 

รุ่งราตรีหน้าแล้วเอากระดาษที่ปิดปากหม้อใส่ลงในหม้อต้มเคี่ยว

ไปกับยา (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๓๒) 

	 การที่พระองค์มีพระราชปฏิสันถารกับราษฎรอย่างใกล้ชิดน้ีท�ำให้เห็นว่า

พระองค์ทรงเห็นความส�ำคัญของข้อมูลต�ำนานและภูมิปัญญาชาวบ้าน ทั้งยังถือเป็น

การเปล่ียนบรรยากาศของชนช้ันน�ำสยามในการรับข้อมูลข่าวสารรวมทั้งความรู ้

ด้านต่าง ๆ จากประสบการณ์ตรงอีกด้วย

๗. การปลอมพระองค์และบรรยากาศการรับเสด็จ 

	 การปลอมพระองค์น้ีปรากฏในการเสด็จประพาสต้นครั้งแรก เมื่อเสด็จ

ประพาสต้นครัง้ที ่๒ พระองค์ยงัทรงมโีอกาสปลอมพระองค์บ้างโดยให้ผู้อ่ืนรบับทบาท

เป็นพระองค์ ยกตวัอย่างเช่นตอนทีก่ล่าวว่า “พอส�ำเรจ็ถงึบ้านเก้าเล้ียว แวะเข้ากนิข้าว

ดุ๊ก
๔
 ได้รับหน้าที่เป็นพระราชา แต่ท�ำท่าไม่สนิทเพราะแกกลัวอัปปลิช

๕
 ทักทายปราศรัย

ก็ต้องสอนกันมาก” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว, ๒๕๒๙: ๓๘) 

ความตื่นเต้นจากการได้เปล่ียนสถานภาพของพระองค์ระหว่างการเสด็จประพาสต้นน้ี

เป็นความสุขอย่างหน่ึงของชนชั้นน�ำ  ซ่ึงไม่สามารถกระท�ำได้เมื่ออยู่ในพระราชวัง 

การปลอมพระองค์เช่นน้ีปรากฏอยู่หลายครั้งในการเสด็จประพาสต้นครั้งที่ ๒ น้ี 

ซึ่งได้กล่าวถึงบ้างแล้วในหัวข้อการปฏิสันถารกับราษฎร

	 การเสด็จประพาสต้นน้ีพระองค์มีจุดประสงค์เพื่อพักผ่อนหย่อนใจ ละจาก

ภาระหน้าที่ในชีวิตประจ�ำวัน แต่เมื่อมีข่าวการเสด็จแพร่ออกไปจึงปรากฏภาพที่ราษฎร

มาเข้าเฝ้าเป็นจ�ำนวนมาก ส่งผลให้พระองค์ต้องปฏิบัติหน้าที่เช่นเดิม พระองค์ทรง

	
๔	
ดุ๊ก คือ กรมหลวงสรรพสาตรศุภกิจ

	
๕	
อัปปลิช เป็นภาษาของนายคะนังเงาะ หมายความว่า อัปรีย์ แต่พูดไม่ชัด
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เทียบบรรยากาศการรับเสด็จเมื่อเสด็จประพาสต้น ว่า “มีราษฎรมามากเหมือน

เทศกาลไหว้พระ แต่ถามดูก็ได้ความว่านัดกันมารับเสด็จเท่านั้น” (พระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๒๙) แสดงถึงจ�ำนวนของราษฎรที่มาเฝ้ารับเสด็จน้ัน

มีมากเหมือนมีเทศกาลไหว้พระ

	 อีกตอนหน่ึงทรงกล่าวว่า “แล้วเดินต่อมาทางบกมาเจอพวกเดินบกด้วยกัน

หลายคน เลยเป็นกองโต เดินแจกเสมาระมาที่น้ีเป็นหมู่บ้านใหญ่ ผู้คนแน่นหนามาก 

จนถึงวัดซึ่งส�ำหรับจะจอดแรม เขาเรียกในระยะทางว่า บ้านหัวดง มีคนมาประชุมอยู่

แน่นในลานวัด ต้องไปยืนให้กราบตีนตามความต้องการเป็นอันมาก” (พระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๓๘-๓๙) แสดงให้เห็นถึงภาระหน้าที่ของพระองค์

ที่ถึงแม้จะเป็นช่วงของการพักผ่อนหย่อนใจแต่ก็ยังมีราษฎรมาเฝ้ารับเสด็จเป็นจ�ำนวน

มาก บรรยากาศเช่นนี้ท�ำให้ชนชั้นน�ำรู้สึกแปลกใหม่และยังรู้สึกขบขันว่าถึงอย่างไรก็ไม่

สามารถหลบเลี่ยงได้

	 การกล่าวถึงคนที่มารอรับเสด็จแถวบ้านตาช้าง คนโปรดสมัยเสด็จ

ประพาสต้นครัง้แรก “ผู้คนญาตแิน่นหนา ลูกแต่งตวัเตม็ยศปกุปยุเตม็ที”่ (พระบาทสมเดจ็

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๒๘) ค�ำว่า ปุกปุย นี้สื่อความถึงเครื่องแต่งกายที่

เยอะจนดฟูแูละเตม็ไปทัง้ตวัได้เป็นอย่างด ีและยงัส่ือถงึความมฐีานะของนายช้างและ

ญาติพี่น้องผ่านการปลูกหอใหม่และการฉลองพระไลผู้เป็นลูกซึ่งได้เป็นเปรียญอีกด้วย 

	 พระองค์ยงัทรงสอดแทรกอารมณ์ขันเกีย่วกบัสถานภาพของพระองค์ ทีต้่อง

กลับไปเป็นพระมหากษัตรย์ิเช่นเดมิ แม้จะเสดจ็มาเพือ่พกัผ่อนกต็าม ดงัตอนทีก่ล่าวว่า

ทรงได้รับเชิญให้เสด็จไปเรือนของพวกจีนแคะเจ้าของไร่อ้อยหลายเถ้าแก่ “เรากลับ

เป็นพระราชาตามเดิม มีผู้คนมาก มีพิณพาทย์ไทย พิณพาทย์จีนและม้าล่อเป็นอันมาก

มีธูปเทียนมาเชิญให้ข้ึนบก ได้ขึ้นไปบนเรือน ตั้งโต๊ะเครื่องบูชา…” (พระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕๒๙: ๓๘) แสดงให้เห็นถึงสถานภาพของพระองค์ว่า

มีทั้งที่สามารถปลอมพระองค์เป็นผู้ร่วมคณะ และสถานที่ที่ราษฎรรวมทั้งข้าราชการ

ทราบว่าพระองค์เสด็จมา สถานภาพของพระองค์ระหว่างการเสด็จประพาสในครั้งน้ี

จึงมีการลื่นไหลอยู่เสมอ 
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สรุปและอภิปรายผล

	 พระราชนิพนธ์ เสด็จประพาสต้น ครั้งที่ ๒ นี้บันทึกการพักผ่อนหย่อนใจของ

ชนชั้นน�ำสยามในยุครัชกาลที่ ๕ ที่สัมพันธ์กับแนวคิดเรื่องความศิวิไลซ์ที่เริ่มก่อตัว

การพกัผ่อนหย่อนใจแสดงถงึการพกัจากภาระหน้าทีก่ารงานมาสู่การสัมผัสบรรยากาศ

และประสบการณ์ที่แปลกใหม่ ทั้งอาหาร สถานที่ และผู้คน อาจกล่าวได้ว ่า

การเปล่ียนวิถปีฏบิตัเิช่นน้ีก่อให้เกดิความสุขแก่คนเมอืง เมือ่พจิารณาการเสดจ็ประพาส

ของพระมหากษัตริย์ไทยในยุคก่อนจะพบว่าเป็นการเสด็จโดยกระบวนพยุหยาตราทาง

สถลมารคและทางชลมารคเท่าน้ัน การเสดจ็โดยเรอืต้นดงัปรากฏในสมยัของพระองค์

นั้นเป็นสิ่งที่ชนชั้นน�ำสยามไม่เคยปฏิบัติจึงเป็นสิ่งที่แปลกใหม่ ความแปลกใหม่ในที่นี้จึง

เป็นทีม่าของความสุขของชนช้ันน�ำสยามทีไ่ด้ขยายวงประสบการณ์ของตนผ่านรปูแบบ

การเดินทางที่ต่างออกไป 

	 การเสด็จประพาสต้นเปล่ียนแปลงวิถีปฏิบัติเดิมของชนชั้นน�ำ  กล่าวคือ

ชนช้ันน�ำได้ใช้เทคโนโลยกีารถ่ายรปู ได้เปล่ียนสถานทีใ่นการปรงุและรบัประทานอาหาร 

ได้ท่องเที่ยวไปยังสถานที่ต่าง ๆ ได้พบส่ิงของหรือผู้คนที่มีลักษณะพิเศษ มีการชม

มหรสพนอกวัง มีการรับข่าวสารและปัญหาเกี่ยวกับบ้านเมืองจากราษฎรโดยตรง

รวมทั้งมีการปลอมพระองค์เพื่อให้บรรยากาศการพักผ่อนหย่อนใจเป็นไปอย่าง

ส่วนพระองค์ ทั้งยังได้สัมผัสกับบรรยากาศแปลกใหม่และก่อให้เกิดความสุขอีกด้วย

การพกัผ่อนหย่อนใจของชนชัน้น�ำในวาระน้ียงัเป็นการแสดงถงึความศวิิไลซ์ของชนช้ันน�ำ

ทีผ่ละออกจากภาระหน้าทีก่ารงานมาสู่การเดนิทางเพือ่เยีย่มชมโลกใหม่ ซ่ึงไม่สามารถ

สัมผัสได้ในชีวิตประจ�ำวัน ความสุขของคนเมืองเมื่อเดินทางมาสัมผัสกับบรรยากาศ

นอกเมืองน้ี เป็นส่ิงที่ชนช้ันน�ำเริ่มยอมรับและเป็นไปตามกระแสของเศรษฐกิจและ

สังคมโลก อันเป็นต้นแบบของการพักผ่อนหย่อนใจของชนชั้นกลางในเวลาต่อมา

	 การเดินทางออกไป “เยี่ยมชม” ราษฎรตามเมืองต่าง ๆ นี้เป็นลักษณะของ

ชนช้ันน�ำที่ออกไปชนบทเพื่อท�ำความเข้าใจชนบทและตนเอง ดังที่ธงชัย วินิจจะกูล 

(๒๕๔๖: ๑๘-๒๒) ตัง้ประเดน็เรือ่งการเป็น “คนอ่ืน” ภายในสังคมไทยเอง (The Others 

Within) โดยกล่าวว่าแบบแผนของการเขียนงานประเภทบันทึกการท่องเที่ยวในยุคนั้น

มกับันทกึผู้คนสองแบบคอื ชาวป่า ทีใ่นสายตาของชนช้ันน�ำสยามไม่สามารถท�ำให้ศวิิไลซ์
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ได้ (uncivilizable) มักปรากฏความแปลกประหลาดของรูปร่าง บุคลิก ความเป็นอยู่

และพิธีกรรมของคนเหล่านั้น กับพวกที่สองคือคนบ้านนอก ซึ่งมีตัวตนมากกว่าชาวป่า 

มใิช่เพยีงคนชาตพินัธุไ์ทเท่าน้ันแต่รวมถงึลาว มอญ เขมร และอ่ืน ๆ  คนบ้านนอกเหล่าน้ี

คอืราษฎรผู้ขยนัขนัแข็งและจงรกัภกัดต่ีอบรรดานักเดนิทาง แม้จะไร้การศกึษา หลงใหล

งมงายกับไสยศาสตร์หรือความเชื่อที่ไม่เป็นเหตุเป็นผล แต่ก็ท�ำให้ศิวิไลซ์ได้ การกล่าว

ถงึชาวป่าและคนบ้านนอกน้ีคอืการแสดงความเป็น “คนอ่ืน” ของชนช้ันน�ำชาวกรงุและ

ผู้อ่านชาวกรุง ซึ่งวัดความแตกต่างกันที่ความศิวิไลซ์ 

	 จากประเด็นข้างต้นสะท้อนการเสด็จประพาสต้นที่ว่าการจ�ำแนกคนป่าและ

คนบ้านนอกน้ีแสดงให้เหน็ถงึ “ความศวิิไลซ์” ของชนช้ันน�ำสยามทีต่่างกบัคนสองกลุ่มน้ี

เพราะการมีเวลาว่างส�ำหรับการเดินทางมาพักผ่อนหย่อนใจถือเป็นการแสดง

ความศิวิไลซ์แก่ชาวบ้านนอกและการยืนยันตัวตนของชนช้ันน�ำด้วยประการหน่ึง 

ดังปรากฏในกิจกรรมต ่าง ๆ ที่ต ้องอาศัยทักษะหรือวิทยาการที่ชน ช้ันน�ำ

สงวนไว้ส�ำหรับสมาชิกในกลุ่มทางสังคมของตนเองเท่านั้น 
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บทคัดย่อ

	 การศึกษาครั้งน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อจ�ำแนกประเภทของค�ำกริยาที่แสดง

การใช้มอืกระท�ำในภาษาถิน่เชียงราย โดยใช้ทฤษฎวิีเคราะห์องค์ประกอบทางความหมาย

	 ในการเกบ็รวบรวมข้อมลู ผู้วิจัยเริม่จากการก�ำหนดค�ำจ�ำกดัความของค�ำกรยิา

ที่แสดงการใช้มือกระท�ำ  แล้วรวบรวมค�ำต่าง ๆ ที่อยู่ในกลุ่มความหมายเดียวกันกับ

ค�ำข้างต้นจากพจนานุกรมล้านนา – ไทย จากน้ันน�ำข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์ตามวิธี

วิเคราะห์องค์ประกอบทางความหมาย โดยพิจารณาจากความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนาม

และค�ำกริยา(การก) เพื่อศึกษาความแตกต่างและสร ้างส ่วนประกอบของ 

ความหมายเฉพาะของแต่ละค�ำ แล้วจึงน�ำข้อมูลที่ได้จากการวิเคราะห์ไปตรวจสอบกับ

ผู้บอกภาษาซึ่งเป็นคนที่เกิดและเติบโตในจังหวัดเชียงราย

	 ผลการศึกษาพบว่า ค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงราย

สามารถจ�ำแนกประเภทโดยใช้ทฤษฎวิีเคราะห์องค์ประกอบทางความหมายได้ ๙ หมวด 

คือ หมวดกริยาที่ใช้มือรวบจับส่ิงใดส่ิงหน่ึงไว้ หมวดกริยาที่ใช้มือท�ำให้ส่ิงที่ปิดอยู่

เผยออก หมวดกริยาที่ใช้มือเอาบางอย่างออกจากที่เดิม หมวดกริยาที่ใช้มือท�ำให้

บางอย่างสูงจากทีเ่ดมิ หมวดกรยิาทีใ่ช้มอืล้วงเข้าไปในบางส่ิงทีเ่ป็นช่องหรอืรแูละอาจ

เอาหรือไม่เอาบางสิ่งที่อยู่ในนั้นออกมา หมวดกริยาที่มือเหนี่ยวหรือรั้งสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้ 

หมวดกิริยาที่ใช้มือท�ำให้บางอย่างเป็นรอย หมวดกริยาที่ใช้มือบังคับ หรือใช้ก�ำลังกด

ส่ิงใดส่ิงหน่ึง และหมวดกริยาที่ใช้มือแตะต้องส่ิงใดส่ิงหน่ึง นอกจากน้ีการศึกษา

ดังกล่าวยังสามารถจ�ำแนกความแตกต่างของค�ำในแต่ละหมวดซ่ึงมีความหมาย

ใกล้เคียงกัน โดยสรุปเป็นค�ำจ�ำกัดความของค�ำต่าง ๆ ได้

ค�ำส�ำคัญ:	ค�ำกรยิาทีท่ีแ่สดงการใช้มอื, ภาษาถิน่เชยีงราย, ทฤษฎวิีเคราะห์องค์ประกอบ

	 ทางความหมาย
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A Semantics Study of Hand-Related Verbs 

in Chaingrai Dialect of Thai

Panwadee Rattanasak, Suttha Rattanasak
๓

Abstract

	 This study aims at classifying types of hands-related verbs spoken 

in Chiang Rai dialects by using componential analysis.

	 For the data collection procedure, the researcher started with defining 

hands-related verbs and grouping them in accordance with the Lanna-Thai 

dictionary. Then, the data was analyzed using componential analysis by taking 

the interrelationship between nouns and verbs into consideration to study the 

differences and components of each word. The data was checked by language 

informants who were originally born and raised in Chiang Rai.

	 The study showed that hands-related verbs can be grouped into nine 

categories: hands-related verbs indicating how to hold something; hands-related 

verbs indicating how to uncover something; hands-related verbs indicating 

how to move something; hands-related verbs showing how to raise something; 

hands-related verbs showing how to grasp something in a hole or take 

something out, which may or may not take something out of the hole; 

hands-related verbs showing how to make a scratch; hands-related verbs 

showing how to control or press something; and hands-related verbs showing 

how to touch something. In addition, this study also showed the differences 

of words in each category which denotes their closely-related meanings.

Keywords : hands-related verbs , Chiang Rai dialects , componential analysis

	
๓	
A lecturer in the Department of Thai Language and Culture, School of Liberal 

Arts, Maefahluang University.
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บทน�ำ

	 ภาษาไทยมีค�ำที่มีความหมายใกล้เคียงกันเป็นจ�ำนวนมาก ดังจะเห็นได้จาก

หนังสือคลังค�ำ (นววรรณ พันธุเมธา, ๒๕๔๗) ที่รวมค�ำที่มีความหมายเหมือนหรือ

ใกล้เคยีงกนัไว้เป็นหมวดเดยีวกนั เช่น หมวดค�ำทีห่มายถงึ การหา (นววรรณ พนัธเุมธา,

๒๕๔๗: ๗๘๔) ได้แก่ค�ำว่า หา จัดหา ค้นหา สืบหา เสาะหา แสวงหา หมวดค�ำที่หมาย

ถึง การเลือก (นววรรณ พันธุเมธา, ๒๕๔๗: ๗๘๕) ได้แก่ค�ำว่า เลือก คัด คัดเลือก สรร 

เลือกสรร และหมวดค�ำที่หมายถึง การระบุ (นววรรณ พันธุเมธา, ๒๕๔๗: ๗๘๖) ได้แก่

ค�ำว่า ระบุ เจาะจง ก�ำหนด จ�ำกัด เป็นต้น 

	 สอดคล้องกับสุวิไล เปรมศรีรัตน์ (๒๕๒๖) ที่ได้ศึกษาเรื่องค�ำตัดในภาษาไทย 

โดยจ�ำแนกความหมายของค�ำต่าง ๆ ที่หมายถึงการตัด ด้วยวิธีวิเคราะห์องค์ประกอบ

ทางความหมาย (Componential Analysis) ท�ำให้เหน็ว่ามคี�ำจ�ำนวนมากทีม่คีวามหมาย

ใกล้เคียงกันที่หมายถึงการตัด เช่น ค�ำว่า บด หั่น สับ ซอย เฉือน เป็นต้น

	 นอกจากน้ีไม่เพยีงแต่ภาษาไทยกลางเท่าน้ันทีม่คี�ำทีม่คีวามหมายใกล้เคยีงกนั 

แต่ในภาษาถิ่นเหนือก็มีค�ำเหล่าน้ีอยู่ด้วย โดยเฉพาะค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำ

ที่มีอยู่เป็นจ�ำนวนมาก และมีหลายค�ำที่มีความหมายใกล้เคียงกัน ซ่ึงในแต่ละค�ำน้ัน

จะมีความหมายที่แตกต่างกันอยู่ โดยหากผู้ใช้ไม่ทราบความหมายที่แท้จริง แล้วน�ำไป

ใช้ผิด ความหมายของค�ำก็จะคลาดเคล่ือนไปจากวัตถุประสงค์ที่ต้องการส่ือสารได ้

เช่น ค�ำว่า “ญุ่ม /ηum/” และ “ญว่าม /ηwâam/” ทั้งสองค�ำล้วนหมายถึง

อาการหยิบหรือจับส่ิงใดส่ิงหน่ึงทั้งส้ิน แต่เมื่อวิเคราะห์องค์ประกอบทางความหมาย

(Componential Analysis) ซ่ึงเป็นวิธีที่ใช้กันมากในการศึกษาความหมายของค�ำ

(เพียรศิริ วงศ์วิภานนท์, ๒๕๒๕) โดยการวิเคราะห์อรรถลักษณ์ (Distinctive Features 

หรือ Semantic Component) หรือความหมายย่อยที่ประกอบขึ้นเป็นความหมายของ

ค�ำหน่ึง ๆ ซ่ึงต้องพิจารณาจากความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามและค�ำกริยา (การก)

เพราะค�ำกริยาจะเกิดขึ้นเองไม่ได้ ต้องสัมพันธ์กับค�ำนามหน่วยอ่ืน ๆ ด้วย คือ 

หน่วยแสดงอาการหรอืผู้กระท�ำ (A) หน่วยรบัสภาพหรอืส่ิงทีถ่กูกระท�ำ (O) หน่วยเครือ่งมอื

หรืออุปกรณ์ที่ใช้ในการกระท�ำ  (I) และอาจจะมีหน่วยสถานที่ที่การกระท�ำน้ันเกิดขึ้น 

(L) ซึ่งเมื่อพิจารณาแล้ว จะพบว่า ทั้งสองค�ำมีความหมายแตกต่างกันที่ท่าทางของมือ 

และปริมาณของที่ติดมากับมือ โดยค�ำว่า “ญุ่ม /ηûm/” จะกางน้ิวมือออกเล็กน้อย 
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และจะได้ปริมาณของติดมือมาน้อยกว่า “ญว่าม /ηwòam/” 

	 จากการพบค�ำที่มีความหมายใกล้กันดังกล่าว จึงท�ำให้ผู้วิจัยสนใจจะศึกษา

เพื่อจ�ำแนกประเภทของค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงราย ด้วยวิธี

วิเคราะห์องค์ประกอบทางความหมาย (Componential Analysis) โดยการวิเคราะห์

อรรถลักษณ์ (Distinctive Features) หรือ (Semantic Component) เพื่อท�ำให้เห็น

ความแตกต่างของแต่ละค�ำ และจะได้น�ำไปใช้ได้ถูกต้อง

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

	 เพือ่จ�ำแนกประเภทของค�ำกรยิาทีแ่สดงการใช้มอืกระท�ำในภาษาถิน่เชียงราย 

โดยใช้ทฤษฎีวิเคราะห์องค์ประกอบทางความหมาย (Componential Analysis)

แนวคิดส�ำคัญ

	 งานวิจัยเรื่องน้ีผู้วิจัยได้ศึกษาทฤษฎีวิเคราะห์องค์ประกอบทางความหมาย 

(Componential Analysis) และน�ำข้อมูลมาวิเคราะห์อรรถลักษณ์ (Distinctive 

Features) ตามที่ เพียรศิริ วงศ์วิภานนท์ (๒๕๒๕) กล่าวไว้เกี่ยวกับการวิเคราะห์

อรรถลักษณ์ไว้ดังนี้

	 ในการวิเคราะห์อรรถลักษณ์นี้ มีหลักการเบื้องต้น ๒ ประการ คือ

	 ๑.	ความหมายของค�ำน�ำมาแจกเป็นส่วนของความหมายย่อยได้ ส่วนย่อย

เหล่านี้ เรียกว่า อรรถลักษณ์ (Semantic Feature หรือ Semantic Component) 

	 ๒.	อรรถลักษณ์แต่ละประการที่ประกอบขึ้นมาเป็นความหมายของค�ำ 

แต่ละค�ำน้ัน จะมิใช่อรรถลักษณ์ที่พบในค�ำเพียงค�ำเดียว กล่าวคือ อรรถลักษณ์เป็น

เครื่องช่วยให้เราเห็นความสัมพันธ์ของความหมายของค�ำต่าง ๆ

	 ตัวอย่างเช่น ความหมายของค�ำว่า พ่อ และ แม่ อาจจะแยกออกมาเป็น

อรรถลักษณ์ได้หลายประการ เช่น
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 พ่อ  แม่

<มีชีวิต> <มีชีวิต>

<เพศชาย> <เพศหญิง>

<โตแล้ว> <โตแล้ว>

<มีลูก> <มีลูก>

<มนุษย์> <มนุษย์>

<สัตว์> <สัตว์>

	 จะเห็นได้ว่า อรรถลักษณ์เหล่าน้ีเป็นส่วนหน่ึงของความหมายของค�ำอ่ืน ๆ

ได้อีกหลายค�ำ เช่น

 เด็กชาย  เด็กหญิง

<มีชีวิต> <มีชีวิต>

<เพศชาย> <เพศหญิง>

<ยังไม่โต> <ยังไม่โต>

<ไม่มีลูก> <ไม่มีลูก>

<มนุษย์> <มนุษย์>

	 เมื่อเปรียบเทียบดูจะเห็นว่า มีอรรถลักษณ์ร่วมกันในความหมายของค�ำ

เหล่านี้หลายประการ และมีคุณสมบัติที่ช่วยในการแบ่งกลุ่ม เช่น กลุ่ม <มีลูก> และ 

กลุ่ม <ไม่มีลูก> กลุ่ม <เพศชาย> และ กลุ่ม <เพศหญิง> และมักมีลักษณะตรงข้ามกัน

ดังน้ันแทนที่จะใช้อรรถลักษณ์จ�ำนวนมากในการพรรณนาความหมายของค�ำ 

นักอรรถศาสตร์จะใช้อรรถลักษณ์จ�ำนวนน้อยลง แต่ก�ำหนดให้อรรถลักษณ์เป็นคณุสมบัต ิ

๒ ค่า (binary value) เช่น แทนที่จะมีอรรถลักษณ์ <มีลูก> และ <ไม่มีลูก> ก็ใช้

อรรถลักษณ์ ๒ ค่าเพียงประการเดียว คือ [มีลูก] อรรถลักษณ์ <มีลูก> คือ [+ มีลูก] 

และอรรถลักษณ์ <ไม่มลูีก> คอื [- มลูีก] อรรถลักษณ์ จะเหน็ว่า มอีรรถลักษณ์ทีใ่ช้เพยีง 

๕ ประการในการอธิบายความคล้ายคลึงและความแตกต่างกันของความหมายของค�ำ
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	 ดังนั้น การใช้อรรถลักษณ์สองค่าสามารถบอกความหมายของค�ำทุก ๆ ค�ำที่

ยกมา และแสดงความสัมพันธ์อันได้แก่ ความคล้ายคลึงและความแตกต่างของค�ำได้ 

ตัวอย่างเช่น

 พ่อ  แม่

 + มีชีวิต

 + มนุษย์

 + โตแล้ว

 + มีลูก

 + ชาย

 + มีชีวิต

 + มนุษย์

 + โตแล้ว

 + มีลูก

 - ชาย

 เด็กชาย  เด็กหญิง

 + มีชีวิต

 + มนุษย์

 - โตแล้ว

 + ชาย

 + มีชีวิต

 + มนุษย์

 - โตแล้ว

 - ชาย

	 อรรถลักษณ์บางอรรถลักษณ์จะให้ความหมายโดยนัยเกี่ยวกับอรรถลักษณ์

อื่นได้ เช่น [+มนุษย์] ย่อมแสดงว่า [+มีชีวิต] หรือ [+มีลูก] ย่อมแสดงว่า [+โตแล้ว]

อรรถลักษณ์ทีเ่ป็นความหมายโดยนัยของอรรถลักษณ์อ่ืน เช่น [+มชีีวิต] หรอื [+โตแล้ว] 

เป็นอรรถลักษณ์ชนิดเดาได้ (Redundant Feature) จากการปรากฏอยูข่องอรรถลักษณ์

อื่น ด้วยเหตุนี้เองจึงไม่จ�ำเป็นต้องแสดงอรรถลักษณ์ลงไปทุกประการ แต่อาจจะเลือก

แสดงเฉพาะอรรถลักษณ์เด่น (Distinctive Feature) และละอรรถลักษณ์เดาได้

เอาไว้ เช่น

 พ่อ  แม่

 + มนุษย์

 + มีลูก

 + ชาย

 + มนุษย์

 + โตแล้ว

 - ชาย
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 เด็กชาย  เด็กหญิง

 + มนุษย์

 - มีลูก

 - โตแล้ว

 + ชาย

 + มนุษย์

 - มีลูก

 - โตแล้ว

 - ชาย

	 จากการแสดงเฉพาะอรรถลักษณ์เด่น (Distinctive Feature) ข้างต้น ท�ำให้

มองเห็นความแตกต่าง และคล้ายคลึงกันของความหมายของค�ำได้ชัดเจนยิ่งขึ้นไปอีก

	 จากหลักการดงักล่าวท�ำให้เหน็ว่า การวิเคราะห์องค์ประกอบทางความหมาย 

(Componential Analysis) หมายถึง การวิเคราะห์ความหมายย่อยที่ประกอบขึ้นเป็น

ความหมายของค�ำหน่ึง ๆ โดยการน�ำค�ำมาจัดประเภทและแจกแจงความหมายย่อย

ซ่ึงกค็อืองค์ประกอบทางความหมาย (Semantic Component) หรอืเรยีกว่าอรรถลักษณ์ 

(Semantic Feature) การวิเคราะห์องค์ประกอบน้ีจะท�ำให้เห็นความสัมพันธ์กันทาง

ความหมายของแต่ละค�ำ ทัง้ค�ำทีม่คีวามหมายใกล้ชดิกนัมาก และบางค�ำมคีวามสัมพนัธ์

ทางความหมายน้อยมากหรือไม่มีเลย ดังนั้น การวิเคราะห์องค์ประกอบไม่เพียงแต่จะ

ช่วยให้จ�ำแนกประเภทของค�ำได้เท่าน้ัน แต่ยังสามารถบอกความแตกต่างของค�ำที่มี

ความหมายใกล้เคียงกันได้อีกด้วย

	 นอกจากทฤษฎวิีเคราะห์องค์ประกอบ และน�ำข้อมลูมาวิเคราะห์อรรถลักษณ์

แล้ว ผู้วิจัยได้ศึกษาเกี่ยวกับการกหรือความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยนามและหน่วยกริยา 

ซ่ึงฟิลมอร์ (Fillmore 1968: 24-25 อ้างถึงใน อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์, ยุพาพรรณ

หุน่จ�ำลอง และสรญัญา เศวตมาลย์, ๒๕๕๔) ได้เสนอว่าความสัมพนัธ์ทางอรรถศาสตร์

ระหว่างค�ำนามและค�ำกริยา ควรมีดังนี้ 

	 ๑.	 ผู้ท�ำ  (Agentive) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยา ใน

ลักษณะผู้ท�ำให้เกิดเหตุการณ์ขึ้น โดยปกติผู้ท�ำให้เกิดเหตุการณ์ขึ้นจะเป็นสิ่งมีชีวิต

	 ๒.	เครื่องมือ (Instrument) ได้แก่ ความสัมพัธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยาใน

ลักษณะบ่งบอกเครื่องมือ หรือเครื่องมือที่ท�ำให้เกิดเหตุการณ์หรือสภาพซึ่งแสดงโดย

ค�ำกริยา
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	 ๓.	 ผู้รับสภาพ (Dative) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามที่หมายถึง 

สิ่งมีชีวิตกับค�ำกริยาในลักษณะที่ว่า ค�ำนามได้รับการกระทบกระเทือนจากการกระท�ำ

หรือสภาพที่แสดงโดยค�ำกริยา

	 ๔.	ผลลัพธ์ (Factitive) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยาใน

ลักษณะที่เป็นผลลัพธ์จากการกระท�ำ  หรือจากสภาพที่แสดงโดยค�ำกริยา หรือ

ความสัมพันธ์ในลักษณะที่เข้าใจได้ว่าเป็นส่วนหนึ่งของความหมายของค�ำกริยา

	 ๕.	สถานที่ (Locative) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยาใน

ลักษณะบ่งบริเวณที่เกิดเหตุการณ์หรือการกระท�ำซึ่งแสดงโดยค�ำกริยา

	 ๖.	ผู้ถูกกระท�ำ (Objective) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยา

ในลักษณะผู้ทรงสภาพ หรือผู ้รับสภาพ หรือได้รับความกระทบกระเทือนจาก

การกระท�ำที่แสดงโดยค�ำกริยา

	 ต่อมาในปี ค.ศ. ๑๙๗๐ ฟิลมอร์ (Fillmore 1970, อ้างถงึใน นววรรณ พนัธเุมธา,

๒๕๔๒) ได้เสนอการกใหม่เพิ่มขึ้นอีกชุดหนึ่ง คือ

	 ๑.	 ผู้กระท�ำ  (Agentive) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยา

ในลักษณะผู้ท�ำให้เกิดเหตุการณ์ขึ้น โดยปกติผู้ท�ำให้เกิดเหตุการณ์ข้ึนจะเป็นส่ิงมีชีวิต 

เท่าหรือเทียบ

	 ๒.	ผู้ทรง-รับ (Objective) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยา

ในลักษณะผู ้ทรงสภาพที่แสดงโดยค�ำกริยา หรือผู ้ที่ รับสภาพ หรือได ้รับ 

ความกระทบกระเทือนจากการกระท�ำที่บ่งโดยค�ำกริยา

	 ๓.	ผู้มีประสบการณ์ (Experiencer) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับ

ค�ำกริยา ในลักษณะผู้มีความรู้สึกทั้งทางกายและจิตใจ มีอารมณ์ สามารถเรียนรู้

เหตุการณ์ต่าง ๆ ที่บ่งด้วยค�ำกริยา

	 ๔.	 จุดหมาย (Goal) ได้แก่ ความสัมพนัธ์ระหว่างค�ำนามกบัค�ำกรยิา ในลักษณะ

จุดสิ้นสุดของการกระท�ำซึ่งบ่งด้วยค�ำกริยา



ค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงราย 73

	 ๕.	 จุดเริ่มต้น (Source) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยา

ในลักษณะจุดตั้งต้นของการกระท�ำซึ่งบ่งด้วยค�ำกริยา

	 ๖.	สถานที่ (Locative) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยา 

ในลักษณะบ่งบริเวณที่เหตุการณ์ หรือการกระท�ำซึ่งบ่งด้วยค�ำกริยา

	 ๗. เครื่องมือ (Instrumental) ได้แก่ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยา 

ในลักษณะบ่งบอกเครือ่งมอื หรอืเป็นเครือ่งทีท่�ำให้เกดิเหตกุารณ์ หรอืสภาพซ่ึงบ่งด้วย

ค�ำกริยา

	 ๘.	เวลา (Time) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับค�ำกริยา ในลักษณะ

บ่งบอกเวลาของเหตุการณ์ หรือสภาพที่แสดงด้วยค�ำกริยา

	 ๙.	ผู้ร่วมกระท�ำ (Comitative) ได้แก่ ความสัมพนัธ์ระหว่างค�ำนามกบัค�ำกรยิา 

ในลักษณะกระท�ำอาการ หรือท�ำให้เกิดเหตุการณ์ที่บ่งด้วยค�ำกริยาร่วมกันกับผู้อื่น

	 ๑๐. ผู้ได้รับประโยชน์ (Benefactive) ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามกับ

ค�ำกริยา ในลักษณะผู้ได้รับผลแห่งการกระท�ำซึ่งบ่งด้วยค�ำกริยา

	 ส่วน นววรรณ พันธุเมธา (๒๕๕๑) ได้กล่าวถึง ความสัมพันธ์ระหว่าง

หน่วยนามและหน่วยกริยาว่ามีแบบต่าง ๆ ต่อไปนี้

	 หน่วยนามบอกผู้ท�ำ  หมายถึง ผู้กระท�ำอาการอย่างหน่ึง ปรกติจะอยู่หน้า

หน่วยกริยาแสดงอาการ

	 หน่วยนามบอกผู้มีสภาพ หมายถึง ผู้มีสภาพอย่างหน่ึง ปรกติจะอยู่หน้า

หน่วยกริยาแสดงสภาพ

	 หน่วยบอกนามผู้ประสบ หมายถงึ ผู้ทีม่อีารมณ์ความรูสึ้กมคีวามรูค้วามเข้าใจ

หรือมีประสบการณ์อย่างใดอย่างหนึ่ง ปรกติจะอยู่หน้าหน่วยกริยาแสดงการประสบ

	 หน่วยนามบอกผู้ถูก หมายถึง ผู้รับการกระท�ำหรือประสบ ในบางกรณีผู้รับ

การกระท�ำจะเปลี่ยนสภาพ เปลี่ยนอากัปกริยา เปลี่ยนสถานที่ หรือเปลี่ยนเจ้าของ

	 หน่วยนามบอกผล หมายถึง สิ่งที่เกิดขึ้นจากการกระท�ำ
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	 หน่วยนามบอกผู้เสรมิ หมายถงึ ส่ิงทีช่่วยเสรมิความหมายของหน่วยกรยิาให้

สมบูรณ์ขึ้น

	 หน่วยนามบอกผู้มีส่วนร่วม หมายถึง ผู้ร่วมท�ำอาการหรือมีสภาพ

	 หน่วยนามบอกสถานที่ หมายถึง สถานที่ที่เหตุการณ์เกิดขึ้น

	 หน่วยนามบอกเวลา หมายถึง เวลาที่เหตุการณ์เกิดขึ้น

	 หน่วยนามบอกแหล่งเดิม หมายถึงสภาพเดิม เหตุการณ์เดิม หรือที่เดิมก่อน

ที่จะมีการเปลี่ยนสภาพ หรือเปลี่ยนเหตุการณ์ หรือเปลี่ยนเจ้าของ หรือเปลี่ยนสถานที่

	 หน่วยนามบอกจุดหมาย หมายถึง จุดหมายของการเคลื่อนที่

	 หน่วยนามบอกเครื่องมือ หมายถึง เครื่องมือที่ใช้ท�ำกริยา

	 หน่วยนามบอกผู้เปรียบ หมายถึง ผู้ที่หรือส่ิงที่ใช้เปรียบเทียบช่วยขยาย

ความหมายของหน่วยกริยา 

	 หน่วยนามบอกเหตุ หมายถึง สาเหตุของสภาพหรือเหตุการณ์ มักอยู่หลัง

หน่วยกริยา และมีค�ำเชื่อมบอกเหตุ

	 หน่วยนามบอกลักษณะ หมายถึง ลักษณะของการกระท�ำ  มักอยู ่หลัง

หน่วยกริยาและมีค�ำเชื่อม ด้วย มาข้างหน้า

	 จากการก หรือ ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยนามและหน่วยกริยา ที่กล่าว

มาแล้วข้างต้น ในการวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยจะพิจารณาการก ดังนี้

	 หน่วยแสดงอาการหรือผู้กระท�ำ (Agentive - A) 

	 หน่วยรับสภาพหรือสิ่งที่ถูกกระท�ำ (Objective - O) 

	 หน่วยเครื่องมือหรืออุปกรณ์ที่ใช้ในการกระท�ำ (Instrumental - I) 

	 และอาจจะมีหน่วยสถานที่ที่การกระท�ำนั้นเกิดขึ้น (Locative - L)
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ขอบเขตการวิจัย

	 ๑.	ศึกษาเฉพาะค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำโดยตรง ไม่ใช้อุปกรณ์อื่น ๆ  

เช่น “หญิบ” ใช้เข็มเป็นอุปกรณ์ เป็นต้น

	 ๒.	แหล่งข้อมูล ได้แก่ บ้านสันทรายน้อย ต�ำบลสันทราย อ�ำเภอเมือง

จังหวัดเชียงราย

	 ๓.	 ผู้บอกภาษาเป็นคนที่เกิดและเติบโตในจังหวัดเชียงราย จ�ำนวน ๑๐ คน 

มีอายุตั้งแต่ ๕๕ ปีขึ้นไป เน่ืองจากหากผู้บอกภาษาอายุน้อยกว่าน้ีอาจได้รับอิทธิพล

จากภาษาไทยกลาง

วิธีด�ำเนินการวิจัย

	 ๑. ศึกษาเอกสารและต�ำราจากห้องสมุด

	 ๒. ศึกษาผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

	 ๓. เก็บรวบรวมข้อมูล โดยวิธีการดังนี้

	 	 ๓.๑	 ก�ำหนดค�ำจ�ำกัดความของค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำว่า

หมายถึง การกระท�ำของมนุษย์ที่ใช้มือเป็นเครื่องมือในการเคล่ือนที่ (เคล่ือนไหว)

แล้วอาจท�ำให้เนื้อวัตถุบางอย่างเปลี่ยนสภาพหรือไม่ก็ได้

	 	 ๓.๒	รวบรวมค�ำต่าง ๆ  ทีอ่ยูใ่นกลุ่มความหมายเดยีวกนั (Semantic Field) 

(David Crystal ๑๙๘๐ อ้างถึงใน พัชรี พลาวงศ์, ๒๕๔๒) กับค�ำข้างต้นให้ได้มากที่สุด 

โดยรวบรวมจากพจนานุกรมล้านนา - ไทย ฉบับแม่ฟ้าหลวง (๒๕๔๗) ซ่ึงจากการ

รวบรวมค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงราย มีทั้งสิ้น ๓๗ ค�ำ ได้แก่ 

เปี๋ย ญุ่ม ญว่าม หญุบ ก�๋ำ โหงบ โกบ ปึ๊ด ตี่ เต ตึ๋ง ก๋าง วัก ญู้ ญก ติ้ว จก จั๊ก ถก ตึ๊ด 

หลก ยาด หยิก หยัก เก๋า เต็ก บีบ บิด ฟั้น กั๊น นวด งม ซวาม งม ๆ  ซวาม ๆ  จิ ต๊ะ เต๊า 

	 ๔.	วิเคราะห์ข้อมูล

	 	 ๔.๑	น�ำข ้อมูลที่ได ้มาวิเคราะห์ตามวิธีวิเคราะห์องค์ประกอบทาง

ความหมาย (Componential Analysis) โดยการวิเคราะห์อรรถลักษณ์ (Distinctive Features)

หรือ (Semantic Component) คือ การวิเคราะห์ความหมายย่อยที่ประกอบขึ้นเป็น
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ความหมายของค�ำหน่ึง ๆ  ซ่ึงต้องพจิารณาจากความสัมพนัธ์ระหว่างค�ำนามและค�ำกรยิา

(การก) เพราะค�ำกริยาจะเกิดขึ้นเองไม่ได้ต้องสัมพันธ์กับค�ำนามหน่วยอื่น ๆ ด้วยคือ 

หน่วยแสดงอาการหรือผู ้กระท�ำ  (A) หน่วยรับสภาพหรือส่ิงที่ถูกกระท�ำ  (O) 

หน่วยเครื่องมือหรืออุปกรณ์ที่ใช้ในการกระท�ำ  (I) และอาจจะมีหน่วยสถานที่ที่

การกระท�ำนั้นเกิดขึ้น (L) ทั้งนี้เพื่อให้ได้มาซึ่งส่วนประกอบของความหมายร่วมกัน

	 	 ๔.๒	ศึกษาความแตกต่างของความหมายของแต่ละค�ำ  โดยการ

เปรียบเทียบค�ำที่มีความหมายใกล้กันไปทีละกลุ่ม ก็จะพบส่วนประกอบที่ท�ำให้เห็น

ความแตกต่างของความหมายของค�ำแต่ละค�ำ  และท�ำให้ได้โครงสร้างหลักของ

ความหมาย “ค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงราย”

	 	 ๔.๓	 สร้างส่วนประกอบของความหมายเฉพาะของแต่ละค�ำ โดยใช้ข้อมลู

จากโครงสร้างหลกัของความหมายในการหารายละเอียดปลีกย่อยทีเ่ป็นลักษณะเฉพาะ

ของค�ำแต่ละค�ำ

	 	 ๔.๔	น�ำข้อมูลที่ได้จากการวิเคราะห์ไปตรวจสอบกับผู้บอกภาษาเพื่อให้ได้

ข้อมูลที่น่าเชื่อถือ

	 ๕.	สรุปผลการศึกษา และข้อเสนอแนะ

ผลการวิจัย

	 จากการน�ำค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงราย ทั้ง ๓๗ ค�ำ

มาวิธีวิเคราะห์องค์ประกอบทางความหมาย (Componential Analysis) โดยการ

วิเคราะห์อรรถลักษณ์ (Distinctive Features) หรอื (Semantic Component) ซ่ึงพจิารณา

จากความสัมพันธ์ระหว่างค�ำนามและค�ำกริยา (การก) ท�ำให้พบว่าแต่ละค�ำน้ันมี

ส่วนประกอบของความหมายร่วมกัน คือ

	 ๑.	 เป็นกริยาอาการของมนุษย์

	 ๒.	ใช้มือในการกระท�ำ

	 ๓.	 เกี่ยวข้องกับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง
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	 แม้ทกุค�ำจะมส่ีวนประกอบดงักล่าวร่วมกนั แต่แต่ละค�ำกม็คีวามหมายย่อยที่

ท�ำให้แตกต่างจากค�ำอ่ืนด้วย จึงต้องมีการเปรียบเทียบเพื่อหาส่วนประกอบของ

ความหมายของแต่ละค�ำ  (สุวิไล เปรมศรีรัตน์, ๒๕๒๖: ๑๙-๒๐) โดยจะพิจารณา

จากค�ำทีม่คีวามหมายใกล้กนัไปทลีะกลุ่ม เช่น ค�ำว่า “ญุ่ม” กบั “ญว่าม” และ “จ๊ัก” กบั “ตึด๊”

เป็นต้น ซ่ึงจากการศึกษาท�ำให้พบโครงสร้างที่เป็นหลักของความหมาย “ค�ำกริยาที่

แสดงการใช้มือกระท�ำ” ว่าประกอบด้วย 

	 ๑.	ลักษณะของมือที่มีต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง แยกเป็น

	 	 ๑.๑	มือยึดเกาะสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ท�ำให้เกิดผล ดังนี้

	 	 	 ๑.๑.๑ สิ่งใดสิ่งหนึ่งเคลื่อนที่มากับมือ

	 	 	 ๑.๑.๒ สิ่งใดสิ่งหนึ่งอาจเคลื่อนที่หรือไม่เคลื่อนที่มากับมือก็ได้

	 	 ๑.๒	มือไม่ยึดเกาะสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ท�ำให้เกิดผล ดังนี้

	 	 	 ๑.๒.๑ สิ่งใดสิ่งหนึ่งเปลี่ยนแปลง

	 	 	 ๑.๒.๒ สิ่งใดสิ่งหนึ่งไม่เปลี่ยนแปลง

	 ๒.	ส่วนของมือ และลักษณะอาการเคลื่อนไหวของมือ แยกเป็น

	 	 ๒.๑	ส่วนของมือ

	 	 ๒.๒	ท่าทางของมือ (การเคลื่อนไหว)

	 	 ๒.๓	การใช้เวลาในการกระท�ำ

	 	 ๒.๔	ทิศทางการเคลื่อนที่ของมือ

	 	 ๒.๕	การออกแรง

	 ๓.	ลักษณะของสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่ใช้มือกระท�ำ แยกเป็น

	 	 ๓.๑	 ชนิดของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง

	 	 ๓.๒	การเปลี่ยนแปลงสภาพของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง

	 	 ๓.๓	 ปริมาณของสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่ติดมากับมือ

	 ๔.	สถานที่ที่ใช้มือกระท�ำ แยกเป็น

	 	 ๔.๑	ทั่วไปไม่เฉพาะเจาะจง

	 	 ๔.๒	น�้ำ

	 	 ๔.๓	 ที่มืด

	 	 ๔.๔	ช่องหรือรู
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	 จากการศกึษาโครงสร้างทีเ่ป็นหลักของความหมาย ของค�ำทัง้ ๓๗ ค�ำ สามารถ

แสดงสรุปเป็นแผนภูมิ เพื่อให้เห็นความสัมพันธ์ของส่วนประกอบของโครงสร้างทาง

ความหมายกับ “ค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงราย” ดังนี้ 
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๑. ลักษณะของมือที่มีต่อ

   สิ่งใดสิ่งหนึ่ง

๑.๑ มือยึดเกาะสิ่งใด

     สิ่งหนึ่ง

๑.๑.๑ สิ่งใดสิ่งหนึ่ง

       เคลื่อนที่มากับมือ

๑.๑.๒ สิ่งใดสิ่งหนึ่งอาจ

       เคลื่อนที่หรือไม่

       เคลื่อนที่มากับ

       มือก็ได้

๑.๒ มือไม่ยึดเกาะสิ่งใด

     สิ่งหนึ่ง 

๑.๒.๑ สิ่งใดสิ่งหนึ่ง

       เปลี่ยนแปลง	

๑.๒.๒ สิ่งใดสิ่งหนึ่ง

       ไม่เปลี่ยนแปลง

๒. ส่วนของมือ และ

   ลักษณะอาการ

   เคลื่อนไหวของมือ

๒.๑ ส่วนของมือ

๒.๑.๑ นิ้วมือ (นิ้วใดก็ได้ :

       ๒ นิ้วขึ้นไป)

๒.๑.๒ นิ้วทั้งห้า

๒.๑.๓ นิ้วทั้งสิบ

๒.๑.๔ อุ้งมือ

๒.๑.๕ สันมือ
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๒.๑.๖ ทั้งฝ่ามือ

๒.๑.๗ ฝ่ามือทั้งสองข้าง

๒.๑.๘ เล็บ

๒.๑.๙ เล็บของสองนิ้ว

๒.๑.๑๐ ส่วนใดก็ได้ยกเว้น

         เล็บ

๒.๑.๑๑ ส่วนปลายของนิ้ว

         ใดก็ได้

๒.๒ ท่าทางของมือ

     (การเคลื่อนไหว)

๒.๒.๑ กางเล็กน้อย

๒.๒.๒ กางมากที่สุด

๒.๒.๓ งอนิ้ว

๒.๓ การใช้เวลา

     ในการกระท�ำ

๒.๓.๑ การกระท�ำเป็นไป

       อย่างรวดเร็ว

๒.๓.๒ การกระท�ำเป็นไป

       อย่างช้า ๆ

๒.๓.๓ การกระท�ำใช้เวลา

       นาน

๒.๔ ทิศทางการเคลื่อนที่

     ของมือ

๒.๔.๑ ลากเป็นทางยาว

๒.๔.๒ ลากไปมา

๒.๔.๓ กดลงไป

๒.๔.๔ หมุน

๒.๔.๕ ดันไปข้างหน้า
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๒.๔.๖ ล้วงไปข้างใน

๒.๔.๗ แนวตั้ง

๒.๔.๘ แนวนอน

๒.๕ การออกแรง

๒.๕.๑ มาก

๒.๕.๒ น้อย

๓. ลักษณะของสิ่งใด

   สิ่งหนึ่งที่ใช้มือกระท�ำ

๓.๑ ชนิดของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง

๓.๑.๑ วัตถุหรือสิ่งของที่มี

       ขนาดพอดีมือ เช่น

       กระเป๋าเงิน

๓.๑.๒ วัตถุหรือสิ่งของที่มี

        ลักษณะเป็นเส้น

        เช่น ผม ขน หญ้า

๓.๑.๓ วัตถุหรือสิ่งของ

       ขนาดเล็ก เช่น 

       เหรียญ ทราย

๓.๑.๔ สิ่งของทั่วไป

๓.๑.๕ ผ้า

๓.๑.๖ กระดาษ

๓.๑.๗ แป้ง

๓.๑.๘ น�้ำ

๓.๑.๙ ถุงมีหู

๓.๑.๑๐ เนื้อคน

๓.๑.๑๑ เนื้อสัตว์

๓.๑.๑๒ เนื้อพืช

๓.๑.๑๓ ของด้านเดียว
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๓.๑.๑๔ ของทั้งสองด้าน

๓.๒ การเปลี่ยนแปลง

     สภาพของสิ่งใด

     สิ่งหนึ่ง

๓.๒.๑ มีช่องแคบ

๓.๒.๒ มีช่องกว้าง

๓.๒.๓ บางส่วนห้อยถ่วง

       ลงมา

๓.๒.๔ เละ

๓.๒.๕ มีของเหลวออกมา

       หรือคลุกเคล้า

       เข้ากัน

๓.๒.๖ แน่นเข้า

๓.๓ ปริมาณของสิ่งใด

     สิ่งหนึ่งที่ติดมากับมือ

๓.๓.๑ มาก

๓.๓.๒ น้อย

๔. สถานที่ที่ใช้มือกระท�ำ

๔.๑ ทั่วไปไม่เฉพาะ  

     เจาะจง	

๔.๒ น�้ำ

๔.๓ ที่มืด

๔.๔ ช่องหรือรู
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๑. ลักษณะของมือที่มีต่อ

   สิ่งใดสิ่งหนึ่ง

๑.๑ มือยึดเกาะสิ่งใด

     สิ่งหนึ่ง

๑.๑.๑ สิ่งใดสิ่งหนึ่ง

       เคลื่อนที่มากับมือ

๑.๑.๒ สิ่งใดสิ่งหนึ่งอาจ

       เคลื่อนที่หรือไม่

       เคลื่อนที่มากับ

       มือก็ได้

๑.๒ มือไม่ยึดเกาะสิ่งใด

     สิ่งหนึ่ง 

๑.๒.๑ สิ่งใดสิ่งหนึ่ง

       เปลี่ยนแปลง	

๑.๒.๒ สิ่งใดสิ่งหนึ่ง

       ไม่เปลี่ยนแปลง

๒. ส่วนของมือ และ

   ลักษณะอาการ

   เคลื่อนไหวของมือ

๒.๑ ส่วนของมือ

๒.๑.๑ นิ้วมือ (นิ้วใดก็ได้ :

       ๒ นิ้วขึ้นไป)

๒.๑.๒ นิ้วทั้งห้า

๒.๑.๓ นิ้วทั้งสิบ

๒.๑.๔ อุ้งมือ

๒.๑.๕ สันมือ

๒.๑.๖ ทั้งฝ่ามือ

๒.๑.๗ ฝ่ามือทั้งสองข้าง

๒.๑.๘ เล็บ
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๒.๑.๙ เล็บของสองนิ้ว

๒.๑.๑๐ ส่วนใดก็ได้ยกเว้น

        เล็บ

๒.๑.๑๑ ส่วนปลายของ

         นิ้วใดก็ได้

๒.๒ ท่าทางของมือ

     (การเคลื่อนไหว)

๒.๒.๑ กางเล็กน้อย

๒.๒.๒ กางมากที่สุด

๒.๒.๓ งอนิ้ว

๒.๓ การใช้เวลาในการ

     กระท�ำ

๒.๓.๑ การกระท�ำเป็นไป

       อย่างรวดเร็ว

๒.๓.๒ การกระท�ำเป็นไป

       อย่างช้า ๆ

๒.๓.๓ การกระท�ำใช้เวลา

       นาน

๒.๔ ทิศทางการเคลื่อนที่

     ของมือ

๒.๔.๑ ลากเป็นทางยาว

๒.๔.๒ ลากไปมา

๒.๔.๓ กดลงไป

๒.๔.๔ หมุน

๒.๔.๕ ดันไปข้างหน้า

๒.๔.๖ ล้วงไปข้างใน

๒.๔.๗ แนวตั้ง

๒.๔.๘ แนวนอน
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๒.๕ การออกแรง

๒.๕.๑ มาก

๒.๕.๒ น้อย

๓. ลักษณะของสิ่งใด

   สิ่งหนึ่งที่ใช้มือกระท�ำ

๓.๑ ชนิดของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง

๓.๑.๑ วัตถุหรือสิ่งของที่มี

       ขนาดพอดีมือ เช่น

       กระเป๋าเงิน

๓.๑.๒ วัตถุหรือสิ่งของที่มี

        ลักษณะเป็นเส้น

        เช่น ผม ขน หญ้า

๓.๑.๓ วัตถุหรือสิ่งของ

       ขนาดเล็ก เช่น

       เหรียญ ทราย

๓.๑.๔ สิ่งของทั่วไป

๓.๑.๕ ผ้า

๓.๑.๖ กระดาษ

๓.๑.๗ แป้ง

๓.๑.๘ น�้ำ

๓.๑.๙ ถุงมีหู

๓.๑.๑๐ เนื้อคน

๓.๑.๑๑ เนื้อสัตว์

๓.๑.๑๒ เนื้อพืช

๓.๑.๑๓ ของด้านเดียว

๓.๑.๑๔ ของทั้งสองด้าน
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๓.๒ การเปลี่ยนแปลง

     สภาพของสิ่งใด

     สิ่งหนึ่ง

๓.๒.๑ มีช่องแคบ

๓.๒.๒ มีช่องกว้าง

๓.๒.๓ บางส่วนห้อยถ่วง

       ลงมา

๓.๒.๔ เละ

๓.๒.๕ มีของเหลวออกมา

       หรือคลุกเคล้า

       เข้ากัน

๓.๒.๖ แน่นเข้า

๓.๓ ปริมาณของสิ่งใด

    สิ่งหนึ่งที่ติดมากับมือ

๓.๓.๑ มาก

๓.๓.๒ น้อย

๔. สถานที่ที่ใช้มือกระท�ำ

๔.๑ ทั่วไปไม่เฉพาะเจาะจง

๔.๒ น�้ำ

๔.๓ ที่มืด

๔.๔ ช่องหรือรู

	 จากแผนภมูสิามารถอธบิายส่วนประกอบของโครงสร้างทางความหมายของ

ค�ำต่างๆ ตามตัวอย่าง ดังนี้ 

	 เปี๋ย/pǐa/ เป็นการใช้มือกระท�ำโดย

	 ๑.	 ใช้นิ้วทั้งห้ารวบจับสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้

	 ๒.	ใช้เวลาในการกระท�ำอย่างรวดเร็ว
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	 ๓.	 ใช้กบัวัตถหุรอืส่ิงของทีม่ขีนาดพอดมีอื (กระเป๋าเงนิ, ยางลบ, พวงกญุแจ)

	 ญุ่ม/ηûm/ เป็นการใช้มือกระท�ำโดย

	 ๑.	 ใช้นิ้วทั้งห้ารวบจับสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้

	 ๒.	กางนิ้วทั้งห้าออกเล็กน้อย

	 ๓.	มีปริมาณของติดมากับมือน้อย

	 ๔.	 ใช้กับวัตถุหรือสิ่งของที่มีขนาดเล็ก

	 ญว่าม/ηwâam/ เป็นการใช้มือกระท�ำโดย

	 ๑. ใช้นิ้วทั้งห้ารวบจับสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้

	 ๒. กางนิ้วทั้งห้าออกมากที่สุด

	 ๓. มีปริมาณของติดมากับมือมาก

	 ๔. ใช้กับวัตถุหรือสิ่งของที่มีขนาดเล็ก

	 โกบ/kòop/เป็นการใช้มือกระท�ำโดย

	 ๑. 	ใช้นิ้วทั้งสิบรวบจับสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้

	 ๒.	กางนิ้วทั้งสิบออกเล็กน้อย

	 ๓.	มีปริมาณของติดมากับมือน้อย

	 ๔.	 ใช้กับวัตถุหรือสิ่งของที่มีขนาดเล็ก

	 โหงบ/Nòop/เป็นการใช้มือกระท�ำโดย

	 ๑.	 ใช้นิ้วทั้งสิบรวบจับสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้

	 ๒.	กางนิ้วทั้งสิบออกมากที่สุด

	 ๓.	มีปริมาณของติดมากับมือมาก

	 ๔.	 ใช้กับวัตถุหรือสิ่งของที่มีขนาดเล็ก

	 ส่วนประกอบของโครงสร้างทางความหมายดังกล่าว ท�ำให้สามารถสรุป

ความหมายในรูปของค�ำจ�ำกัดความที่สรุปอย่างย่อ ๆ ช้ีเฉพาะส่วนประกอบของ

ความหมายเด่น ๆ  ทีจ่ะแสดงความแตกต่างของค�ำน้ัน ๆ  จากค�ำอ่ืน ๆ  ในหมวดความหมาย

เดียวกันดังต่อไปนี้
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ค�ำ	 	 ความหมาย

๑.	 เปี๋ย /pǐa/	 กริยาที่ใช้นิ้วทั้งห้ารวบจับสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้โดยเร็ว

๒.	 ญุ่ม /ηûm/	 กริยาที่กางนิ้วทั้งห้าออกเล็กน้อยเพื่อรวบจับ

	 	 สิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้ จะได้ปริมาณน้อยกว่าญว่าม

๓.	 ญว่าม /ηwâam/	 กริยาที่กางนิ้วทั้งห้าออกมากที่สุดเพื่อรวบจับ

	 	 สิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้ จะได้ปริมาณมากกว่าญุ่ม

๔.	 หญุบ /ηùp/	 กริยาที่ใช้นิ้วทั้งห้ารวบจับสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้

๕.	 ก�๋ำ /kăm/	 กรยิาที่ใช้นิว้ทั้งหา้รวบจบัสิง่ใดสิง่หนึง่ไว้ โดยงอนิว้

	 	 ทั้งห้าให้จดอุ้งมือ

๖.	 โหงบ /Nòop/	 กริยาที่กางนิ้วทั้งสิบให้ห่างกันให้มากที่สุดเพื่อรวบ

	 	 จับสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้จะได้ปริมาณมากกว่าโกบ

๗.	 โกบ /kòop/	 กรยิาทีก่างน้ิวทัง้สิบให้ห่างกนัให้ห่างกนัเล็กน้อยเพือ่

	 	 รวบจับสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้ จะได้ปริมาณน้อยกว่าโหงบ

๘.	 ปึ๊ด /pẃt/	 กริยาที่ใช้มือท�ำให้สิ่งที่ปิดอยู่เผยออกโดยออกแรง

	 	 มากกว่า ตี่ เต ตึ๋ง และก๋าง

๙.	 ตี่ /t�i/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือท�ำให้สิ่งที่ปิดอยู่เผยออก โดยท�ำให้

	 	 สิ่งนั้นมีช่องแคบกว่า เต

๑๐.	 เต /tee/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือท�ำให้สิ่งที่ปิดอยู่เผยออก โดยท�ำให้

	 	 สิ่งนั้นมีช่องกว้างกว่า ตี่

๑๑.	ตึ๋ง /tŵN/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือท�ำให้สิ่งที่ปิดอยู่ (ผ้า) เผยออก

๑๒.	ก๋าง /kăaN/	 กริยาที่ใช้นิ้วท�ำให้สิ่งที่ปิดอยู่ (กระดาษ) เผยออก

๑๓.	 วัก /wăk/	 กริยาที่ใช้อุ้งมือเอาน�้ำออกจากที่เดิม

๑๔.	ญู้ /ηùu/	 กริยาทั้งฝ่ามือเอาบางอย่างออกจากที่เดิม

	 	 โดยออกแรงดัน

๑๕.	ญก /ηók/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือท�ำให้บางอย่างขึ้นให้สูงจากที่เดิม

๑๖.	 ติ้ว /t�w/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือท�ำบางอย่างที่มีลักษณะเป็นถุง

	 	 มีหูขึ้นให้สูงจากที่เดิมโดยบางส่วนของสิ่งนั้นห้อย

	 	 ถ่วงลงมา
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๑๗.	จก /cók/	 กรยิาทีใ่ช้มอืทัง้ฝ่ามอืล้วงเข้าไปในบางส่ิงทีเ่ป็นช่อง

	 	 หรือรูและอาจเอาหรือไม่เอาสิ่งที่อยู่ในนั้นออกมา

๑๘.	จั๊ก /cák/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือเหนี่ยวหรือรั้งสิ่งใดสิ่งหนึ่งโดย

	 	 ใช้เวลาในการกระท�ำนานกว่าตึ๊ด

๑๙.	ตึ๊ด /tẃt/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือเหนี่ยวหรือรั้งสิ่งใดสิ่งหนึ่งโดยใช้

	 	 เวลาในการกระท�ำเร็วกว่าจั๊ก

๒๐.	ถก /thók/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือเหนี่ยวหรือรั้งผ้า

๒๑.	หลก /lók/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือเหนี่ยวหรือรั้งเส้นผม, เส้นขน 

	 	 หรือหญ้า

๒๒.	ญาด /ηâat/	 กริยาที่ใช้เล็บท�ำให้บางอย่างเป็นรอยโดยลากเป็น

	 	 ทางยาว

๒๓.	หยิก /jăk/	 กริยาที่ใช้เล็บ ๒ นิ้วท�ำให้บางอย่างเป็นรอยโดย

	 	 ออกแรงกดลงไป

๒๔.	หยัก /ják/	 กริยาที่ใช้เล็กท�ำให้บางอย่างเป็นรอยโดยออกแรง

	 	 กดลงไป

๒๕.	เก๋า /kăw/	 กริยาที่ใช้เล็บท�ำให้บางอย่างเป็นรอยโดยลากไปมา

๒๖.	เต็ก /ték/	 กรยิาทีใ่ช้มอืส่วนใดกไ็ด้ยกเว้นเล็บบงัคบัหรอืใช้ก�ำลัง

	 	 กดด้านใดด้านหนึ่งของสิ่งใดหนึ่ง

๒๗.	บีบ /bìip/	 กริยาที่ใช้ฝ่ามือสองหรือนิ้วมือบังคับหรือใช้ก�ำลัง

	 	 กดด้านทั้งสองของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง

๒๘.	บิด /bìt/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือบังคับหรือใช้ก�ำลังกดด้านทั้งสอง

	 	 ของสิ่งนั้นแล้วหมุน

๒๙.	ฟั้น /fân/	 กริยาที่ใช้นิ้วมือและอุ้งมือบังคับหรือใช้ก�ำลังกด

	 	 สิ่งใดสิ่งหนึ่งจนเละ

๓๐.	 กั้น /kân/	 กริยาที่ใช้นิว้มือหรืออุ้งมือบังคับหรือก�ำลังกดสิ่งใด

	 	 สิ่งหนึ่งเพื่อให้ของเหลวที่มีอยู่ออกมาหรือเพื่อ

	 	 คลุกเคล้าให้เข้ากัน

๓๑.	 นวด /nûat/	 กริยาที่ใช้อุ้งมือหรือส้นมือบังคับหรือใช้ก�ำลังกด

	 	 สิ่งใดสิ่งหนึ่งเพื่อให้มีเนื้อแน่นเข้าหรือนิ่ม
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๓๒.	งม /ηom/	 กริยาที่ใช้มือทั้งฝ่ามือแตะต้องส่ิงใดส่ิงหน่ึงอย่าง

	 	 ช้า ๆ ในน�้ำ

๓๓.	 ซวาม/swaam/	 กริยาที่ใช้มือทั้งฝ่ามือแตะต้องสิ่งใดสิ่งหนึ่ง

๓๔.	 งม ๆ ซาม ๆ /Nom Nom swaam swaam/	

	 	 กริยาที่ใช้มือทั้งฝ่ามือแตะต้องส่ิงใดส่ิงหน่ึงอย่าง

	 	 ช้า ๆ ในที่มือ

๓๕.	 จิ /c�/	 กริยาที่ใช้ส่วนปลายของนิ้วแตะต้องสิ่งใดสิ่งหนึ่ง

๓๖.	 ต๊ะ/tá/	 กรยิาทีใ่ช้มอืทัง้ฝ่ามอืแตะต้องส่ิงใดส่ิงหน่ึงโดยฝ่ามอื

	 	 อยู่ในลักษณะแนวตั้ง

๓๗.	เต๊า/táw/	 กรยิาทีใ่ช้มอืทัง้ฝ่ามอืแตะต้องส่ิงใดส่ิงหน่ึงโดยฝ่ามอื

	 	 อยู่ในลักษณะแนวนอน

	 นอกจากน้ี การวิเคราะห์โดยใช้ส่วนประกอบของโครงสร้างทางความหมาย

ดังกล่าวเป็นเกณฑ์ ยังท�ำให้สามารถจ�ำแนก “ค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำใน

ภาษาถิ่นเชียงราย” ได้ ๙ หมวด คือ

	 ๑.	หมวดค�ำกริยาที่ใช้มือรวบจับสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้ มี ๗ ค�ำ คือ

	 	 -	 เปี๋ย /pǐa/
	 	 	 น้องเปี๋ยปากกาไปเขียนหนังสือ

	 	 -	 ญุ่ม /ηûm/

	 	 	 แม่ญุ่มเกลือไปใส่แกง

	 	 -	 ญว่าม /ηwâam/

	 	 	 น้องญว่ามบะหินใส่ถุงไปยิงนก

	 	 -	 หญุบ /ηùp/
	 	 	 พี่หญุบผมเล่น

	 	 -	 ก�๋ำ /kâm/

	 	 	 พ่อก�๋ำไม้ตีลูก

	 	 -	 โหงบ /ηòop/
	 	 	 น้องโหงบขนมใส่ในถุง
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	 	 -	 โกบ /kòop/
	 	 	 พ่อโกบบะหินไปใส่กระถาง

	 ๒.	หมวดกริยาที่ใช้มือท�ำให้สิ่งที่ปิดอยู่เผยออก มี ๕ ค�ำ คือ

	 	 -	 ปึ๊ด /pẃt/
	 	 	 แม่ปึ๊ดผ้าห่มเซาะสตางค์ที่อยู่บนเตียง

	 	 -	 ตี่ /tìi/
	 	 	 พ่อตี่ถุงผ่อว่ามีเสื้อกี่ตัว

	 	 -	 เต /tee/

	 	 	 แม่เตกล่องหนังสือ

	 	 -	 ตึ๋ง /tŵN/

	 	 	 แม่ตึ๋งเสื้อผ่อฮอยเปื้อน

	 	 -	 ก๋าง /kăaN/

	 	 	 พ่อก๋างหนังสือพิมพ์ออกอ่าน

	 ๓.	หมวดกริยาที่ใช้มือเอาบางอย่างออกจากที่เดิม มี ๒ ค�ำ คือ

	 	 -	 วัก /wák/
	 	 	 แม่วักน�้ำออกจากกาละมัง

	 	 -	 ญู้ /ηûu/
	 	 	 พ่อญู้โต๊ะ

	 ๔.	หมวดกริยาที่ใช้มือท�ำให้บางอย่างขึ้นให้สูงจากที่เดิม มี ๒ ค�ำ คือ

	 	 -	 ญก /ηók/
	 	 	 น้องญกเก้าอี้

	 	 -	 ติ้ว /tîw/

	 	 	 แม่ติ้วถุงผัก

	 ๕.	หมวดกริยาที่ใช้มือล้วงเข้าไปในบางส่ิงที่เป็นช่องหรือรูและอาจเอาหรือ 

ไม่เอาบางสิ่งที่อยู่ในนั้นออกมา มี ๑ ค�ำ คือ

	 	 -	 จก /cók/
	 	 	 น้องจกสตางค์ออกจากกระเป๋า

	 	 	 พ่อยืนจกกระเป๋าเตี่ยว



ค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงราย 91

	 ๖.	หมวดกริยาที่มือเหนี่ยวหรือรั้งสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้มี ๔ ค�ำ คือ

	 	 -	 จั๊ก /cák/
	 	 	 น้องจั๊กผมพี่

	 	 -	 ตึ๊ด /tẃt/
	 	 	 พี่ตึ๊ดผมน้อง

	 	 -	 ถก /thók/
	 	 	 แม่ถกผ้าออกจากกระเป๋า

	 	 -	 หลก /lók/
	 	 	 น้องหลกหงอกฮื้อแม่

	 ๗.	หมวดกิริยาที่ใช้มือท�ำให้บางอย่างเป็นรอย มี ๔ ค�ำ คือ

	 	 -	 ญาด /ηâat/
	 	 	 น้องญาดหน้าพี่

	 	 -	 หยิก /ják/
	 	 	 แม่หยิกแขนลูก

	 	 -	 หยัก /ják/
	 	 	 พี่หยักคอน้อง

	 	 -	 เก๋า /kăw/

	 	 	 พ่อเก๋าหลัง

	 ๘.	หมวดกริยาที่ใช้มือบังคับ หรือใช้ก�ำลังกดสิ่งใดสิ่งหนึ่ง มี ๖ ค�ำ คือ

	 	 -	 เต็ก /ték/
	 	 	 ลูกเต็กขาแม่

	 	 -	 บีบ /bìip/
	 	 	 ลูกบีบขาแม่

	 	 -	 บิด /bìt/
	 	 	 แม่บิดหูลูก

	 	 -	 ฟั้น /fân/
	 	 	 น้องฟั้นข้าวในจาน

	 	 -	 กั้น /kân/
	 	 	 แม่กั้นกะทิ
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	 	 -	 นวด /nûat/
	 	 	 แม่นวดแป้งยะขนม

	 ๙.	หมวดกริยาที่ใช้มือแตะต้องสิ่งใดสิ่งหนึ่ง มี ๖ ค�ำ คือ

	 	 -	 งม /Nom/

	 	 	 น้องงมเซาะสตางค์ในน�้ำ

	 	 -	 ซวาม /swaam/

	 	 	 แม่ซวามหน้าผากลูกผ่อว่ามีไข้ก่อ

	 	 -	 งมๆซวามๆ /Nom Nom swaam swaam/

	 	 	 น้องงม ๆ ซวาม ๆ เซาะสตางค์พื้นเตียง

	 	 -	 จิ /cí/
	 	 	 น้องจิน�้ำผ่อว่าฮ้อนก่อ

	 	 -	 ต๊ะ /tá/
	 	 	 ลูกต๊ะฝาจ๋นเป็นฮอย

	 	 -	 เต๊า /táw/

	 	 	 ลูกเต๊าโต๊ะ

สรุป

	 จากการศกึษาค�ำกรยิาทีแ่สดงการใช้มอืกระท�ำในภาษาถิน่เชียงรายทัง้ ๓๗ ค�ำ

น้ี พบว่าแม้ทกุค�ำจะมส่ีวนประกอบทางความหมายร่วมกนั แต่แต่ละค�ำจะมส่ีวนประกอบ

ช้ีเฉพาะที่ท�ำให้มีความหมายของค�ำแตกต่างกันไป และยังสามารถจ�ำแนกประเภท

กลุ่มค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงรายได้ ๙ หมวด

	 การศึกษาความสัมพันธ์ของส่วนประกอบต่าง ๆ  ทางความหมายนี้ ท�ำให้เกิด

ความเข้าใจความแตกต่างของกลุ่มค�ำซึ่งมีความหมายใกล้เคียงกัน กล่าวคือ สามารถ

จ�ำแนกความแตกต่างได้โดยอาศัยส่วนประกอบของความหมายส่วนใดส่วนหน่ึง หรือ

มากกว่านั้นเป็นเกณฑ์ จนสามารถน�ำมาสรุปเป็นค�ำจ�ำกัดความของค�ำต่าง ๆ ได้ และ

ความรู้นี้อาจน�ำไปประกอบการให้ความหมายค�ำในการท�ำพจนานุกรมได้ต่อไป
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	 นอกจากการศึกษาค�ำกริยาที่แสดงการใช้มือกระท�ำในภาษาถิ่นเชียงราย

แล้ว สามารถน�ำความรูน้ี้ไปปรบัใช้กบัการศกึษากลุ่มค�ำกรยิาทีแ่สดงการใช้มอืกระท�ำใน

ภาษาถิ่นต่าง ๆ และกลุ่มค�ำกริยาที่แสดงการใช้อวัยวะอื่นกระท�ำ เช่น เท้า ต่อไป
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๑	

บทความน้ีปรบัปรงุจากบทความเรือ่ง ฉายาดารา:อ�ำนาจของส่ือมวลชนในการตัง้สมญา 

อ�ำนาจของภาษาในการสร้างภาพตัวแทน ซึ่งน�ำเสนอครั้งแรกในการประชุมวิชาการระดับชาติภาษา

และวัฒนธรรม ๒๕๕๘ เรื่อง “อ�ำนาจไร้พรมแดน: ภาษา วัฒนธรรม การสื่อสารและอ�ำนาจในชีวิต

ประจ�ำวัน” เมื่อวันที่ ๒๗ กรกฎาคม ๒๕๕๘ ณ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัย

มหิดล

	
๒	

นักวิจัย AR ๕ ประจ�ำสถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

มิใช่เพียงแค่ฉายา: สมญาดารากับอ�ำนาจของสื่อ

ในการวิจารณ์พฤติกรรมและสร้างภาพตัวแทนบุคคล

ในวงการบันเทิงไทย
๑

รัชนีกร รัชตกรตระกูล
๒

บทคัดย่อ

	 บทความน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการตั้งฉายาดารา

ตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๔๘-๒๕๕๘ และศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างกลวิธีทางภาษากับ

บทบาทของฉายาดาราตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๔๘-๒๕๕๘

	 ผลการศึกษาพบว่าฉายาดาราที่น�ำมาใช้เป็นข้อมูลในการศึกษาทั้งส้ิน ๑๑๒ 

ฉายา ปรากฏกลวิธีทางภาษาที่หลากหลายในการตั้งฉายา ทั้งการใช้นามนัย 

การเล่นสัมผัส การเล่นค�ำ การดัดแปลงค�ำ การอ้างถึง การใช้ถ้อยค�ำนัยผกผัน การใช้

ความเปรียบ การใช้ส�ำนวน และการผวนค�ำ  กลวิธีทางภาษาเหล่าสัมพันธ์กับบทบาท

ของฉายาดารา ๒ ประการ บทบาทประการแรกคอื ฉายาดารามบีทบาทในการวิพากษ์วิจารณ์

ความประพฤติ รวมถึงความสามารถในการท�ำงานของบุคคลในวงการบันเทิง บทบาท

ประการที่สองคือ ฉายาดารามีบทบาทการประกอบสร้าง ตอกย�้ำ  และผลิตซ�้ำ 

ภาพตวัแทนของบุคคลในวงการบันเทงิ อันเป็นผลมาจากกระบวนการและบรบิทเชิงเวลา

ในการตั้งฉายาดารา กล่าวคือสถาบันส่ือมวลชนร่วมกันคัดเลือกข่าวและเหตุการณ์

ในรอบปีมาตัง้เป็นฉายาในช่วงปลายเดอืนธนัวาคมอันเป็นรอยต่อระหว่างปีเก่ากบัปีใหม่ 

โดยนัยน้ีฉายาดาราจึงเป็นชุดความหมายอันเป็นเครื่องเตือนให้ระลึกถึงเหตุการณ์
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จากปีเก่า ที่พร้อมให้น�ำมาใช้ซ�้ำในปีใหม่และปีต่อ ๆ ไป โดยมีส่ือสมัยใหม่เอ้ือให้

การเผยแพร่ชุดความหมายจากฉายาเป็นไปอย่างรวดเร็ว ในขณะเดียวกันก็เก็บรักษา

ชุดความหมายให้สืบค้นได้อย่างไม่รู้จบ

ค�ำส�ำคัญ: ฉายา, สมญานาม, กลวธิทีางภาษา, ภาพตวัแทน, บคุคลในวงการบนัเทงิไทย
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Not Just a Nickname: Labels for Entertainers and 

the Media’s Power to Criticize the Behavior and 

Construct Representations of Entertainers 

Ratchaneekorn Ratchatakorntrakoon
๓

Abstract

	 This study aims to study the linguistic devices used for the 

construction of nicknames of Thai entertainers and to study the relationship 

between the linguistic devices in the role of assigning nicknames to Thai 

entertainers during 2005-2015.

	 The study reveals that there were several linguistic devices used for 

the construction of 112 labels during this period, namely; metonymy, assonance, 

puns, adaptation of words, allusions, verbal irony, metaphors, idioms, and 

spoonerisms. These linguistic devices relate to two roles in the assignment of 

nicknames to Thai entertainers. The first role is to criticize the behavior and 

performance of Thai entertainers. The second role is to construct, reinforce 

and reproduce the image of entertainers. The process – typically the selection 

of one event from the past year used as material for label construction –  

creates a nicknames of entertainers as a reminder of the event during 

the last year, which will continue to be used in the following year. Through 

social media, nicknames of entertainers are easily disseminated and preserved 

for repeated future searching.

Keywords label, linguistic devices, representations, Thai entertainers.

	
๓	

Researcher (AR5), Institute of Thai Studies, Chulalongkorn University.
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ความน�ำ

	 สมญานามหรอืฉายาเป็นภาษาทีแ่สดงให้เหน็ศลิปะและปฏภิาณของผู้ใช้ภาษา 

เพราะการตัง้สมญานามหรอืฉายาต้องใช้กลวิธอัีนแยบคายเพือ่ให้สมญานามน้ันไม่เพยีง

ติดหูหากแต่ยังต้องเช่ือมโยงความหมายไปถึงบุคคล สถานที่ หรือส่ิงของที่ได้รับ

สมญานามนั้น ๆ  ด้วย การตั้งสมญานามมักปรากฏในวงการสื่อมวลชนที่ต้องใช้ภาษาที่

เร้าความสนใจผู้เสพข่าวเป็นพิเศษ โดยปรากฏการตั้งสมญานามให้แก่บุคคลในวงการ

ต่างๆ ทั้งการเมือง กีฬา รวมถึงวงการบันเทิง เนตรทราย มณีโชติ (๒๕๔๔:๓) ได้กล่าว

ถึงความหมายและความส�ำคัญของการตั้งสมญานามหรือฉายาว่า

	 สมญานามเป็นการประทับตรารูปแบบหน่ึง ซ่ึงระบุ

ถึงบุคคลที่มี ช่ือเสียงเป ็นที่รู ้ จักกันดี . . .แม ้ว ่าการตั้งหรือให ้

สมญานามจะมาจากปัจจัยที่เกี่ยวข้องกับลักษณะหรือพฤติกรรม

เฉพาะตัวของบุคคลหรือส่ิงน้ันๆ แต่ค�ำละค�ำที่เลือกมาใช้จะให้

น�ำ้หนักในการสร้างอารมณ์หรอืความรูสึ้กทีแ่ตกต่างกนั นอกจากน้ัน

สมญานามบางช่ือยงัมรีากฐานมาจากต�ำนานหรอืความเช่ือแฝงฝัง 

(myth) ซ่ึงสะท้อนแนวคิดหรือมุมมองบางอย่างของผู ้ตั้ง

สมญานามในฐานะสมาชิกของสังคมหรือวัฒนธรรมนั้น ๆ ด้วย 

	 โดยนัยน้ีสมญานามจึงมิได้เป็นเพียงแต่ภาษาที่เร ้าความสนใจเท่าน้ัน 

หากแต ่สมญานามยังสะท ้อนระบบคิดของสังคมและวัฒนธรรมที่ประกอบ

สร้างสมญานามนั้นด้วย

	 ด้วยความน่าสนใจของสมญานามข้างต้นจึงมีผู้สนใจน�ำสมญานามในวงการ

ต่างๆ มาศึกษาเป็นจ�ำนวนมาก อาทิ วันดี ทองงอก (๒๕๓๓) สุวรรณา งามเหลือ

(๒๕๓๙) เนตรทราย มณีโชติ (๒๕๔๔) ศิริพร ภักดีผาสุข (๒๕๔๗, ๒๕๔๙) วชิรา

ปรญิญาพรหม (๒๕๕๐) สุรเีนตร จรสัจรงุเกยีรต ิ(๒๕๕๒) ปิยะพนัธ์ วัชระนุกลู (๒๕๕๓)

ทศันีย์ สระทองค�ำ (๒๕๕๖) งานวิจัยเหล่าน้ี ส่วนใหญ่เป็นการศกึษาสมญานามในวงการ

การเมอืงหรอืกฬีา จะมเีพยีงแต่งานวิจัยของสุรเีนตรทีศ่กึษาสมญานามในวงการบันเทงิ 

อย่างไรก็ตามข้อมูลในงานวิจัยของสุรีเนตรก็เป็นสมญานามลับที่ซ้อเจ็ดตั้งข้ึน มิใช่

สมญานามที่สมาคมนกัข่าวบนัเทิงรว่มกันตั้งใหแ้กบ่คุคลในวงการบนัเทงิอย่างเปิดเผย
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และเป็นธรรมเนียมปฏิบัติทุกส้ินปีซ่ึงเป็นข้อมูลในงานวิจัยน้ี   ในการตั้งสมญานาม

ให้แก่บคุคลในวงการบันเทงิอย่างเปิดเผยน้ัน กลวิธทีางภาษาทีผู้่ส่ือข่าวใช้เป็นส่ิงส�ำคญั

มาก เพราะเป็นปัจจัยที่ท�ำให้สมญานามสามารถบรรลุวัตถุประสงค์คือการเร้าให้ผู้อ่าน

สนใจสมญานามที่ตั้งขึ้น ในขณะเดียวกันกลวิธีทางภาษาก็เป็นเครื่องมือส�ำคัญที่ท�ำให้

สมญานามทีต่ัง้ข้ึนปราศจากความหยาบคายหรอืความไม่สุภาพ ทัง้น้ีกเ็พือ่ป้องกนัไม่ให้

ผู้ส่ือข่าวถกูฟ้องร้องจากบคุคลทีถ่กูตัง้สมญานาม การตัง้สมญานามที ่“เร้าความสนใจ 

แต่ไม่หยาบคาย” น้ีจึงน่าสนใจศกึษาว่า ในการตัง้สมญานามให้แก่บุคคลในวงการบนัเทงิ

นั้น ผู้สื่อข่าวใช้กลวิธีใดบ้าง และกลวิธีทางภาษาเหล่านั้นมีบทบาทอย่างไร 

	 บทความน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการตั้งฉายาดารา

ตัง้แต่ปี พ.ศ. ๒๕๔๘-๒๕๕๘ และศกึษาความสัมพนัธ์ระหว่างกลวิธีทางภาษากบับทบาท

ของฉายาดาราโดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเป็นการวิจัยเอกสาร (documentary research) 

และน�ำเสนอผลการวิจัยด้วยการพรรณนาวิเคราะห์ (descriptive analysis) 	

ขอบเขตข้อมูล

	 สมญานามหรือฉายาของดาราที่ใช้เป็นข้อมูลในการศึกษาเป็นสมญานามที่

สมาคมนักข่าวบนัเทงิร่วมกนัเสนอและคดัเลือกสมญานามให้บคุคลทีอ่ยูใ่นวงการบันเทงิ

โดยเริ่มปีแรกเมื่อ พ.ศ. ๒๕๔๘ ตั้งจ�ำนวน ๑๒ สมญานาม จากครั้งนั้นทุกช่วงปลายปี

คือสัปดาห์สุดท้ายของเดือนธันวาคม สมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทิงจะร่วมกันตั้งสมญานาม

ให้แก่บุคคลในวงการบันเทิงจนกลายเป็นธรรมเนียมปฏิบัติ แต่ลดจ�ำนวนเหลือเพียง 

๑๐ สมญานามในปีต่อ ๆ มา จนปี พ.ศ. ๒๕๕๘ มีสมญานามทั้งสิ้น ๑๑๒ สมญานาม

ดังตารางต่อไปนี้
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ปี พ.ศ. ลำ�ดับ สมญานาม บุคคลในวงการบันเทิงที่ ได้รับ

สมญานาม

๒๕๔๘
๔

๑ เจ้าหญิงก�ำมะลอ คัทลียา แมคอินทอช

๒ อึ๋มผ่าซาก บงกช คงมาลัย

๓ พระเอกเทวดา เจษฎาภรณ์ ผลดี

๔ เต้าเงินล้าน พัชราภา ไชยเชื้อ

๕ ดาวค้างกรุ ธงไชย แมคอินไตย

๖ ไข่ในหิน รัฐภูมิ โตคงทรัพย์

๗ จุกเงินแสน ไปรยา สวนดอกไม้

๘ ป๋าเสี้ยม สรยุทธ สุทัศนะจินดา

๙ ไม๊....กินเด็ก มาช่า วัฒนพานิช

๑๐ สามีดีแตก สมชาย เข็มกลัด

๑๑ ไหปลาแดกฝังเพชร เพชรทาย วงศ์ค�ำเหลา

๑๒ สาวฮอตไร้ระเบียบ ทาทา ยัง

	
๔	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง. (๒๙ ธันวาคม ๒๕๔๘). “ตั๊ก-บงกช” ยอมรับฉายา “อึ๋มผ่า

ซาก”. เดลินิวส์, ๒๐๕๓๑, ๑๙.
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ปี พ.ศ. ลำ�ดับ สมญานาม บุคคลในวงการบันเทิงที่ ได้รับ

สมญานาม

๒๕๔๙
๕

๑๓ พระเอกบนหิ้ง ธนา สุทธิกมล

๑๔ สตอว์เบอร์รี่เรียกพี่ ปานวาด เหมมณี

๑๕ มนต์รักพระเครื่อง รัฐภูมิ โตคงทรัพย์

๑๖ หลงฟองเบียร์ วรนุช ภิรมย์ภักดี

๑๗ เจ้าหญิงตัวจริง แอน ทองประสม

๑๘ กู่ไม่กลับ คัทลียา แมคอินทอช

๑๙ เต้ามหาเสน่ห์ ศุภักษร ไชยมงคล

๒๐ ชายในฝัน ธีรเดช วงศ์พัวพันธ์

๒๑ ซาตานหน้าหยก ชาคริต แย้มนาม

๒๒ ร้อยเล่มเกวียน หยาดทิพย์ ราชปาล

๒๕๕๐
๖

๒๓ ป๋าพันปี ธงไชย แมคอินไตย

๒๔ ลิ้นเหลี่ยมทอง กรรชัย ก�ำเนิดพลอย

๒๕ เพื่อนรักช่วยหักเหลี่ยม พัชราภา ไชยเชื้อ

๒๖ เข็มแทงใจ เมย์ เฟื่องอารมณ์

๒๗ คาสโนว่าฆ่าไม่ตาย เกริกพล มัสยาวาณิช

๒๘ พ่อม่ายเลือดเดือด สมชาย เข็มกลัด

๒๙ คุณป้าแอ๊บแบ๊ว เนาวรัตน์ ยุกตะนันท์

๓๐ ผู้จัดพจมาน วรายุธ มิลินทจินดา

๓๑ แค่เพื่อนค่ะพี่ (ตู่) ยศวดี หัสดีวิจิตร

๓๒ เมียมืออาชีพ นันทิดา แก้วบัวสาย

	
๕	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง. (๒๔ ธันวาคม ๒๕๔๙). “๑๐ ดาราฉายาโฉ่ นักข่าว-จัดให้.”

ไทยรัฐ, ๕๗, ๙, ๑๙

	
๖	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง. (๒๖ ธันวาคม ๒๕๕๐). “สื่อตั้งฉายา ๑๐ คนบันเทิงฮอต”.

เดลินิวส์, ๒๑๒๕๘, ๑, ๑๕.
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ปี พ.ศ. ลำ�ดับ สมญานาม บุคคลในวงการบันเทิงที่ ได้รับ

สมญานาม

๒๕๕๑
๗

๓๓ สะใภ้นอกท�ำเนียบ สุวนันท์ คงยิ่ง

๓๔ คาสโนว่าบ้าของแพง เกริกพล มัสยวาณิช

๓๕ เทวดาเสียวโว้ย สราวุธ มาตรทอง

๓๖ หน้าใส (ไม่) ซื่อ มาริโอ้ เมาเร่อ

๓๗ มาม้า คอนเฟริ์ม (ไม่ท้อง) ศรัณย์รัชต์ วิสุทธิธาดา

๓๘ องค์ล�ำบาก พนม ยีรัมย์

๓๙ ทิงเจอร์เบอร์รี่ อุษามณี ไวทยานนท์

๔๐ แอ๊บแบ๊วจอมฉก เจนี่ เทียนโพธิ์สุวรรณ

๔๑ คู่รักพาร์ทไทม์ อธิชาติ ชุมนานนท์และ

สาวิกา ไชยเดช

๔๒ นางฟ้าเดินดิน เขมนิจ จามิกรณ์

๒๕๕๒
๘

๔๓ ลับลวงแหล นาธาน โอมาน

๔๔ แบ๊วตีนปลาย ทักษอร สุขเจริญ

๔๕ อีหนูจูบสะท้าน ไปรยา สวนดอกไม้

๔๖ ลัมมหาเสน่ห์ ปกรณ์ ลัม

๔๗ มดคันจัง ณปภัช วัฒนากมลวุฒิ

๔๘ ม่ายวัยทีน อินทิรา เกตุวรสุนทร

๔๙ ม่ายลี้ภัย สิเรียม ภักดีด�ำรงฤทธิ์

๕๐ ฉิ่งฝังเพชร ปฏิญญา ควรตระกูลและ

สุมนรัตน์ วัฒนาเศลารัตน์

๕๑ นางเอกร้อยเล่มเกวียน เฌอมาลย์ บุญยศักดิ์

๕๒ นักฉกไร้ยางอาย ศุภชัย ศรีวิจิตร

	
๗	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง. (๒๖ ธันวาคม ๒๕๕๑). “แสบ ๆ คัน ๆ ตามพฤติกรรม ฉายา

ดารา”. ไทยรัฐ, ๕๗, ๑๔.

	
๘	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง. (๒๖ ธันวาคม ๒๕๕๒). “นาธานคว้าลับลวงแหล เฌอมาลย์

นางเอกร้อยเล่มเกวียน”. เดลินิวส์, ๒๑๙๘๙, ๑, ๑๕. 
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ปี พ.ศ. ลำ�ดับ สมญานาม บุคคลในวงการบันเทิงที่ ได้รับ

สมญานาม

๒๕๕๓
๙

๕๓ สาหรีลี้รัก สาวิกา ไชยเดช

๕๔ เมียลวงหลวงสังหาร ธัญญา เองตระกูล

๕๕ พ่อฟิล์มฉึกฉึก รัฐภูมิ โตคงทรัพย์

๕๖ ม่ายดีเอ็นเอ แอนนี่ บรู๊ค

๕๗ ซุปเปอร์เบอร์รี่ มาช่า วัฒนพานิช

๕๘ ปลิงปากหวาน กฤษณ์ ศรีภูมิเศรษฐ์

๕๙ นางฟ้ามาเฟีย เฌอมาลย์ บุญยศักดิ์

๖๐ หมวยแอ๊บแตก ไดอาน่า จงจินตนาการ

๖๑ กวนมึนเมา ศกุลวัฒน์ คณารส

๖๒ ซุปตาร์พันธุ์ข้าวเหนียว ณเดชน์ คูกิมิยะ

	
๙	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง. (๒๐ธันวาคม ๒๕๕๓). “แร๊งงงส์! ฉายาดารา ๕๓ จากสมาคม

นักข่าวบันเทิง”. ไทยรัฐออนไลน์. สืบค้นเมื่อ ๒๘ ธันวาคม ๒๕๕๗, http://www.thairath.co.th/

content/๑๓๕๖๑๐ (เน่ืองจากหอสมดุแห่งชาติได้ปิดการสืบค้นหนังสือพมิพ์เก่าเพือ่การปรบัปรงุอาคาร 

ข้อมูลหนังสือพิมพ์เก่าสามารถสืบค้นได้จากไมโครฟิล์มซ่ึงท�ำส�ำเนาถึงปี พ.ศ. ๒๕๕๒ ดังน้ันข้อมูล

ที่ใช้ในการวิเคราะห์ตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๓ ผู้วิจัยจึงใช้ข้อมูลออนไลน์
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ปี พ.ศ. ลำ�ดับ สมญานาม บุคคลในวงการบันเทิงที่ ได้รับ

สมญานาม

๒๕๕๔
๑๐

๖๓ เจ้าหญิงหิ่งห้อย อารยา เอฮาร์เก็ต

๖๔ มังกรในขวดแก้ว ณวัฒน์ กุลรัตนรักษ์

๖๕ เผลอเพราะเจอซิ้ม อารักษ์ อมรศุภศิริ

๖๖ ลิ้นน�้ำมันพราย กฤษณ์ ศรีภูมิเศรษฐ์

๖๗ แบรี่ฮอตเวอร์ ณเดชน์ คูกิมิยะ

๖๘ มือปราบปลิง พัชราภา ไชยเชื้อ

๖๙ นางฟ้าเดินดินแดง เขมนิจ จามิกรณ์

๗๐ ซุปตาร์ต้าใครอย่าแตะ เฌอมาลย์ บุญยศักดิ์

๗๑ โดนแดงดอง วรัทยา นิลคูหา

๗๒ ม่ายอัปโหลด มาช่า วัฒนพานิช

	
๑๐	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง. (๒๙ ธันวาคม ๒๕๕๔) “๑๐ ฉายาดารา”. สตาร์นิวส์. สืบค้น

เมื่อ ๒๘ ธันวาคม ๒๕๕๗, จากhttp://dara.hunsa.com/๓๗๖๙๑-๑๐-%E๐%B๘%๘๙%E๐%B๘%

B๒%E๐%B๘%A๒%E๐%B๘%B๒%E๐%B๘%๙๔%E๐%B๘%B๒%E๐%B๘%A๓%E๐%B๘%B๒%

E๐%B๘%๙B%E๐%B๘%B๕-๕๔.html
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ปี พ.ศ. ลำ�ดับ สมญานาม บุคคลในวงการบันเทิงที่ ได้รับ

สมญานาม

๒๕๕๕
๑๑

๗๓ ซุปตาร์เกษียณเต้า พัชราภา ไชยเชื้อ

๗๔ หมีท�ำมึน เขมนิจ จามิกรณ์

๗๕ อึ๋มหมื่นล้าน บงกช คงมาลัย

๗๖ ปากปลาร้าหน้าเป๊ะ เฌอมาลย์ บุญยศักดิ์

๗๗ สวยชิ่งสื่อ เจนี่ เทียนโพธิ์สุวรรณ

๗๘ เสียเหลี่ยมหล่อ ปกรณ์ ลัม

๗๙ คาสโนวี่ปากเปื่อย พีชญา วัฒนามนตรี

๘๐ จ�ำอวดหน้าม่าน วุฒิธร มิลินทจินดา

๘๑ โล้นดีแตก เชษฐวุฒิ วัชรคุณ

๘๒ สั้นเสมอหู สุธีวัน ทวีสิน

๒๕๕๖
๑๒

๘๓ ฝีปากไร้ตะกร้อ ภัทรธิดา พัชระวีรพงษ์

๘๔ ค้นฟ้าคว้าเมีย ภาคิน ค�ำวิลัยศักดิ์

๘๕ เกรียนมึนโฮ ปกรณ์ ฉัตรบริรักษ์

๘๖ มาดามเอื้ออาทร นันทิดา แก้วบัวสาย

๘๗ แบ๊วฉกทะเบียน เจนี่ เทียนโพธิ์สุวรรณ

๘๘ กุลสตรีดีแตก พัชรินทร์ จัดกระบวนพล

๘๙ สก๊อยมือชง ราณี แคมเปน

๙๐ สั้นเสียเหลี่ยม สุธีวัน ทวีสิน

๙๑ ซุปตาร์เทวดา จิรายุ ตั้งศรีสุข

๙๒ ล�ำซิ่งชิงเกิด ธิดารัตน์ ศรีจุมพล (หญิงลี)

	
๑๑	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง.(๒๕ ธันวาคม ๒๕๕๕). “ซุปตาร์เกษียณเต้า” สื่อตั้งฉายา อั้ม,

“พลอย-ปากปลาร้าหน้าเป๊ะ”. ไทยรัฐออนไลน์. สืบค้นเมื่อ ๒๘ ธันวาคม ๒๕๕๗, จากhttp://www.

thairath.co.th/content/๓๑๕๘๖๒.

	
๑๒	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง. (๒๓ ธันวาคม ๒๕๕๖) “แตงโมฝีปากไร้ตะกร้อ - โตโน่ค้นฟ้า

คว้าเมีย ฉายาดารา ๕๖”. ไทยรัฐออนไลน์. ค้นเมื่อ ๒๘ ธันวาคม ๒๕๕๗, จาก http://www.thairath.

co.th/content/๓๙๑๒๔๒.



วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๒ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม - ธันวาคม ๒๕๕๙106

ปี พ.ศ. ลำ�ดับ สมญานาม บุคคลในวงการบันเทิงที่ ได้รับ

สมญานาม

๒๕๕๗
๑๓

๙๓ ป๋าหมากกระชากหงอก ปริญ สุภารัตน์

๙๔ แบ๊วเฮชดีเบอร์รี่สี่มิติ คิมเบอร์ลี แอน เทียมศิริ

๙๕ ดาวเทียมไม่เจียมตัว ณิชารีย์ โชคประจักษ์

๙๖ มือฉกตกสวรรค์ เจนี่ เทียนโพธิ์สุวรรณ

๙๗ ร็อกไวเลอร์ เสกสรร ศุขพิมาย

๙๘ หล่อลิ้นรัว พัชฏะ นามปาน

๙๙ คุณพ่อจนมุมซุ่มกิน พิรัชต์ นิธิไพศาลกุล

๑๐๐ ซือเจ๊สั่งลุย ปนัดดา วงศ์ผู้ดี

๑๐๑ เพื่อนซี้บัญชีเดือด น�้ำทิพย์ รัชตวิบูลย์และ

ยศวดี หัสดีวิจิตร

๑๐๒ คู่จิ้นหินแกรนิต ธนิน มนูญศิลป์และ

อรเณศ ดีคาบาเลส

	
๑๓	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง. (๒๓ ธันวาคม ๒๕๕๗). “ฉายาดาราปี ๕๗ ปริญ-ป๋าหมาก”. 

ไทยรฐัออนไลน์. สืบค้นเมือ่ ๒๘ ธนัวาคม ๒๕๕๗, จาก http://www.thairath.co.th/content/๔๗๐๖๗๓
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๒๕๕๘
๑๔

๑๐๓ ทุยทิ้งเมีย ปีเตอร์ คอร์ป ไดเรนดัล

๑๐๔ จิ๋ว ๔G ตี๋ไวไฟ ธรรศภาคย์ ชีและ 

สุมณทิพย์ เหลืองอุทัย

๑๐๕ ล้างท้องร้องหาผัว ภัทรธิดา พัชระวีรพงษ์

๑๐๖ มือฉกกดกาแฟ เจนี่ เทียนโพธิ์สุวรรณ

๑๐๗ พ่อม่ายคลายมนตร์ ภาคิน ค�ำวิลัยศักดิ์

๑๐๘ คู่จิ้น...ฟินไม่ลง พุฒิชัย เกษตรสินและ 

วรัทยา นิลคูหา

๑๐๙ หล่อลากช้าง ปกรณ์ ลัม

๑๑๐ พระเอกสามชั้น ศรัณย์ ศิริลักษณ์

๑๑๑ นมชมพู สู้ใบแดง มาริโอ เมาเร่อ

๑๑๒ นางฟ้าฟรีแลนด์ เขมนิจ จามิกรณ์

ข้อตกลงเบื้องต้น

	 ๑) สุวรรณนา งามเหลือ (๒๕๓๙: ๔) ให้ค�ำนิยามสมญานามว่า “นามที่เป็นค�ำ 

กลุ่มค�ำ  หรือข้อความที่ใช้เป็นชื่อเรียกหรืออ้างอิงถึงบุคคล ส่ิงของ ซ่ึงไม่ใช่ช่ือจริง” 

เน่ืองจากสมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทิงเรียกการต้ังสมญานามให้แก่บุคคลในวงการบันเทิง

ว่าการตั้ง “ฉายาดารา” ในงานวิจัยน้ีค�ำว่า สมญานามของบุคคลในวงการบันเทิงกับ

ฉายาดาราจึงมีความหมายเท่ากัน อันหมายถึง “การตั้งชื่อให้แก่บุคคลในวงการบันเทิง 

โดยช่ือที่ตั้งข้ึนน้ันไม่ใช่ช่ือจริง แต่อาจจะน�ำชื่อจริงไปเป็นส่วนหน่ึงของการตั้ง

สมญานามได้”

	
๑๔	

สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง. (๒๒ ธ.ค. ๒๕๕๘). “ฉายาดาราปี ๕๘ แตงโม ล้างท้องร้องหา

ผัว-โตโน่ พ่อม่ายคลายมนตร์”. ไทยรัฐออนไลน์. สืบค้นเมื่อ ๒๘ ธันวาคม ๒๕๕๘, จาก http://www.

thairath.co.th/content/๕๕๒๖๑๐.
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	 ๒)	การกล่าวถึงสมญานามหรือฉายาของดาราเพื่อประกอบการวิเคราะห ์

ผู้วิจัยจะระบุเฉพาะสมญา เน่ืองจากได้แสดงปีที่ได้รับสมญานาม ศิลปินผู้ได้รับ

สมญานาม และแหล่งสืบค้นไว้ในขอบเขตข้อมูลแล้ว

ผลการศึกษา

	 การอภปิรายผลการศกึษาแบ่งเป็น ๒ ประเดน็ ประเดน็แรกเป็นการวิเคราะห์

กลวิธีทางภาษาที่สถาบันส่ือมวลชนใช้ในการตั้งสมญานาม ส่วนประเด็นที่สองเป็น

การอภิปรายความสัมพันธ์ระหว่างกลวิธีทางภาษากับบทบาทของสมญานาม

	 ๑.	กลวิธีทางภาษาท่ีสถาบันสื่อมวลชนใช้ในการต้ังสมญานามดารา

จากการศึกษาพบการใช้กลวิธีทางภาษาในการตั้งสมญานามทั้งสิ้น ๙ กลวิธี คือ การใช้

นามนัย การเล่นสัมผัส การเล่นค�ำ การดดัแปลงค�ำ การอ้างถงึ การใช้ถ้อยค�ำนัยผกผัน 

การใช้ความเปรียบ การใช้ส�ำนวน การผวนค�ำมีรายละเอียดดังต่อไปนี้

		  ๑.๑	การใช้นามนัย

	 	 	 ราชบัณฑิตยสถาน (๒๕๕๒: ๒๔๘-๒๔๙) ให้ความหมายของนามนัย
๑๕

(metonymy) ว่า “การใช้ภาพพจน์รูปแบบหน่ึง ซ่ึงใช้ค�ำหรือวลีแทนส่ิงหน่ึงส่ิงใดที่มี

ลักษณะเด่น หรือมีสัมพันธภาพใกล้ชิดกับสิ่งที่แทนนั้น อาจแทนสิ่งที่เป็นรูปธรรม หรือ

นามธรรมก็ได้ เช่น คทา มงกุฎ ใช้แทนพระราชา” งานวิจัยหลายเรื่อง เช่น ศิริพร 

(๒๕๔๗, ๒๕๔๙), สุรีเนตร (๒๕๕๒) ได้ผลการวิจัยที่สอดคล้องกันว่า นามนัยเป็นกลวิธี

	
๑๕	

ศิริพร ภักดีผาสุข (๒๕๔๙: ๒๔๗) ใช้ค�ำว่า “อนุนามนัย” แทนค�ำ metonymy โดยให้

ความหมายว่า “การกล่าวถึงส่วนย่อย (part) เพื่อหมายถึงส่วนใหญ่ (whole)” นอกจากนี้ยังปรากฏ

ภาพพจน์อีกชนิดหน่ึงทีม่คีวามใกล้เคยีงกบันามนัยคอืสมพจนนัย (synecdoche) อันหมายถงึ “ภาพพจน์

รูปแบบหนึ่ง ซึ่งใช้ส่วนย่อยที่ส�ำคัญกล่าวแทนส่วนใหญ่ทั้งหมด หรือใช้ส่วนใหญ่ทั้งหมดแทนส่วนย่อย 

หรือกล่าวถึงนามธรรมที่ท�ำกริยาอย่างรูปธรรม” (ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๒: ๕๐๗) เมื่อพิจารณา

จากนิยามจะเห็นได้ว่าภาพพจน์ทั้งสองชนิดใกล้เคียงกันมาก ดังที่ราชบัณฑิตยสถาน (๒๕๕๒: ๕๐๗)

กล่าวถึงภาพพจน์ทั้งสองชนิดว่า “สมพจนัยและนามนัยนั้นใกล้เคียงกันมาก จนนักวิจารณ์สมัยหลัง ๆ

ในบางกรณใีช้สมพจนัยรวม ๆ  กนัไปในฐานะเป็นนามนัย” ในงานวิจัยน้ีใช้ค�ำว่านามนัยเพยีงอย่างเดยีว

เมื่อกล่าวถึงการใช้ลักษณะเด่นเพื่อเรียกแทนสิ่งนั้นทั้งหมด เพื่อมิให้สับสนในการวิเคราะห์ข้อมูล
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ทางภาษาที่พบในการตั้งสมญานามทุกสมญานาม ในงานวิจัยน้ีแม้ว่านามนัยจะเป็น

กลวิธีทางภาษาที่พบมากที่สุด เน่ืองจากเป็นกลวิธีทางภาษาที่ท�ำให้ผู้อ่านเช่ือมโยง

สมญานามไปถึงบุคคลที่ ได ้รับการตั้งฉายาได ้ง ่าย แต ่นามนัยก็มิ ใช ่กลวิธีที่

สมาคมนักข่าวบันเทิงใช้ตั้งสมญานามให้แก่บุคคลในวงการบันเทิงทั้งหมด เน่ืองจาก

สมญานามที่สมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทิงตั้งให้แก่บุคคลบันเทิงมีบทบาทเฉพาะ ดังจะ

อภิปรายในหัวข้อบทบาทของสมญานามต่อไป 

	 	 	 ลักษณะเด่นที่สมาคมนักข่าวบันเทิงเลือกมาตั้งสมญานามให้แก่

บุคคลในวงการบันเทิงมีหลายมิติ ดังต่อไปนี้

			   ๑.๑.๑	สถานภาพทางครอบครัว

	 	 	 	 สถานภาพคอื ฐานะของบคุคลทีไ่ด้รบัจากการเป็นสมาชกิของ

สังคม สถานภาพทีส่มาคมผู้ส่ือข่าวนิยมน�ำมาตัง้สมญานามให้แก่บคุคลในวงการบนัเทงิ

มากที่สุด ได้แก่ สถานภาพทางครอบครัวคือฐานะที่บุคคลในวงการได้รับจากการมี

คู่ครอง หรือการมีบุตร เช่น คุณพ่อจนมุมซุ่มกิน, เมียหลวงลวงสังหาร, ม่ายวัยทีน,

สะใภ้นอกท�ำเนียบ, มาดามเอ้ืออาทร, พ่อม่ายคลายมนตร์, ล้างท้องร้องหาผวั จากการ

ศึกษาสังเกตได้ว่าสมญานามที่ตั้งให้แก่ศิลปินชายจะเน้นไปที่ความเป็นพ่อ โดยเฉพาะ

กรณีของศิลปินที่ปฏิเสธความเป็นพ่อ นอกเหนือจากตัวอย่างของพิรัชต์ก็มี พ่อฟิล์ม

ฉึกฉึก ส่วนศิลปินหญิงจะเน้นสถานภาพของความเป็นม่าย เช่น ม่ายอัปโหลด,

ม่ายดีเอ็นเอ, ม่ายลี้ภัย 

	 	 	 	 สังเกตได้ว่าการตั้งสมญานามแก่บุคคลในวงการบันเทิงที่มี

ความสัมพนัธ์ลึกซ้ึงกนัมกัจะไม่สัมพนัธ์กนั เช่นกรณีของรุง่นภาซ่ึงตกเป็นข่าวคูก่บัรฐัภมู ิ

รัฐภูมิถูกตั้งสมญานามให้เป็น “พ่อ” ในฐานะรุ่งนภาถูกตั้งสมญานามให้เป็น “ม่าย” 

แทนที่จะเป็น “แม่” เช่นเดียวกับสมญานามของภาคินกับภัทรธิดา ที่ผ่ายชายเป็น

“พ่อม่าย” ในขณะที่บุคคลเดียวกันน้ีเป็น “ผัว” ในสมญานามของฝ่ายหญิง ลักษณะ

เช่นน้ีแสดงให้เห็นว่าสมญานามคือการประกอบสร้างภาพตัวแทนแก่บุคคล เพราะ

ความเป็นแม่ที่เป็นข้อเท็จจริงก็ถูกสร้างภาพแทนด้วยความเป็นม่าย เช่นเดียวกับ

ความเป็นพ่อที่มิได้พิสูจน์แต่ก็ถูกประทับตราแล้วด้วยสมญานาม
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			   ๑.๑.๒	ลักษณะเด่นทางกายภาพ

	 	 	 	 ลักษณะทางกายภาพคือลักษณะภายนอกที่ประจักษ ์

ด้วยการมองเหน็ เช่น รปูร่าง หน้าตา ทรงผม การแต่งกาย ตวัอย่างการน�ำลักษณะทาง

กายภาพมาตั้งเป็นสมญานาม เช่น สั้นเสียเหล่ียม, โล้นดีแตก บางครั้งเป็นลักษณะ

ทางกายภาพที่บ่งบอกชาติพันธุ์ เช่น หมวยแอ๊บแตก, จิ๋ว ๔G,  ตี๋ไวไฟ

	 	 	 	 นอกจากน้ียังสามารถสังเกตได้อีกว่าลักษณะทางกายภาพที่

นิยมน�ำมาตั้งเป็นสมญานามให้แก่ศิลปินหญิงมักจะเน้นสัญลักษณ์ทางเพศคือทรวงอก 

เช่น อึม๋หมืน่ล้าน , ซุปตาร์เกษยีณเต้า, เต้ามหาเสน่ห์, จุกเงนิแสน อย่างไรกต็าม ในปี พ.ศ. 

๒๕๕๘ ก็ปรากฏการต้ังสมญานามเกี่ยวกับหน้าอกให้แก่นักแสดงชาย เช่น นมชมพ ู

สู้ใบแดง กล่าวได้ว่าเป็นลักษณะที่แปลกจากปกติที่ฉายาของนักแสดงชายจะเน้น

ที่หน้าตา เช่น หล่อลิ้นรัว, เสียเหลี่ยมหล่อ, ซาตานหน้าหยก

			   ๑.๑.๓	พฤติกรรมหรือนิสัย

	 	 	 	 พฤตกิรรมหรอืนิสัยทีน่�ำมาตัง้เป็นสมญานามมกัจะเป็นนิสัยใน

เชิงลบ นอกจากนี้ยังสังเกตได้ว่าพฤติกรรมเกี่ยวกับการพูดถูกน�ำมาตั้งเป็นสมญานาม

มากที่สุด ทั้งการโกหก การพูดไม่สุภาพ เช่น ฝีปากไร้ตะกร้อ, ซุป’เบอร์รี่, ทิงเจอร์

เบอร์รี่ นอกจากน้ีพฤติกรรมการพูดที่เป็นลักษณะเด่นในการตั้งสมญานามของ

ศลิปินชายคอืวาทศลิป์ทีส่ามารถใช้วาจามดัใจสตร ีเช่น ล้ินน�ำ้มนัพราย, ปลิงปากหวาน,

ลิ้นเลี่ยมทอง	 พฤติกรรมการเสแสร้งหรือการสร้างบุคลิกภาพว่าเรียบร้อยของศิลปิน

หญิงก็มักจะน�ำมาตั้งเป็นสมญานาม สังเกตได้ว่าในสมญานามเหล่านี้จะมีค�ำว่า “แอ๊บ” 

หรอื “แบ๊ว” เช่น แบ๊วเอชดเีบอร์รีส่ี่มติ,ิ แบ๊วฉกทะเบยีน, กลุสตรดีแีตก, แบ๊วตนีปลาย,

แอ๊บแบ๊วจอมฉก อย่างไรก็ตามค�ำว่า “แอ๊บแบ๊ว” ก็ยังใช้ในความหมายของการสร้าง

บุคลิกภาพเป็นเด็กของศิลปินที่สูงอายุแล้วเช่นกรณี คุณป้าแอ๊บแบ๊ว นอกจากน้ี

พฤติกรรมเชิงชู้สาวก็น�ำมาตั้งเป็นสมญานามเช่นเดียวกัน เช่น อีหนูจูบสะท้าน 

			   ๑.๑.๔	ชื่อ

				    การใช้ชือ่มาตัง้เป็นสมญานามให้แก่ศลิปินมหีลากหลายกลวิธ ี

ทั้งการใช้ชื่อเล่นของศิลปินเองเช่น ป๋าหมากกระชากหงอก, แบรี่ฮอตเว่อร์, พ่อฟิล์ม
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ฉึกฉึก, มดคันจัง หรือการใช้นามสกุลมาตั้งเป็นสมญานาม เช่น ลัมมหาเสน่ห์ 

	 นอกจากน้ียงัปรากฏการใช้ช่ือบคุคลทีเ่กีย่วข้องกบัในลักษณะ ๆ  ต่างกบับุคคล

ที่ได้รับสมญานามมาตั้งสมญานาม ที่พบมากที่สุดคือชื่อของบุคคลที่มีความสัมพันธ์ฉัน

ชู้สาว เช่น หมีท�ำมึน, ซุปตาร์ต้าใครอย่าแตะ, มังกรในขวดแก้ว และบุคคลที่สามใน

ความสัมพันธ์ เช่น แค่เพื่อนค่ะพี่ (ตู่), เข็มแทงใจ

	 จากตัวอย่างข้างต้น สามสมญานามแรกน�ำช่ือของบุคคลที่มีความสัมพันธ์

ฉันชู้สาวกับศิลปินที่ได้รับสมญานามมาตั้งเป็นสมญานาม เช่นกรณีแรก “หมี” คือ 

ช่ือเล่นของพนัต�ำรวจตรศีกัดิสุ์นทร เปรมานนท์ ทีเ่ป็นคูร่กัของนางสาวเขมนิจ ตวัอย่างที่

สอง ต้า เป็นชื่อเล่นของ ดร.นาวิน เยาวพลกุล ซึ่งเป็นคู่รักของนางสาวเฌอมาลย์ใน

ขณะน้ัน และตวัอย่างทีส่าม “แก้ว” คอืช่ือเล่นของนางสาวจรญิญาคูร่กัของนายณวัฒน์ 

ส่วนสองตัวอย่างหลังจะเห็นได้ว่าชื่อเล่นทั้ง ๒ ชื่อ เป็นชื่อของคู่กรณีในความสัมพันธ์

ฉันชู้สาว กล่าวคอื “พีตู่”่ หมายถงึ นางนันทดิา แก้วบวัสาย ภรรยาของนายชนม์สวัสดิท์ี่

นางสาวยศวดีมีข่าวว่าเป็นบุคคลที่สาม เช่นเดียวกับ “เข็ม” เป็นชื่อเล่นของนางสาว

กฤตธรีา อินพรวิจิตร ผู้แทรกกลางในความสัมพนัธ์ระหว่าง นายกรรชัยกบันางสาวเมย์

เจ้าของสมญานาม

	 นอกจากน้ียังปรากฏการใช้ช่ือบุคคลที่เกี่ยวข้องเป็นผู้บังคับบัญชามาตั้งเป็น

สมญานาม เช่น โดนแดงดอง “แดง” คอืช่ือเล่นของนางสุรางค์ เปรมปรดีิ ์ผู้บรหิารสถานี

กองทัพบกช่อง ๗ สีซึ่งเป็นต้นสังกัดของนางสาววรัทยา

		  ๑.๒	การเล่นสัมผัส 

			   การใช ้ค�ำที่มี สัมผัสเป ็นเอกลักษณ์อย ่างหน่ึงของภาษาไทย 

ทัง้การเล่นสัมผัสสระ พยญัชนะ และวรรณยกุต์ ผลของการใช้เสียงสัมผัสนอกจากจะเกดิ

ความไพเราะแล้ว ยังมีผลต่อการท�ำให้สมญานามน้ันติดหู และจ�ำง่ายยิ่งขึ้น 

จากการศึกษาพบว่ากลวิธีการเล่นสัมผัสหรือการใช้สัมผัสปรากฏมากข้ึนจากช่วงแรก

ทีม่กีารตัง้สมญานามกล่าวคอื พ.ศ. ๒๕๔๘ พบการกลวิธกีารใช้สัมผัสเพยีง ๑ สมญานาม ใน

ขณะที่ปี พ.ศ. ๒๕๕๗ ปรากฏสมญานามที่มีการเล่นสัมผัสถึง ๘ สมญานาม
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	 	 	 การเล่นสัมผัสในการตั้งสมญานามหรือให้แก่บุคคลในวงการบันเทิง

ปรากฏ ๒ ลักษณะคือการเล่นสัมผัสสระและการเล่นสัมผัสพยัญชนะ

			   ๑.๒.๒	การเล่นสัมผัสสระ

	 	 	 	 การเล่นสัมผัสสระในการตั้งสมญานามให้แก่บุคคลในวงการ

บันเทิงนิยมใช้สัมผัสชิด คือการคล้องเสียงกับระหว่างค�ำที่อยู่ติดกัน เช่น คุณพ่อจน

มุมซุ่มกิน, ล�ำซิ่งชิงเกิด, ปากปลาร้าหน้าเป๊ะ, เจ้าหญิงหิ่งห้อย, ส่าหรีลี้รัก, คาสโนวา

บ้าของแพง, สามีดีแตก, คู่จิ้นฟินไม่ลง

	  	 	 	 การใช้สัมผัสคัน่นิยมน้อยกว่าสัมผัสชิด เช่น เพือ่นซีบ้ญัชเีดอืด, 

เผลอเพราะเจอซิ้ม, เพื่อนรักช่วยหักเหลี่ยม

			   ๑.๒.๒	การเล่นสัมผัสพยัญชนะ

	 	 	 	 การเล่นสัมผัสพยัญชนะเป็นกลวิธีการเล่นสัมผัสที่พบจ�ำนวน

น้อยกล่าวคือปรากฏ ๕ สมญานามจากข้อมูลทั้งสิ้น ๑๑๒ สมญานาม โดยมีลักษณะ

ร่วมกันคือมีความยาว ๓ พยางค์เหมือนกัน ปรากฏทั้งการเล่นสัมผัสพยัญชนะทั้ง

๓ พยางค์ เช่น โดนแดงดอง, ลับลวงแหล และการเล่นสัมผัสพยญัชนะที ่๒ พยางค์แรก 

เช่น ลิน้เหลีย่มทอง, หล่อลิน้รวั, หล่อลากช้าง นอกจากน้ียงัปรากฏการเล่นจังหวะของ

สมญานามให้ออกเสียง ๓ พยางค์คล้ายภาษาเกาหลี เช่น เกรียนมึนโฮ, กวนมึนเมา 

		  ๑.๓	การอ้างถึง

	 	 	 การอ้างถึงในการตั้งสมญานามให้แก่บุคคลในวงการบันเทิงคือ

การอ้างถึงสมญานามเดิมที่เคยตั้งไปแล้วในปีก่อน ๆ แล้วน�ำมาประกอบค�ำอ่ืน ๆ 

ในบรบิทใหม่ กลวิธกีารอ้างถงึน้ีมกัใช้ตัง้สมญานามให้แก่ศลิปินทีม่พีฤตกิรรมด้านชูส้าว

โดดเด่น เช่น นางสาวเจน่ี เทยีนโพธิส์วุรรณ ทีม่กัปรากฏข่าวเป็นมอืทีส่ามในความสัมพนัธ์

ของศิลปินหลายคู่ สมญานามทุกสมญานามของนางสาวเจน่ีจึงอ้างถึงค�ำว่า “ฉก” 

ในสมญานามเดมิ ตัง้แต่ แอ๊บแบ๊วจอมฉก แบ๊วฉกทะเบยีน มอืฉกตกสวรรค์ และมอืฉก

กดกาแฟ เช่นเดยีวกบันายเกรกิพล มสัยวานิช ทีป่รากฏข่าวความเจ้าชู้จนได้รบัสมญานาม 

“คาสโนวา” ติดต่อกันถึงสองปีซ้อนคือ คาสโนวาฆ่าไม่ตาย และ คาสโนวาบ้าของแพง 
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	 	 	 การแต่งกายที่เป็นเอกลักษณ์ก็ท�ำให้เกิดการอ้างถึงสมญานามเก่า

เช่น สั้นเสียเหล่ียม อ้างถึงสมญานาม สั้นเสมอหู ที่นางสาวสุธีวันได้รับมาแล้ว

นอกจากน้ียังปรากฏการอ้างถึงสมญานามที่เกิดจากตั้งสมญานามจากลักษณะเด่น

ทางกายภาพของศิลปินหญิงคือหน้าอก ได้แก่ อึ๋มหมื่นล้าน อ้างถึงสมญานามอึ๋ม

ผ่าซาก เช่นเดียวกับ ซุปตาร์เกษียณเต้า อ้างถึงสมญานาม เต้าเงินล้าน

		  ๑.๔	การใช้ถ้อยค�ำนัยผกผัน

	 	 	 “ถ้อยค�ำนัยผกผัน (verbal irony) มีนิยามที่เข้าใจกันโดยทั่วไปว่า

หมายถึงการพูดอย่างหน่ึงแต่หมายความตรงกันข้าม หรือการพูดส่ิงที่ผู้พูดเช่ือว่า

เป็นเท็จ ตัวอย่างเช่น พูดว่า “ดี” แต่หมายว่า “เลว” หรือผู้พูดไม่ได้เช่ือว่า “ดี” 

ตามที่ตนกล่าวถ้อยค�ำนัยผกผันต่างจากถ้อยค�ำที่เป็นเท็จตรงที่ผู้พูดจะต้องให้ผู้ฟังรู้ว่า

ตนต้องการหมายความตรงกันข้าม” (ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, ๒๕๔๙: ๖๖) ลักษณะของ

ถ้อยค�ำนัยผกผันในสมญานามของดาราจะปรากฏในลักษณะของการใช้ค�ำทีขั่ดแย้งกนั 

โดยมีนัยเพื่อประชดบุคคลที่ได้รับสมญานาม 

	 	 	 ส�ำหรับศิลปินหญิงการใช้ถ้อยค�ำนัยผกผันจะปรากฏในลักษณะของ

ค�ำที่ยกย่องความประพฤติแล้วต่อด้วยถ้อยค�ำที่มีความหมายตรงกันข้าม เช่น กุลสตรี

ดแีตก, เจ้าหญงิก�ำมะลอ สมญานามเหล่าน้ีแสดงการประชดประชันเพือ่วิพากษ์วิจารณ์

พฤติกรรมของศิลปินหญิงหลายคนที่ดูเหมือนจะเรียบร้อย เป็น “กุลสตรี” หรือ

“เจ้าหญิง” แต่ที่จริงแล้วมิได้เป็นเช่นนั้น

	 	 	 ส�ำหรบัศลิปินชายถ้อยค�ำนัยผกผันจะปรากฏในลักษณะของอาชีพคอื 

ซุปเปอร์สตาร์หรือพระเอกแล้วต่อท้ายด้วยค�ำว่า “เทวดา” หรือ “บนหิ้ง” เพื่อ 

ประชดประชันถงึพฤตกิรรมหยิง่ เข้าถงึยาก รวมถงึปฏเิสธการให้สัมภาษณ์แก่ผู้ส่ือข่าว 

เช่น ซุปตาร์เทวดา, พระเอกบนหิ้ง และพระเอกเทวดา 

		  ๑.๕	การดัดแปลงค�ำ

	 	 	 การดัดแปลงค�ำคือการน�ำถ้อยค�ำหรือวลีที่เป็นที่รู้จักอยู่แล้ว อีกทั้ง

เป็นค�ำหรอืกลุ่มค�ำทีเ่กีย่วข้องกบับคุคลทีไ่ด้รบัสมญานาม มาเปล่ียนค�ำหรอืเตมิค�ำ ทัง้น้ี

ถ้อยค�ำที่ยังคงเดิมมีหน้าที่เพื่อให้ผู้อ่านยังสามารถเช่ือมโยงความหมายไปถึงบุคคล
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ผู้ได้สมญานามได้และในขณะเดียวกันถ้อยค�ำที่เปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติมเข้าไปน้ัน

เป็นการแสดงภาพทีส่ื่อมวลชนต้องเน้นย�ำ้ให้แก่บุคคลทีไ่ด้รบัการตัง้สมญานาม สังเกต

ได้ว่าการดัดแปลงค�ำมักจะสมญานามที่มีความหมายเชิงลบ เช่น ร็อกไวเลอร์,

ค้นฟ้าคว้าเมีย, องค์ล�ำบาก, เทวดาเสียวโว้ย, มนต์รักพระเครื่อง

	 	 สมญานามที่ยกมาข้างต้นจะเห็นได้ว่า มีการดัดแปลงค�ำหลายลักษณะ 

ตัวอย่างแรกเป็นน�ำว่า “รอดไวเลอร์” ซ่ึงเป็นช่ือสายพันธุ์สุนัขที่นิสัยดุร้ายมาเปล่ียน

พยางค์แรกเป็น “ร็อก” เพื่อส่ือถึงนายเสกสรรค์ที่เป็นนักร้องเพลงร็อกและ

ในขณะเดียวกันก็เปรียบนิสัยของนายเสกสรรค์ว่าดุร้ายเหมือนช่ือสายพันธุ ์สุนัข

ที่เป็นค�ำต้นความหมายเดิม ตัวอย่างที่สองน�ำวลี “ค้นฟ้าคว้าดาว” ซึ่งเป็นสโลแกนของ

การประกวดเดอะสตาร์เวทแีจ้งเกดิของนายภาคนิมาเปล่ียนค�ำสดุท้าย ทัง้น้ีกเ็พือ่เสียดสี

พฤติกรรมของนายภาคินที่เปล่ียนจากผู้เคยเอาการเอางานมาเป็นผู้เห็นความรัก

เป็นใหญ่ ส่วน ๓ สมญานามสุดท้ายน�ำช่ือภาพยนตร์และภาพยนตร์ชุดมาดัดแปลง 

โดยช่ือภาพยนตร์แรกคือองค์บาก แล้วเพิ่มค�ำว่า “ล�ำ” ตรงกลางค�ำเพื่อส่ือ

ความยากล�ำบากของกองถ่ายภาพยนตร์เรื่องดังกล่าวเพราะความประพฤติ

ของนายพนมนักแสดงน�ำส ่วนเทวดาเสียวโว ้ยเป ็นสมญานามที่ดัดแปลงจาก

ช่ือภาพยนตร์ชุด “เทวดาสาธ”ุ ทีน่ายสราวุธเป็นนักแสดงน�ำการเปล่ียนค�ำว่า “เสียวโว้ย” 

แทนค�ำว ่าสาธุเพื่อส่ือถึงเหตุการณ์ที่คลิปวิดีโอบันทึกการมีเพศสัมพันธ ์ของ

นายสราวุธปรากฏสู่สาธารณะ และสมญานามสุดท้ายดัดแปลงจากช่ือละครและ

ภาพยนตร์มนต์รักลูกทุ่ง แต่เปล่ียนค�ำสุดท้ายจากลูกทุ่งเป็นพระเครื่องเพื่อเชื่อมโยง

ถึงนายสิทธิกร บุญฉิม เซียนพระเครื่องที่ปรากฏข่าวความสัมพันธ์ฉันชู้สาวกับ

นายรัฐภูมิผู้ได้รับสมญานาม

		  ๑.๖	การเล่นค�ำ 

	 	 	 “การเล่นค�ำเป็นรปูแบบหน่ึงของการละเล่นทางภาษา (speech play) 

ซ่ึงเกิดจากการที่ค�ำหรือวลีหน่ึง ๆ สามารถเช่ือมโยงไปสู่ความหมายสองความหมาย

ทีไ่ม่เกีย่วข้องกนัได้ในเวลาเดยีวกนั” (Sherzer, ๒๐๐๒: ๒๙ อ้างถงึใน ณัฐพร พานโพธิท์อง

และคนอื่น ๆ , ๒๕๔๙) การตั้งสมญานามให้แก่บุคคลในวงการบันเทิง การเล่นค�ำมักจะ

เกิดจากการน�ำช่ือของนักแสดงมาเช่ือมโยงความหมายระดับที่สอง เช่น มดคันจัง 
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ลัมมหาเสน่ห์ และ เข็มแทงใจ

	 	 	 ตวัอย่างสมญานามข้างต้นน�ำชือ่เล่นของนักแสดงมาเล่นความหมาย

เพื่อแสดงทัศนะเชิงเสียดสีได้อย่างเสียดลึก สมญานามแรกเล่นความหมายของค�ำว่า 

“คัน” อันมีความหมายประจ�ำค�ำคืออาการอันเกิดเพราะโดนแมลงกัด ส่วนความแฝง

หรือความหมายระดับที่สองส่ือถึงความอยากมีเพศสัมพันธ์โดยเชื่อมโยงความหมาย

ของการ “คัน” อวัยวะเพศหญิง มาเป็นค�ำสแลงแสดงความอยากมีเพศสัมพันธ์ เช่น

เดียวกับสมญานาม ลัมมหาเสน่ห์ที่เล่นค�ำว่า “ลัม” อันเป็นนามสกุลของนายปกรณ์

ศลิปินทีไ่ด้รบัสมญานามกบัค�ำว่า “ล�ำ” อันมนัียเช่ือมโยงถงึลักษณะของอวัยวะเพศชาย 

ส่วนสมญานามที่สาม ดังที่วิเคราะห์ข้างต้นแล้วว่า เข็ม คือชื่อเล่นของนักแสดงหญิง

ที่เป็นบุคคลที่สามในความสัมพันธ์ ความหมายระดับที่สองจึงเช่ือมโยงกับความหมาย

ระดับแรกคือบุคคลที่สามน้ีจึงเปรียบได้กับเข็มที่คอยทิ่มแทงใจศิลปินหญิงผู้ได้รับ

สมญานาม

	 	 	 การเล่นค�ำอีกลักษณะหน่ึงทีป่รากฏมาก คอืการเล่นค�ำว่าสตรอว์เบอร์รี่

โดยเชือ่มโยงพยางค์ทีอ่อกเสียง “ตอ” กบัค�ำว่าตอแหลทีห่มายถงึการโกหก โดยปรากฏ

ทั้งการใช้ค�ำน้ันทั้งค�ำหรือการตัดพยางค์หน้าออก เช่น ซุป’เบอร์รี่, ทิงเจอร์เบอร์รี่,

สตรอว์เบอร์รี่เรียกพี่ 

	 	 	 จะเห็นได้ว่าการเล่นค�ำเป็นกลวิธีทางภาษาที่ส�ำคัญมากเมื่อส่ือ

ต้องการใช้สมญานามนั้นเพื่อวิพากษ์วิจารณ์ศิลปินในทางลบ หรือกล่าวถึงเรื่องเพศอัน

เป็นประเด็นที่ห้ามกล่าวถึงอย่างเปิดเผยในวัฒนธรรมไทย เพราะการเล่นค�ำเป็น

ความหมายโดยนัยที่เกิดจากการตีความระดับที่สอง ซ่ึงบุคคลผู้ได้รับสมญานามไม่

สามารถน�ำมาฟ้องร้องผู้สื่อข่าวได้ 

		  ๑.๗	การใช้ความเปรียบ 

			   “ความเปรียบคือความเข้าใจและการเช่ือมโยงประสบการณ์ของ

ส่ิงหน่ึงไปสู่อีกส่ิงหน่ึง” (Lakoff and Johnson, ๑๙๘๐: ๕) การใช้ความเปรยีบในการตัง้

สมญานามมักจะเน้นการเช่ือมโยงความหมายไปถึงส่ิงที่น�ำมาเปรียบเพื่อวิจารณ์

ความประพฤติ หรือความสามารถในการท�ำงาน เช่น ร็อกไวเลอร์, คู่จ้ินหินแกรนิต, 

ดาวเทียมไม่เจียม, ดาวค้างกรุ
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	 	 	 สมญานามแรกได้วิเคราะห์ไปข้างต้นแล้วว่าดัดแปลงค�ำเพื่อ

เปรียบเทียบนิสัยของนายเสกสรรค์กับชื่อสายพันธุ์สุนัข สมญานามที่สองเปรียบเทียบ

ความสามารถในการแสดงละครของนายธนินและนางสาวอรเณศที่ไม่เป็นธรรมชาติ

หรือ “แข็ง” เท่ากับหินแกรนิตซึ่งเป็นหินที่แข็งมาก สองสมญานามสุดท้ายแสดงให้เห็น

การใช้ดาวมาเป็นความเปรียบแทนความมีช่ือเสียง เช่นกรณีของนางสาวณิชารีย์ที่ถูก

เปรียบเทียบกับดาวเทียมเพื่อประชดว่าแม้จะยังไม่มีช่ือเสียงเป็นแค่ดาวปลอม ไม่ใช่

ดาวจรัสอันเป็นความเปรียบแทนผู้มีช่ือเสียง ณิชารีย์ก็ยังประพฤติตัวไม่เหมาะสม

ตรงกันข้ามกับนายธงไชย แมคอินไตย ที่ได้รับการเปรียบเป็นดาวค้างกรุอันส่ือความ

มีชื่อเสียงที่คงทนและยาวนาน

	 	 	 นอกจากน้ียงัปรากฏการใช้เพชรมาเป็นความเปรยีบแทนความร�ำ่รวย 

ได้แก่ ไหปลาแดกฝังเพชร และฉ่ิงฝังเพชร เพือ่เช่ือมโยงถงึความมัง่มขีองบคุคลทีไ่ด้รบั

สมญานาม บางครั้งการใช้ความเปรียบในการตั้งฉายาก็เพื่อวิพากษ์วิจารณ์รูปร่างของ

นักแสดง เช่น พระเอกสามช้ัน ที่เช่ือมโยงความหมายของสามช้ันที่หมายถึงหมูกับ

รูปร่างที่อวบอ้วนของนักแสดงที่ได้รับฉายา

		  ๑.๘	การใช้ส�ำนวน

			   การใช้ส�ำนวนมาตัง้เป็นสมญานามให้แก่บุคคลบนัเทงิมกัจะน�ำส�ำนวน

มาขยายความให้เข้ากับความหมายที่ส่ือต้องการเสนอ เช่น สมญานาม ไข่ในหิน ที่มี

ความหมายว่า “ของที่ต้องระมัดระวัง ทะนุถนอมอย่างยิ่ง” (ราชบัณฑิตยสถาน,

๒๕๔๒: ๒๑๐) ได้เพิ่มเติมว่าเป็นไข่ในหิน “ของเฮีย” (เดลินิวส์, ๒๐๕๓ ๑: ๑๙)

		  ๑.๙	การผวนค�ำ

	 	 	 ราชบัณฑิตยสถาน (๒๕๔๒: ๒๔๙) ให้ความหมายของค�ำผวนว่า “ค�ำที่

พดูทวนกลับได้ เช่น ตกทีอิ่ฐ ผวนเป็นตดิทีอ่ก” การผวนค�ำปรากฏเพยีง ๑ สมญานามคอื 

ป๋าหมากกระชากหงอก ดังที่วิเคราะห์ข้างต้นแล้วว่าสมญานามนี้ตั้งด้วยการใช้ชื่อเล่น 

ในขณะเดียวกัน “ป๋าหมาก” ก็สามารถผวนค�ำได้ว่า “ปากหมา” เพื่ออ้างถึงเหตุการณ์ที่

นายปริญใช้ค�ำพูดไม่สุภาพกับมารดาของนางสาวชาลิดานักแสดงหญิงคู่กรณี
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			   จากการอภิปรายกลวิธีทางภาษาในการตั้งสมญานามสังเกตได้ว่า

ปรากฏสมญานามจ�ำนวนมากทีใ่ช้กลวิธทีางภาษามากกว่า ๑ กลวิธใีนการตัง้สมญานาม

นอกจากน้ียังสังเกตได้ว่ากลวิธีทางภาษาในการตั้งสมญานามในปีปัจจุบันซับซ้อนข้ึน

เมื่อเปรียบเทียบกับระยะแรกของการตั้งสมญานาม อันแสดงให้เห็นพัฒนาการของ

กลวิธีทางภาษาในการตั้งสมญานามทั้งน้ีสัมพันธ์กับบทบาทของสมญานามดังจะ

อภิปรายในหัวข้อต่อไป

	 ๒.	ความสมัพนัธ์ระหว่างกลวธีิทางภาษากับบทบาทของฉายาดารา: อ�ำนาจ

ของสือ่ในการวจิารณ์พฤติกรรมและสร้างภาพตัวแทนของบคุคลในวงการบนัเทิงไทย

		  จากการศกึษาพบว่าสมญานามมบีทบาทหลัก ๒ ประการ บทบาทประแรก

คือวิพากษ์วิจารณ์บุคคลในวงการบันเทิงผู้ได้รับสมญานาม และบทบาทประการที่สอง

คือสร้างภาพตัวแทนของบุคคลที่ได้รับสมญานาม อภิปรายบทบาททั้งสองประการได้

ดังนี้

		  ๒.๑	บทบาทของสมญานามในการวิพากษ์วิจารณ์ดารา: การปะทะทาง

อ�ำนาจระหว่างสื่อมวลชนกับบุคคลในวงการบันเทิง

	 	 	 ทุกปีในการตั้งสมญานามให้แก่บุคคลบันเทิง สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง

ให้นิยามการกระท�ำดังกล่าวว่า “เป็นสีสัน” หรือตั้งสมญานามเพื่อ “หยิกแกมหยอก” 

ซ่ึงแสดงเจตนาถึงความขบขันสนุกสนาน อย่างไรก็ตามเมื่อพิจารณาอย่างลึกซ้ึงจะ

พบว่าลักษณะที่ “เหมือนจะขบขัน” เหล่าน้ีมีบทบาทเสียดสีเพื่อวิพากษ์วิจารณ์ ดังที่

ศิริพร ภักดีผาสุข (๒๕๔๙: ๒๖๑) ได้กล่าวถึงความขบขันในสมญานามนักการเมืองว่า 

“สมญานามนักการเมืองส่วนใหญ่เป็นถ้อยค�ำเสียดสี (sarcastic remark) ซึ่งเป็นวาทะ

ที่มุ ่งใช้อารมณ์ขันและท่วงท�ำนองที่ดู “ทีเล่นทีจริง” เพื่อกระทบกระเทียบโจมตี

นักการเมืองที่เป็นเป้าหมาย”

	 	 	 เมื่อพิจารณาข้อมูลทั้งหมดจะพบว่า สมญานามน้ันมีบทบาท 

ในการวิพากษ์วิจารณ์ความประพฤตมิากทีสุ่ด กล่าวคอืศลิปินหญงิจะโดนวิพากษ์วิจารณ์

เรือ่งความประพฤตทิีแ่สร้งว่าเรยีบร้อยหรอื “แอ๊บแบ๊ว” มากทีสุ่ด นอกจากน้ีพฤตกิรรม

ไม่พูดความจริงก็ถูกวิพากษ์วิจารณ์มากเช่นกัน เห็นได้จากกลวิธีการตั้งสมญานามที่
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ใช้นามนัยในมิติของลักษณะนิสัยและการเล่นค�ำว่าสตรอว์เบอร์รี่ที่หมายถึงการโกหก 

ลักษณะเช่นน้ีแสดงให้เห็น “ความไม่ซ่ือตรง” เป็นพฤติกรรมที่ส่ือมวลชนจะวิพากษ์

วิจารณ์มากที่สุด ไม่ว่าพฤติกรรมไม่ซื่อตรงนั้นจะแสดงออกผ่านการกระท�ำหรือค�ำพูด

ก็ตาม ในขณะที่พฤติกรรมของศิลปินชายที่ถูกวิจารณ์มากที่สุดคือพฤติกรรมหยิ่ง 

เข้าถึงยากการที่สมญานามหลายสมญานามมีนัยเพื่อวิพากษ์วิจารณ์พฤติกรรม

เหล่าน้ีมากที่สุด อาจวิเคราะห์ได้ว่าพฤติกรรมเหล่าน้ีขัดขวางการท�ำงานของส่ือ

ที่มีหน้าที่น�ำเสนอ “ความจริง” ต่อสาธารณะ

	 	 	 บทบาทของสมญานามในการวิพากษ์วิจารณ์ความประพฤตขิองบคุคล

ในวงการบนัเทงิน้ีสัมพนัธ์กบัแนวคดิเรือ่งอ�ำนาจอย่างชดัเจน กล่าวคอื ในรอบปี อ�ำนาจ

ในการให้สัมภาษณ์อยู่ที่ศิลปินที่จะเป็นฝ่าย “ให้” หรือ “ปฏิเสธ” การสัมภาษณ์แก่

ส่ือมวลชน นอกจากเหนือจากโอกาสให้สัมภาษณ์แล้วเน้ือความหรอืเรือ่งทีใ่ห้สัมภาษณ์

ก็ยังอยู่ในอ�ำนาจของศิลปินที่จะให้สัมภาษณ์อย่างไรก็ได้ เช่น กรณีของนางสาวเขมนิจ

ที่ใช้ความคลุมเครือเป็นเครื่องมือหลีกเล่ียงการตอบค�ำถามเรื่องความรักจนได้

สมญานาม หมที�ำมนึ เมือ่ถงึปลายปีเป็นธรรมเนียมทีจ่ะตัง้สมญานามให้แก่ศลิปินจึงถงึ

เวลา “เอาคืน” ของสถาบันส่ือมวลชนที่จะน�ำพฤติกรรมอันก่อให้เกิดความไม่สะดวก

ในการท�ำงานมาตัง้เป็นสมญานามเพือ่เป็นการโต้กลับทางอ�ำนาจ ดงัทีน่พพร ประชากลุ

(๒๕๕๒: ๓๖๕-๓๖๖) แสดงทัศนะเรื่องการตั้งชื่อว่า “การยัดเยียดชื่อเรียกต่าง ๆ  นานา

ให้แก่กันและกัน...จึงมีค่าเท่ากับเป็นการต่อสู้ช่วงชิงความเหนือกว่า น่ันแสดง 

อย่างชัดเจนว่าภาษานอกจากจะเป็นเครื่องมือเพื่อการส่ือสาร ยังเป็นเครื่องมือแห่ง

อ�ำนาจอีกโสดหนึ่งด้วย”

	 	 	 จะเห็นได้ว่าการต้ังสมญานามให้แก่บุคคลในวงการบันเทิงสัมพันธ์

กับแนวคิดเรื่องอ�ำนาจอย่างชัดเจน หากพิจารณากระบวนการตั้งสมญานามของ

สื่อมวลชนด้วยกรอบแนวคิดเรื่องวิถีปฏิบัติทางวาทกรรม (discourse practice) ของ

ฟานไดก์ (Van Dijk, 2008: 10 อ้างถึงใน ณัฐพร พานโพธ์ิทอง: ๒๕๕๖, ๒๐-๒๑)

จะพบว่าการตั้งสมญานามของสื่อมวลชนเป็นการสร้างพื้นที่ต่อรองทางอ�ำนาจ 

เพราะส่ือมวลชนในฐานะผู้มีอ�ำนาจในพื้นที่ข่าวได้ควบคุมกระบวนการผลิตสมญานาม

ซึ่งเป็นวาทกรรมข่าวประเภทหนึ่ง ดังต่อไปนี้
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			   การควบคุมปริบท (context control) คอืการทีส่ื่อมวลชนตดัสินเลือก

ผู้ที่จะมีส่วนร่วมในวาทกรรมซึ่งก็คือบรรดาสื่อมวลชนส�ำนักต่าง ๆ ที่มาร่วมลงคะแนน

เสียงในตั้งและคัดเลือกสมญานาม
๑๖
 ควบคุมเวลาในการตั้งสมญานามให้เป็น

ช่วงสัปดาห์สุดท้ายของเดอืนธนัวาคม และควบคมุจุดหมายของตัง้สมญานามคอื “หยกิ

แก้มหยอก” “เป็นสีสัน”

			   การควบคุมวาทกรรม คือการเลือกสมญานามที่ตั้งข้ึนให้เป็น

ประเด็นหลัก และเลือกข้อความขยายให้เป็นประเด็นรอง จะเห็นได้ว่าทุกสมญานาม

จะข้อความประกอบเพื่ออธิบายและเช่ือมโยงไปยังเหตุการณ์ที่ท�ำให้ส่ือมวลชน

เลือกมาตั้งเป็นสมญานาม นอกจากน้ีส่ือยังเป็นผู้เลือกกลวิธีต่างภาษาต่าง ๆ ที่ได้

วิเคราะห์ไปข้างต้นมาใช้ในการตั้งสมญานาม 

	 	 	 เมื่อส่ือมวลชนเป็นผู้กุมอ�ำนาจในพื้นที่ข่าวหรือผู้กระท�ำ  (actor) 

นักแสดงหรือบุคคลในวงการบันเทิงที่ได้รับสมญานามจึงเป็น “ผู้ถูกกระท�ำ” (object) 

สมญานามเป็นส่วนหน่ึงของการน�ำเสนอเรื่องราวของผู้ถูกกระท�ำ  และถูกท�ำให้เด่น

เพียงบางส่วนซ่ึงก็คือส่วนที่เลือกมาตั้งเป็นสมญานาม การตั้งสมญานามลักษณะน้ี

จึงเปรียบได้กับการติดฉลากสินค้า เพียงแต่สินค้า (บุคคลในวงการบันเทิงที่ได้รับ

สมญานาม) ที่ถูกน�ำมาต้ังสมญานามส่วนใหญ่มักถูกพรรณนาสรรพคุณในทางลบซ่ึง

ก็คือการใช้สมญานามเพื่อเป็นเครื่องมือในการวิพากษ์วิจารณ์นั่นเอง

	 	 	 ในฐานะผู้ถูกกระท�ำในพื้นที่ข่าว บุคคลในวงการบันเทิงจึงมีสิทธิ์ที่จะ

“ยอมรับ” หรือ “ไม่ยอมรับ” ต่อสมญานามที่สมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทิงตั้งให้ ดังกรณี

นางสาวณปภัชที่ปฏิเสธสมญานาม มดคันจัง ที่วิจารณ์ความประพฤติเชิงชู้สาวอย่าง

เจ็บแสบว่า “ไม่อยากออกความคิดเห็นอะไรกับเรื่องนี้ มดไม่ยอมรับฉายานี้” (สมาคม

ผู้ส่ือข่าวบันเทิง, ๒๕๕๒: ๑๕) แต่สมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทิงกลับนิยามการตั้งฉายาว่า

“หยิกแกมหยอก ด้วยความรักและเอ็นดู” (เรื่องเดียวกัน, หน้าเดียวกัน)

	
๑๖	

โดยปกติแล้วผู้ส่ือข่าวในสมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทิงจะตั้งสมญานามให้แก่นักแสดงหลาย

สิบคน และบางคนได้รับสมญานามมากกว่า ๑ สมญานาม หลังจากน้ันผู้ส่ือข่าวจะประชุมเพื่อ

ลงคะแนนเสียงคัดเลือกสมญานามให้เหลือเพียงแค่ ๑๐ สมญานาม
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	 	 	 จะสังเกตได้ว่า “หยกิแกมหยอก” ถกูน�ำมากล่าวถงึเพือ่ใช้ความขบขนั

กลบเกล่ือนการวิพากษ์วิจารณ์อย่างแนบเนียน นอกจากน้ีสมาคมผู้ส่ือข่าวยังแสดง

ให้เห็นอ�ำนาจที่เหนือกว่าด้วยการช้ีน�ำให้ดารายอมรับสมญานามว่าแสดงถึงช่ือเสียง 

“ส�ำหรับดาราที่ได้รับการโหวตก็ไม่ต้องคิดมาก เพราะฉายาที่ออกมาจะเป็นการแซว ๆ 

กันมากกว่า เพราะการที่คุณได้รับการโหวต แสดงว่าคุณเป็นดารายอดนิยม” (สมาคม

ผู้สื่อข่าวบันเทิง: ๒๕๕๑, ๑๔. เน้นข้อความโดยผู้วิจัย)

	 	 	 เมื่อผู้ส่ือข่าวใช้การหยิกแกมหยอก การแซวเป็นเครื่องมือในการ

วิพากษ์วิจารณ์ รวมถึงการประกอบสร้างความหมายให้แก่สมญานามว่าหมายถึง

“ความนิยม” ซ่ึงเป็นปัจจัยบังคับให้บุคคลในวงการบันเทิงไม่อาจหลีกเล่ียงสมญานาม

ที่ส่ือตั้งให้ การเป็นสีสันหรือความขบขันจึงกลายเป็นค�ำตอบของศิลปินส่วนใหญ่ที่

จ�ำต้องยอมรบัสมญานาม “แบบข�ำ  ” เพือ่แสดงตนว่าเปิดกว้างยอมรบัค�ำวิจารณ์ หาก

แต่กแ็ฝงนัยว่าเป็นการ “ยอมรบั” ให้ตัง้สมญานามเฉพาะบรบิทแห่งการเป็นสีสันเท่าน้ัน 

ดังบทสัมภาษณ์ของนายปริญต่อสมญานาม ป๋าหมากกระชากหงอก ว่า “ขอบคุณพี่ ๆ 

ส่ือมวลชนที่ตั้งให้ครับ ปีน้ีก็ถือว่าอยู่ในกระแสกับเขาด้วย ไม่เป็นไรครับ ฉายาดารา

ถือเป็นสีสันส่งท้ายปลายปี” (สมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทิง (๒๒ ธันวาคม ๒๕๕๗), เน้น

ข้อความโดยผู้วิจัย) เช่นเดียวกับภาคินที่ใช้ความตลกเป็นเงื่อนไขในการ “ยอมรับ”

สมญานามของตนเอง และใช้เป็นเงื่อนไขปฏิเสธสมญานามของภัทรธิดา อดีตภรรยา 

“... ผมว่าแรงไป ส�ำหรับผู้หญิง ส่วนเขาจะเสียใจหรือนอยด์มั้ยก็ต้องไปถามเขา แต่

ส่วนตัวผม ผมว่ามันแรงไปและมันไม่ตลก ในความคิดผมคืออย่างฉายาผมอาจจะ

ตลกได้ แต่ของเขามันแรงไป” (สมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทิง (๒๖ ธันวาคม ๒๕๕๘),

เน้นข้อความโดยผู้วิจัย)

	 บทสัมภาษณ์ของนายภาคินแสดงให้เห็นความส�ำคัญ “ความตลก” ในการ

ตั้งฉายา แม้ว่าสมญานามของนางสาวภัทรธิดาต้องการจะน�ำเสนอความสัมพันธ์

ฉันชู้สาว ซึ่งเป็นประเด็นที่น�ำมาตั้งเป็นฉายาให้แก่นักแสดงหลายคนแล้วก็ตาม แต่เมื่อ

ฉายานั้นเกี่ยวข้องกับความตาย ซึ่งเป็นประเด็นที่อ่อนไหวในวัฒนธรรมไทยและไม่เคย

ปรากฏในฉายาของนักแสดงคนใดมาก่อน “ความไม่ตลก” จึงเป็นเงื่อนไขอัน 

สมเหตสุมผลทีจ่ะน�ำมาอ้างเพือ่ไม่ยอมรบัสมญานามน้ี อาจจะกล่าวได้ว่า การไม่ยอมรบั

ฉายาน้ีจะก�ำหนดมาตรฐานในการตัง้ฉายาของสมาคมผู้ส่ือความบันเทงิในปีต่อ ๆ  ไปด้วย
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ว่า การน�ำประเด็นอ่อนไหวที่ “ไม่ตลก” มาตั้งเป็นฉายาเป็นเรื่องที่สื่อควรพิจารณาให้

รอบคอบก่อน เพราะหากผู้ส่ือข่าวหลุดจากกรอบของความตลกซ่ึงมุ ่งใช้เป็น 

เครือ่งมอืแฝงในการวิพากษ์วิจารณ์แล้ว อ�ำนาจของส่ือในวิจารณ์พฤตกิรรมของนักแสดง

ผ่านการตั้งฉายาก็จะหมดไปเช่นกัน 

	 	 	 จะเหน็ได้ว่าความพเิศษของบรบิทเชงิเวลา ความขบขัน และช่ือเสียง

เป็นปัจจัยส�ำคัญที่ส่ือมวลชนใช้เป็นเงื่อนไขเพื่อแสดงอ�ำนาจให้บุคคลบันเทิงยอมรับ

สมญานามที่ส่ือตั้งให้ บุคคลในวงการบันเทิงจึงต้องใช้ปัจจัยเดียวกันน้ีเป็นเงื่อนไข

ในการยอมรับสมญานาม โดยมิได้ตระหนักว่าการยอมรับสมญานามในบริบทเวลา

ที่พิเศษน้ีจะเป็นการยอมรับภาพตัวแทนของตนเองเพียงภาพเดียวที่เป็นผลจาก

สมญานาม อีกทั้งเป็นภาพตัวแทนที่ยังผลลดทอนและเบียดขับเหตุการณ์อ่ืน ๆ 

ทีไ่ม่เกีย่วกบัสมญานามให้ด้อยลง ในขณะเดยีวกบัภาพตวัแทนน้ีกย็งัเป็นชุดความหมาย

ที่ส่งผ่านมายังปีต่อมาด้วย ดังจะอภิปรายในหัวข้อต่อไป

		  ๒.๒	บทบาทของสมญานามในการสร้างภาพตวัแทน: อ�ำนาจของภาษา

ในการประกอบสร้าง/ตอกย�้ำ/ผลิตซ�้ำภาพตัวแทน

	 	 	 “ภาพตัวแทนมิใช่ส่ิงที่เคยเป็นอยู่หรือมีอยู่ แต่เป็นผลผลิตของ

การประกอบสร้างขึน้ใหม่ตลอดเวลา ภาพตวัแทนจะมลัีกษณะเป็นอย่างไรจึงข้ึนอยูก่บัว่า

ภาพนั้นจะถูกน�ำเสนอออกมาอย่างไร หรือกล่าวในแง่ของภาษาคือ ภาพตัวแทนนั้นถูก

นิยามหรอืถกูเล่าในลักษณะใด” (กาญจนา แก้วเทพ, ๒๕๔๕: ๘๐) จากนิยามจะเหน็ได้ว่า

สถาบันสื่อมวลชนมีบทบาทส�ำคัญมากในการประกอบสร้างภาพตัวแทน เพราะสถาบัน

ส่ือมีหน้าที่เป็นตัวกลางในการน�ำเสนอหรือเลือกมุมมองที่จะน�ำเสนอสิ่งต่าง ๆ ดังที่

ไมเคิล โอ ชอจ์เนสซี (Michael O’ Shaughnessy) และเจน สเตดเลอร์ (Jane Stadler) 

(2005, อ้างถึงใน วันชนะ ทองค�ำเภา, ๒๕๕๔: ๑๕) ได้เสนอแผนภูมิแสดงความสัมพันธ์

ระหว่างความจริง สื่อ และภาพตัวแทนดังนี้
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	 	 	 เมือ่น�ำแผนภาพข้างต้นมาเป็นกรอบในการอภปิรายบทบาทประการ

ที่สองของสมญานาม จะพบว่ากรอบแนวคิดนี้อธิบายความสัมพันธ์ระหว่างสมญานาม

กับภาพตัวแทนของดาราได้เป็นอย่างดี กล่าวคือสื่อเป็นผู้น�ำเสนอข่าวของศิลปินดารา

ซึ่ง “เลือก” น�ำเสนอตามมุมมองของสื่อ สมญานามเป็นชื่อที่ประกอบสร้างให้โดยสื่อ

อันเชื่อมโยงกับเหตุการณ์ที่สื่อได้น�ำเสนอไปแล้วในรอบปี การตีความโดยสื่อ คือสื่อให้

ค�ำอธบิายประกอบสมญานาม หรอืการบอกใบ้กลวิธทีางภาษาทีใ่ช้ในการตัง้สมญานาม

เพื่อให้ผู้รับสารสามารถเข้าใจความหมายแฝงของสมญานามได้ตามที่สื่อต้องการ เช่น

กรณีของสมญานาม “ป๋าหมาก” ที่ในการเสนอข่าวทุกครั้งผู้ส่ือข่าวมักจะกล่าวว่า

“อย่าผวน” เพื่อบอกใบ้ให้ผู้รับสารเข้าใจกลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการตั้งสมญานามอัน

น�ำไปสู่ความเข้าใจหมายหลังจากการผวนค�ำได้อีกนัยหน่ึง ท�ำให้การประกอบสร้างภาพ

ตัวแทนของนายปริญที่มีวาจาหยาบคายตามสมญานามประสบความส�ำเร็จตามที่ส่ือ

ต้องการ

	 	 	 การอภปิรายบทบาทของสมญานามในการประกอบสร้างภาพตวัแทน

ของบุคคลในวงการบันเทิง จะอภิปรายผลการศึกษาโดยเน้นภาพตัวแทนของนักแสดง

แผนภาพที่ ๑	แสดงความสัมพันธ์ระหว่างบทบาทของส่ือและการประกอบสร้างภาพ

	 ตัวแทนของสิ่งต่าง ๆ	
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หญิง ๓ คนคือ เจนี่ เทียนโพธิ์สุวรรณ เฌอมาลย์ บุญยศักดิ์ และพัชราภา ไชยเชื้อ 

เนื่องจากนักแสดงทั้งสามคนได้รับสมญานามมากที่สุด คือเจนี่ได้รับ ๕ สมญานาม ใน

ขณะทีเ่ฌอมาลย์และพชัราภาได้รบัคนละ ๔ สมญานาม อันเป็นตวัอย่างอันดทีีแ่สดงให้

เหน็ว่าสมญานามมผีลต่อการประกอบสร้างภาพตวัแทนอย่างไร และเพือ่ความสมบรูณ์

ของการอภิปรายผลการศึกษาจะน�ำสมญานามของศิลปินอ่ืน ๆ มากล่าวเสริมเพื่อให้

ผลการศึกษาเด่นชัดยิ่งขึ้น

			   ๒.๒.๑	ภาพตัวแทนของเฌอมาลย์ บุญยศักด์ิ: ภาพตัวแทนอัน

หลากหลายตามการประกอบสร้างของสื่อ	

				    จากสมญานามแรก นางเอกร้อยเล่มเกวียน ที่ได้รับเมื่อปี

พ.ศ. ๒๕๕๒ จากน้ันนางสาวเฌอมาลย์กไ็ด้รบัสมญานามตดิต่อกนัทกุปีคอื นางฟ้ามาเฟีย 

(๒๕๕๓) ซุปตาร์ต้าใครอย่าแตะ (๒๕๕๔) และ ปากปลาร้าหน้าเป๊ะ (๒๕๕๕) จาก

สมญานามทัง้ส่ี จะเหน็ได้ว่า ภาพของนางสาวเฌอมาลย์ทีถ่กูน�ำเสนอผ่านสมญานามน้ัน

ทับซ้อนทว่าแตกต่างกัน กล่าวคือ ๒ สมญานามแรกสมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทิงได้

ขยายความการให้สมญานามน้ีว่าเป็นเพราะ “ความเป็นดาราสาวทีพ่ร้อมด้วยความสวย

และความสามารถ แถมด้วยเรือ่งรกัทีเ่ธอไม่ยอมใครง่าย ๆ ”  (สมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทงิ 

(๒๐ ธันวาคม ๒๕๕๓), เน้นข้อความโดยผู้วิจัย) จะเห็นได้ว่าค�ำขยายความสมญานาม

ประจ�ำปี ๒๕๕๓ เลือกน�ำคุณลักษณะเด่นของนางสาวเฌอมาลย์คือความสวยและ

ความสามารถมาตั้งเป็นสมญานามสอดคล้องกับค�ำขยายความสมญานามปี ๒๕๕๒

ว่า “นอกจากความสาว สวย เซ็กซี่ และมีวาทศิลป์เป็นเยี่ยมแล้ว หนุ่ม ๆ ในวงการยัง

จัดให้สาวพลอยเป็นนางเอกที่ทรงเสน่ห์” (สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง, ๒๕๕๒: ๑๕)

	 	 	 	 สมญานามปี ๒๕๕๔ ยงัคงอ้างอิงภาพจากสมญานามปี ๒๕๕๓ 

คือความเป็นนักแสดงที่มีช่ือเสียงโดยใช้ค�ำเรียกว่า “ซุปตาร์” พร้อมกับเน้นย�้ำภาพ

ความเป็นคนไม่ยอมใครด้วยส�ำนวน “ใครอย่าแตะ” อันเป็นการประกอบสร้าง

ความหมายต่อจากค�ำว่า “มาเฟีย” ในปี ๒๕๕๓ และสมญานามสุดท้ายความสวย

ยังเป็นจุดเด่นที่กล่าวถึงเพื่อให้ผู้เสพข่าวระลึกได้ว่าเจ้าของสมญานามน้ีคือเฌอมาลย์

พร้อมกบัการสร้างภาพใหม่คอื “ปากปลาร้า” อันเป็นการผลิตซ�ำ้จาก “ข่าวฉาวและแรง

ในการใช้ค�ำพูดโดยไม่คิด..เหวี่ยงสื่อ มีปัญหากับออแกไนเซอร์ แม้แต่เด็กเสิร์ฟ ‘พลอย’
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ก็ฉะมาแล้วกับทุกคน” (สมาคมผู้ส่ือข่าวบันเทิง, (๒๕ ธันวาคม ๒๕๕๕) สังเกตได้ว่า

การตั้งสมญานามว่า “ปากปลาร้า” นอกจากจะลบภาพของ “นางเอก” และ “นางฟ้า” 

ที่เคยประกอบสร้างมาก่อนหน้าน้ีจนหมดส้ินแล้ว ภาพตัวแทนที่เกิดจากสมญานามยัง

ย้อนแย้งกับค�ำอธิบายสมญานามปี ๒๕๕๒ ที่กล่าวว่า “มีวาทศิลป์” อย่างสิ้นเชิง

	 	 	 	 นอกจากเฌอมาลย์แล้ว นางสาวเขมนิจก็เป็นนักแสดงอีก

คนหน่ึงที่สมญานามให้ภาพตัวแทนขัดแย้งกัน ปี พ.ศ.๒๕๕๑ และ ๒๕๕๔ ได้รับ

สมญานาม นางฟ้าเดินดิน และ นางฟ้าเดินดินแดง ตามล�ำดับ โดยสื่อได้ขยายความ

สมญานามว่า “พฤตกิรรมของเธอกน่็ายกย่องด้วยเป็นเด็กมีสมัมาคารวะ  พดูจาสภุาพ

รู้จักกาลเทศะ” (สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง, ๒๕๕๑: ๑๔, เน้นข้อความโดยผู้วิจัย) แต่ในปี 

พ.ศ. ๒๕๕๕ นางสาวเขมนิจกลับได้สมญานาม หมีท�ำมึน เพราะ “...ลักษณะชอบตอบ

เลี่ยง โดยเฉพาะเรื่องความรักกับสารวัตรหมี” (สมาคมผู้สื่อข่าวบันเทิง ๒๕ ธันวาคม 

๒๕๕๕) จะเหน็ได้ว่าภาพของ “นางฟ้า” อันเป็นอุปลักษณ์หมายถงึหน้าตาทีส่วยงามและ

กิริยามารยาทที่มี “สัมมาคาราวะ” ถูกลบและแทนที่ด้วยภาพของนักแสดงที่เลี่ยง

การตอบค�ำถามแก่ส่ือ อันเป็นผลมาจากสมญานามปี ๒๕๕๕ จนกระทัง่ ปี ๒๕๕๘ เขมนิจ

ก็ได้รับภาพ “นางฟ้า” กลับมาอีกครั้งจากสมญานามล่าสุดคือ นางฟ้าฟรีแลนซ์

			   ๒.๒.๒	ภาพตัวแทนของเจน่ี เทียนโพธ์ิสุวรรณ: สมญานามคือ

การตอกย�้ำและผลิตซ�้ำภาพตัวแทน

	 	 	 	 สมญานามแรกของนางสาวเจน่ีคอื แอ๊บแบ๊วจอมฉก (๒๕๕๑) 

และตามที่ได้วิเคราะห์ไปในส่วนของกลวิธีทางภาษาว่าสมญานามของเจนี่จะอ้างถึงค�ำ

ว่า “แบ๊ว” หรือ “ฉก” ได้แก่ แบ๊วฉกทะเบียน (๒๕๕๖) มือฉกตกสวรรค์ (๒๕๕๗) และ 

มือฉกกดกาแฟ (๒๕๕๘) โดยกลวิธีการอ้างถึงน้ีเอง จึงเป็นการตอกย�้ำและผลิตซ�้ำ

ภาพตัวแทนของนางสาวเจน่ีที่แย่งคู่รักหรือสามีคนอ่ืน น่าสังเกตว่าแม้ฝ่ายชายที่

ตกเป็นข่าวกบัเจน่ีจะเปล่ียนหน้าไป แต่สมญานาม “จอมฉก” ทีต่ัง้ไว้ตัง้แต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๑ 

ได้ตราภาพตัวแทนน้ีของเจน่ีไว้อย่างเหนียวแน่น อีกทั้งพร้อมให้น�ำกลับมาใช้ซ�้ำและ

ประกอบสร้างความหมายเพิ่มคือทะเบียนสมรส ในปีต่อมาสมญานาม “จอมฉก”

กถ็กูน�ำมาผลิตซ�ำ้อีกครัง้และเพิม่เตมิความหมายของการ “ตกสวรรค์” อันเป็นอุปลักษณ์

แทนการส้ินสุดความสุขอันเน่ืองมาจากการหย่าสามีที่เพิ่งจะจดทะเบียนสมรสเมื่อ
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ปีที่แล้ว และในปี ๒๕๕๘ ค�ำว่า “ฉก” ก็ถูกอ้างถึงอีกครั้งในสมญานามล่าสุดคือ

โดยปรากฏร่วมกับ “กาแฟ” อันเป็นนามนัยสื่อถึงฝ่ายชายที่มีเจนี่สัมพันธ์ด้วย

	 	 	 	 นอกเหนือจากเจน่ีแล้ว ยงัปรากฏบคุคลในวงการอีกหลายคน

ที่กลวิธีทางภาษาในการตั้งสมญานามมีผลต่อการตอกย�้ำและผลิตซ�้ำภาพตัวแทน เช่น

กรณีของนายเกริกพล มัสยวาณิช ที่ถูกตอกย�้ำภาพของ “คาสโนวา” อันเป็นผลมาจาก

การอ้างถึงสมญานาม คาสโนวาฆ่าไม่ตาย (๒๕๕๐) มาผลิตซ�้ำและประกอบสร้าง

ความหมายเพิ่มเติมเป็น คาสโนวาบ้าของแพง (๒๕๕๑) 

			   ๒.๒.๓	ภาพตัวแทนของพัชราภา ไชยเชื้อ: มายาคติแฝงหลังภาพ

ตัวแทน

	 	 	 	 สมญานามแรกของนางสาวพชัราภาคอื เต้าเงนิล้าน (๒๕๔๘) 

จากนั้นก็ได้รับสมญานาม เพื่อนรักช่วยหักเหลี่ยม (๒๕๕๐) มือปราบปลิง (๒๕๕๔) และ

ซุปตาร์เกษยีณเต้า (๒๕๕๕) จากสมญานามทัง้หมดจะเหน็ได้ว่าสมญานามของพชัราภา

ให้ภาพตวัแทนทีห่ลากหลายเริม่จากภาพตวัแทนแรก น�ำเสนอภาพสาวเซ็กซ่ีอันเป็นผลมา

จากสมญานามที่เน้นลักษณะทางกายภาพคือหน้าอก ภาพตัวแทนที่ ๒ และ ๓ น�ำเสนอ

ภาพของพัชราภาที่เกี่ยวข้องกับบุคคลอ่ืน ๆ คือภาพของเพ่ือนแท้และผู้ไม่ยอมให้ใคร

มาเกาะดังตามล�ำดับ แต่เมื่อพิจารณาภาพตัวแทนที่สื่อผ่านสมญานามล่าสุดจะเห็นได้

ว่าการอ้างถึงสมญาแรกคือ “เต้า” ได้ย้อนกลับไปประกอบสร้างภาพตัวแทนแรกของ

พัชราภาที่คนติดตาคือสาวเซ็กซ่ีผ่านสมญานาม ซุปตาร์เกษียณเต้า ภาพตัวแทนของ

พัชราภาที่เน้นย�้ำภาพของสาวเซ็กซ่ีน้ีได้สะท้อนมายาคติ
๑๗ 
ของสังคมไทยที่มองผู้หญิง

เป็นวัตถุทางเพศ เพราะหน้าอกหรือ “เต้า” เป็นอวัยวะที่บ่งความเป็นเพศหญิงและ

วัตถุจับจ้องของเพศชาย 

	 	 	 	 นอกเหนือจากพัชราภาแล้ว บงกช คงมาลัย ก็เป ็น 

นักแสดงหญิงที่ได้รับสมญานามที่สะท้อนมายาคติที่มองผู้หญิงเป็นวัตถุทางเพศ

ผ่านสมญานาม อ๋ึมผ่าซาก (๒๕๔๘) และ อ๋ึมหมื่นล้าน (๒๕๕๕) สังเกตได้ว่า

	
๑๗	

ค�ำว่ามายาคติในบทความนี้ ใช้ตามค�ำแปลของนพพร ประชากุล (๒๕๕๒ก: ๒๖๘) คือ 

“การส่ือความหมายด้วยคติความเช่ือทางวัฒนธรรม ซ่ึงถูกกลบเกล่ือนให้เป็นที่รับรู้เสมือนว่าเป็น

ธรรมชาติ”
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สมญานามหลังนอกจากจะสะท้อนมายาคตทิีม่องผู้หญงิเป็นวัตถทุางเพศแล้ว ยงัแสดง

ให้เห็นมายาคติเรื่องชายเป็นใหญ่ เพราะค�ำว่าหมื่นล้านอ้างอิงถึงเจ้าสัวบุญชัยสามี

ของบงกช อันแสดงให้เห็นความหมายแฝงของสมญานามว่าความเป็นผู้หญิงอันอุดม

ด้วยคุณลักษณะแห่งความเป็นผู้หญิงคือหน้าอกอันบริบูรณ์น�ำมาซ่ึงทรัพย์จากเพศ

ตรงข้าม เช่นเดียวกับสมญานาม จุกเงินแสน ของนางสาวไปรยา 

	 	 	 	 อย่างไรก็ตามฉายาบางฉายาก็แสดงให้เห็นว่า ไม่ใช่ผู้หญิง

เท่าน้ันทีจ่ะตกเป็นวัตถจัุบจ้องของเพศชาย ดงัเช่น ฉายานมชมพ ูสู้ใบแดง การน�ำหน้าอก

ซ่ึงมกัจะเชือ่มโยงกบัเพศหญงิมาขยายความเพิม่ด้วยคณุลักษณะเรือ่งสี อาจจะสะท้อน

ให้เห็นแนวโน้มการจับจ้องเรือนกายในวัฒนธรรมไทยที่อาจจะสลับที่ระหว่างผู้กระท�ำ

กับผู้ถูกกระท�ำ  ในขณะเดียวกันสมาชิกกลุ่มของผู้กระท�ำกริยาจับจ้องอาจจะมีเพิ่มข้ึน 

อันสอดคล้องกับจ�ำนวนเพศสภาพในสังคมที่มีหลากหลายขึ้น

	 	 	 	 การที่สมญานามมีผลต่อการผลิตซ�้ำและตอกย�้ำภาพตัวแทน

ของศิลปินดาราเป็นผลมาจากปัจจัย ๒ ประการ ปัจจัยประการแรกคือกระบวนการ

และบรบิทเชงิเวลาในการตัง้สมญานาม กล่าวคอืสถาบันส่ือมวลชนร่วมกนัคดัเลือกข่าว

และเหตุการณ์ในรอบปีมาตั้งเป็นสมญานามในช่วงปลายเดือนธันวาคมอันรอยต่อ

ระหว่างปีเก่ากับปีใหม่ โดยนัยน้ีฉายาดาราจึงเป็นชุดความหมายอันเป็นเครื่องเตือน

ให้ระลกึถงึเหตกุารณ์จากปีเก่าทีพ่ร้อมให้น�ำมาใช้ซ�ำ้อย่างไม่รูจ้บในปีใหม่และปีต่อ ๆ  ไป

ภาพตวัแทนของดาราทีเ่กดิจากการน�ำเสนอข่าวในรอบปีจึงถกูตอกย�ำ้และเน้นย�ำ้ให้เด่น

ยิ่งขึ้นด้วยสมญานาม

	 	 	 	 นอกเหนือจากปัจจัยเรื่องเวลาแล้ว การตั้งฉายาให้แก่บุคคล

ในเหตุการณ์เดียวกับเป็นชุดฉายาที่ส่ือความหมายถึงกันและกัน เช่น ล้ินเล่ียมทอง-

เพื่อนรักช่วยหักเหลี่ยม-เข็มแทงใจ (๒๕๕๐) พ่อฟิลม์ฉึกฉึก-ม่ายดีเอ็นเอ และ สาหรีลี้

รัก-เมียหลวงลวงสังหาร (๒๕๕๓) มาดามเอ้ืออาทร-แบ๊วฉกทะเบียน (๒๕๕๖) และ

ล้างท้องร้องหาผัว-พ่อม่ายคลายมนตร์ (๒๕๕๘) ยิง่มผีลต่อการเช่ือมโยงไปยงัเหตกุารณ์

ที่สื่อต้องการให้ระลึกถึงง่ายขึ้น ในขณะเดียวกันก็ประทับตราภาพตัวแทนที่สื่อผ่าน

ฉายาให้แน่นหนาขึ้น
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	 	 	 	 ปัจจัยประการที่สองคือช่องทางในการน�ำเสนอข่าวคือ

อินเทอร์เน็ตที่มีผลต่อการรับรู้ภาพตัวแทนเพราะข่าวที่อยู่ในอินเทอร์เน็ตสามารถ

เข้าถึงและสืบค้นได้ง่าย อีกทั้งยังสามารถน�ำสมญานามน้ันมาเสนอซ�้ำในรูปแบบ

ของการตั้งกระทู้ การแบ่งปันลิงก์ (link) ข่าวอันก่อให้เกิดการวิพากษ์วิจารณ์

สมญานามต่างๆ อาจมีการตั้งสมญานามใหม่โดยผู้เข้าถึงกระทู้ 

ภาพที่ ๑	 ภาพแสดงกระทู้ในเว็บบอร์ดพันทิพเรื่องฉายาของเจน่ี เทียนโพธิ์สุวรรณ

	 ประจ�ำปี ๒๕๕๗

	 	 	 	 กระทู้ข้างต้นอยู่ในเว็บบอร์ดพันทิพ (Pantip) แสดงทัศนะ

วิจารณ์ความเหมาะสมในการตัง้สมญานาม มอืฉกตกสวรรค์ ให้เจน่ี จะเหน็ได้ว่าปรากฏ

การตั้งสมญานามในทัศนะที่ตรงข้ามกับที่สื่อตั้งให้คือจาก “ตกสวรรค์” เป็น “พ้นนรก” 

แต่กม็อิาจปฏเิสธได้ว่า ภาพมอืฉกยงัถกูตอกย�ำ้และผลิตซ�ำ้ผ่านพืน้ทีส่ื่อคอือินเทอร์เน็ต 
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ความส่งท้าย

	 จากการอภิปรายผลการศึกษาจะเห็นได้ว่า บทบาทของสมญานามดารา

ทัง้สองประการสัมพนัธ์กนั กล่าวคอื ช่วงรอยต่อระหว่างปีเก่ากบัปีใหม่เป็นช่วงเวลาพเิศษ

ที่สื่อมวลชนมีอ�ำนาจสามารถตั้งสมญานามที่สื่อมวลชนอ้างว่า “เป็นสีสัน” หรือ “หยิก

แกมหยอก” แต่สมญานามเหล่าน้ีแฝงการวิพากษ์วิจารณ์ไว้อย่างล�้ำลึก สังเกตได้ว่า

ประเด็นที่ ส่ือมวลชนวิพากษ์วิจารณ์บุคคลในวงการบันเทิงผ่านสมญานามน้ัน

มกัเกีย่วข้องกบัความประพฤตมิากกว่าความสามารถในการท�ำงาน เช่น การให้สัมภาษณ์

อย่างตรงไปตรงมา ไม่โกหก การวางตวัให้ประชาชนและส่ือเข้าถงึได้ง่าย ไม่หยิง่ ส�ำหรบั

นักแสดงหญงิจะเหน็ได้ว่า อีกประเดน็หน่ึงทีม่กีารวิพากษ์วิจารณ์มากคอืการวางตนเป็น

กลุสตร ีลักษณะเช่นน้ีสะท้อนให้เหน็ค่านิยมของสังคมไทยทีค่าดหวังให้บคุคลสาธารณะ

อย่างบุคคลในวงการบันเทิงเป็น เพราะส่ือมวลชนคาดหวังให้บุคคลในวงการบันเทิง

ประพฤติตนเป็นแบบอย่างให้แก่เยาวชนด้วย

	 ในการตัง้สมญานามเพือ่การวิพากษ์วิจารณ์ข้างต้นน้ัน ภาษาเป็นเครือ่งอ�ำนวย

ให้จุดมุ่งหมายในการวิจารณ์ประสบผลส�ำเร็จ ยิ่งไปกว่าน้ันภาษายังได้ประกอบสร้าง

ภาพตวัแทนของศลิปินดาราข้ึน อันเป็นภาพทีสั่มพนัธ์กบัการตราขึน้โดยสมญานามทีส่ื่อ

ตั้งให้ โดยนัยน้ีบทบาทประการแรกของสมญานามจึงก่อให้เกิดบทบาทประการที่สอง 

และเมื่อถึงวาระของการตั้งสมญานามครั้งใหม่กลวิธีทางภาษาคือการอ้างถึง

มผีลอย่างยิง่ต่อการผลติซ�ำ้และตอกย�ำ้ภาพตวัแทนให้ตราตรงึตดิกบัศลิปินดารายิง่ขึน้

	 อาจกล่าวได้ว่าธรรมเนียมการตัง้สมญานามให้แก่บุคคลในวงการบันเทงิแสดง

ให้เหน็ปฏบัิตกิารทางอ�ำนาจอย่างเด่นชดั ตัง้แต่อ�ำนาจของสถาบันส่ือมวลชนทีส่ามารถ

ตัง้สมญานามอันก่อให้เกดิภาพตวัแทนในลักษณะต่าง ๆ  ได้ อ�ำนาจของบคุคลในวงการ

บนัเทงิทีจ่ะปะทะ/ต่อรอง/ยอมรบัสมญานามทีส่ื่อตัง้ให้ และอ�ำนาจของผู้เสพข่าวทีใ่ช้

อินเทอร์เน็ตเป็นพืน้ทีแ่สดงอ�ำนาจของตนเองทีจ่ะแสดงทศันะรวมถงึตัง้สมญานามใหม่

ตามความพอใจ อย่างไรกต็าม มอิาจปฏเิสธได้ว่าปฏบิตักิารทางอ�ำนาจน้ีมภีาษาเป็นกลไก

ส�ำคญัทีช่่วยให้การแสดงอ�ำนาจน้ันประสบผลส�ำเรจ็ โดยนัยน้ีอาจกล่าวได้ว่า ภาษาเป็น

เครือ่งมอืแสดงอ�ำนาจทีท่รงประสิทธภิาพ เพราะภาษามอิีทธพิลต่อความคดิของสมาชิก

ในสังคม	
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	 การน�ำสมญานามของบุคคลในวงการบันเทิงไปตั้งกระทู้อันก่อให้เกิดการตั้ง

สมญานามล้อเลียนกบัสมญานามทีส่มาคมนักข่าวบันเทงิตัง้ให้เป็นกลุ่มข้อมลูทีน่่าสนใจ 

อาจน�ำข้อมูลชุดนี้ไปศึกษาค้นคว้าต่อไป โดยประเด็นที่ศึกษาได้แก่ กลวิธีทางภาษาที่ใช้

ตั้งสมญานาม บทบาทของสมญานาม รวมทั้งมายาคติแฝงในสมญานาม

บรรณานุกรม 

ภาษาไทย
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j	 หลักเกณฑ์การเสนอบทความวิจัยเพื่อตีพิมพ์ในวารสารไทยศึกษา
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หลักเกณฑ์การเสนอบทความวิชาการหรือบทความวิจัย

เพื่อตีพิมพ์ในวารสารไทยศึกษา
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	 ดังน้ี โดยส่งบทความด้วยตนเอง ส่งทางไปรษณีย์ หรือส่งมาที่ E-mail : 

	 chula.its.journal@gmail.com และส่งบทความฉบับพิมพ์มาที่กองบรรณาธิการ

	 วารสารไทยศกึษา สถาบนัไทยศกึษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย อาคารประชาธปิก – 

	 ร�ำไพพรรณี ชั้น ๙ แขวงวังใหม่ เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ ๑๐๓๓๐ 

๔.	 วารสารไทยศึกษาเปิดรับบทความตลอดปี ทั้งน้ีรอบการพิจารณาบทความโดย

	 คณะบรรณาธิการ ๒ รอบ ดังนี้ 

	 ๑.	บทความที่ตีพิมพ์ในฉบับที่ ๑ (เดือนมกราคม– เดือนมิถุนายน) พิจารณาราว

	 	 เดือนพฤศจิกายนของปีก่อนหน้า

	 ๒.	บทความที่ตีพิมพ์ในฉบับที่ ๒ (เดือนกรกฎาคม – เดือนธันวาคม) พิจารณาราว

	 	 เดือนพฤษภาคมของปีเดียวกัน

๕.	 ต้องระบุชื่อบทความ ชื่อ – นามสกุลจริง และประวัติโดยย่อของผู้เขียนบทความ 

	 พร้อมวุฒิการศึกษา ต�ำแหน่ง และสถานที่ท�ำงานอย่างชัดเจน ทั้งภาษาไทยและ

	 ภาษาอังกฤษ

๖.	 บทความต้องมีบทคัดย่อทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ มีความยาวรวมกันไม่เกิน 

	 ๑ หน้า กระดาษ A๔

๗.	 หากบทความมีตารางหรือแผนภูมิประกอบ ให้แนบไฟล์ภาพ ตาราง หรือแผนภูมิ

	 มาพร้อมกับบทความด้วย

๘.	 หากบทความมีตัวอักษร หรือสัญลักษณ์พิเศษ ให้แนบข้อมูลของตัวอักษรหรือ

	 สัญลักษณ์พิเศษนั้นมาพร้อมกับบทความด้วย
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๙.	 ภาพถ่ายที่ใช้ประกอบในบทความ ควรระบุแหล่งที่มาในกรณีที่ผู้วิจัยถ่ายภาพเอง 

	 ให้ระบุวัน เดือน ปี ที่บันทึก	

๑๐.	การอ้างอิงในบทความใช้การอ้างอิงแบบนามปี (Author-Dale system)

	 ระบุบรรณานุกรมเรียงตามล�ำดับตัวอักษร ตามระบบการอ้างอิง APA ท้าย

	 บทความ

๑๑.	ทุกบทความจะได้รับการประเมินคุณภาพของบทความทั้งในด้านเน้ือหาและ

	 ความเกี่ยวข้องกับวัตถุประสงค์ของวารสารจากผู้ทรงคุณวุฒิอย่างน้อย ๒ ท่าน

	 ในสาขาที่เกี่ยวข้องกับบทความโดยระบบ Blind Review

๑๒.	กองบรรณาธิการขอสงวนสิทธิ์ในการไม่ส่งคืนต้นฉบับ เปิดเผยช่ือผู้ทรงคุณวุฒิ

	 แก่ผู้เขยีนบทความในทกุกรณี ยกเว้นการแก้ไขภาษาและระบบอ้างอิงของบทความ

๑๓.	 บทความทุกบทความเป็นลิขสิทธิ์ของวารสารไทยศึกษา การเผยแพร่หรือน�ำไปใช้

	 ในการอ้างอิงแหล่งทีม่าจากวารสาร ต้องได้รบัค�ำยนิยอมเป็นลายลักษณ์อักษรจาก

	 ผู้จัดการวารสารเท่านั้น
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รายชื่อหนังสือและสิ่งพิมพ์ของสถาบันไทยศึกษา

หนังสือ

	 ๑.	จุลทัศน์ พยาฆรานนท์. สาระไทย. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๓. (ราคาเล่มละ ๑๕๐ บาท) 

	 ๒.	จุลทัศน์ พยาฆรานนท์. ร้อยคำ�ร้อยความ. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๓. (ราคาเล่มละ ๒๐๐ บาท) 

	 ๓.	อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และคณะ. ทำ�เนียบผลงานวิจัยด้านไทยศึกษา.

	 	 กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๕. (ราคาเล่มละ

	 	 ๑๘๐ บาท) 

	 ๔.	อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และคณะ. ภาษาไทยท่ีดีเป็นอย่างไรใครกำ�หนด. 

		  กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๕. (ราคาเล่มละ

	 	 ๔๐ บาท) 

	 ๕.	อรวรรณ บรรจงศิลป์ ดุริยางคศิลป์ไทย. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๖. (ราคาเล่มละ ๒๕๐ บาท) 

	 ๖.	ตรีศิลป์ บุญขจร. กลอนสวดภาคกลาง. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๗. (ราคาเล่มละ ๒๕๐ บาท) 

	 ๗.	ประคอง นิมมานเหมินท์. ย่าขวัญข้าว. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๙. (ราคาเล่มละ ๖๐ บาท) 

	 ๘.	อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์. พินิจไทยไตรภาค ปฐมภาค : ภาษา. กรุงเทพฯ :

	 	 สถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๙. (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท) 

	 ๙.	ตรีศิลป์ บุญขจร, บรรณาธิการ. พินิจไทยไตรภาค ทุติยภาค : ศิลปวัฒนธรรม

		  และวรรณคดี. กรุงเทพฯ : สถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๐. 

	 	 (ราคาเล่มละ ๒๐๐ บาท) 

	 ๑๐.	ตรีศิลป์ บุญขจร, บรรณาธิการ. พินิจไทยไตรภาค ตติยภาค : ประวัติศาสตร์

		  และไทยศึกษา. กรงุเทพฯ : สถาบนัไทยศกึษา จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย, ๒๕๕๐. 

	 	 (ราคาเล่มละ ๒๐๐ บาท) 

	 ๑๑.	กนก วงษต์ระหงา่น. แนวพระราชดำ�ริดา้นการเมืองการปกครองของพระบาท

		  สมเดจ็พระเจ้าอยู่หัว. กรงุเทพฯ : โรงพมิพแ์หง่จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย, ๒๕๕๓.
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	 	 (ราคาเล่มละ ๒๕๐ บาท) 

	 ๑๒.	ประคอง นิมมานเหมินท์. เจ้าเจืองหาญวีรบุรุษไทลื้อ ตำ�นาน มหากาพย์

		  พธีิกรรม. กรงุเทพฯ : สถาบันไทยศกึษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๔. (ราคา

	 	 เล่มละ ๒๕๐ บาท)

วารสารระดับชาติ

	 ๑.	วราภรณ์ จิวชัยศักด์ิ, บรรณาธิการ วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๔ ฉบับที่ ๑ 

	 	 กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๑ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๒.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติศิลป์ 

		  ภูมิปัญญาไทย ปีที่ ๔ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๑ – มกราคม ๒๕๕๒ (ราคา

	 	 เล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๓.	วราภรณ์ จิวชัยศักดิ์, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๕ ฉบับที่ ๑ 

	 	 กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๒ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๔.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติภูมิปัญญา

		  อาหารไทย ปีที่ ๕ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๒ – มกราคม ๒๕๕๓ (ราคา

	 	 เล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๕.	วราภรณ์ จิวชัยศักดิ์, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับวรรณกรรม

		  พุทธศาสนาในสังคมไทย ปีที่ ๖ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๓ 

	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๖.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับพุทธศิลป์ในสังคม

		  ไทย ปีที่ ๖ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๓ – มกราคม ๒๕๕๔ (ราคาเล่มละ 

	 	 ๑๐๐ บาท)

	 ๗.	วราภรณ์ จิวชัยศักดิ์,   บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับวัฒนธรรมใน

		  เชิงวัตถุ ปีที่ ๗ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๔ (ราคาเล่มละ 

	 	 ๑๐๐ บาท)

	 ๘.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับความหลากหลายทาง

		  วัฒนธรรมในสังคมไทย ปีที่ ๗ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๔ – มกราคม ๒๕๕๕

	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๙.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับพิธีกรรมและ

		  ความเชื่อในวิถีชีวิตไทย-ไท ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๕

	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)
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	 ๑๐.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติทาง

		  วัฒนธรรมในสังคมไทยปัจจุบัน ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๕ – มกราคม 

	 	 ๒๕๕๖ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๑๑.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับศาสนาและ

		  พระมหากษัตริย์กับการสร้างสรรค์สังคมไทย ปีที่ ๙ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์ – 

	 	 กรกฎาคม ๒๕๕๖ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท) 

	 ๑๒.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับพลวัตและ

		  การดำ�รงอยู่ของวัฒนธรรมในสังคมไทย ปีที่ ๙ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๖ –

	 	 มกราคม ๒๕๕๗ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๑๓.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับการเผยแพร่

		  คติธรรมพุทธศาสนาผ่านสื่อ ปีที่ ๑๐ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๗

	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท) 

	 ๑๔.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับสรรพศิลป์

		  ในสังคมไทย ปีที่ ๑๐ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๗ – มกราคม ๒๕๕๘ 

	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๑๕.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๑ 

	 	 มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๘ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๑๖.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒ 

	 	 กรกฎาคม – ธันวาคม ๒๕๕๘ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

วารสารและหนังสือระดับนานาชาติ

วารสาร

	 ๑.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.1/2008 (Price 

	 	 150 baht)

	 ๒.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.2/2009 (Price 

	 	 200 baht)

	 ๓.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.3/2010 (Price 

	 	 200 baht)
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สิ่งพิมพ์พิเศษ

	 ๑.	รวมบทความวิจัยจากการประชุมวิชาการระดับนานาชาติเรื่อง “Buddhist 

	 	 Narratives in Asia and Beyond” เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตน-

	 	 ราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีทรงเจริญพระชนมายุ ๕๕ พรรษา เมื่อวันที่ ๘-๑๑

	 	 สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ เล่มที่ ๑

	 ๒.	รวมบทความวิจัยจากการประชุมวิชาการระดับนานาชาติเรื่อง “Buddhist 

	 	 Narratives in Asia and Beyond” เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตน-

	 	 ราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีทรงเจริญพระชนมายุ ๕๕ พรรษา เมื่อวันที่ ๘-๑๑

	 	 สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ เล่มที่ ๒

	 ๔.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.4/2011 (Price 

	 	 200 baht)

	 ๕.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.5/2012 (Price 

	 	 200 baht)

	 ๖.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.6/2013 (Price 

	 	 200 baht)
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